
МШІСТЕРСТВО ОСВІТИ І НАУКИ УКРАЇНИ
ЗАПОРІЗЬКИЙ НАЦІОНАЛЬНИЙ УНІВЕРСИТЕТ

ФАКУЛЬТЕТ ШОЗЕМНОЇ ФІЛОЛОГІЇ
КАФЕДРА РОМАНСЬКОЇ ФІЛОЛОГІЇ

Кваліфікаційна робота
магістра

на тему КОНЦЕПТ (МОДА» В МОВНІЙ СВІДОМОСТІ І "

КОМУНШАТИВНШ ПОВЕДП-ІЦІ ШЕДСТАВШІВ ФРАНЦУЗЬКОІ
ЛП-ІГВОКУЛЬТУРИ

Виконала: студентка 2 курсу,

групи 8.0358-ф
спеціальності 035 Філологія спеціалізації
035.055 Романські мови та література

(переклад включно), перша - французька
освітньої програми
Мова і література (французька)
Шатова Вероніка Вікторівна

Керівник к.ф.н., доц. Ступіна Є.В.

Рецензент д.ф.н., доц.Тарасюк І.В.

Запоріжжя - 2020



МІНІСТЕРСТВО ОСВІТИ І НАУКИ УКРАЇНИ

ЗАПОРІЗЬКИЙ НАЦІОНАЛЬНИЙ УНІВЕРСИТЕТ

Факультет іноземної філології

Кафедра романської філології і перекладу
Освітній рівень магістр
Спеціальність 035 Філологія

Спеціалізація 035055 Романські мови та літератури (переклад включно]

пе ша - ан зька

Освітня програма Мова і література (французька]

ЗАТВЕРДЖУІО
Завідувач кафедри

 

« » 2020 року

з А Вцд А н н я
НА КВАЛІФІКАЦІИНУ РОБОТУ МАГІСТРА

Шатової Вероніки Вікторівни
(прізвище, імая, по батькові)

] Тема кваліфікаційної роботи магістра (проекту) «Концепт «мода» в мовній
сві омості коМ нікативній пове ін і п 6 ставників ан зької

лінгвокультури»
Керівник кваліфікаційної роботи (проекту) Ступіна Евгенія Володимирівна

Ш
(прізвище, імая, по батькові, науковийступінь, вченезвання)

затверджені наказом ЗНУ від «2» -квітня 2019 року М 597-с

2. Строк подання студентом кваліфікаційної роботи (проекту) 08 січня
2020р.-
3. Вихідні дані до кваліфікаційної роботи (проекту): Карасик В. И.,
Слышкин Г. Г. «Лингвокультурный концепт как единица исследования»; 30

франкомовних статей французького журналу УОЄПЕ; фрагменти
відеоролику інтерв,ю критиків моди у версії; опублікованій на «УоиТиЬе»;
рубрика «І,“Ешіззіоп шосіе».
4. Зміст розрахунково-пояснювальної записки (перелік питань; які потрібно

розробити): ]) дати визначення терміну «концепт»; 2) проаналізувати різні
підходи до вивчення концептів; 3) встановити конститутивні ознаки

лінгвокультурного концепту «мода»; 4) описати дефініційні характеристики
концепту «мода»; 5) описати асоціативні і ціннісні характеристики концепту
«мода»; 6) висвітлити структурну організацію концепту «мода»; 7) розкрити



сутність поняття «комунікативна поведінка»; 8) виявити і встановити роль
засобів, за допомогою яких концепт «мода» відображається в комунікативній
поведінці представників французької лінгвокультури.
5. Консультанти розділів кваліфікаційної роботи (проекту)

 

 

 

 

 

      
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Розділ Прізвище, ініціали та посада Підпис; дата

КОНСУЛЬТЕІНТЕІ

завданнявидав завданняприйняв

Вступ Стуліна Є.В.; к.ф.н., доц. 22.04.2019 22.04.2019

Розділ 1 Стуліна Є.В.; к.ф.н., доц. 18.06.2019 18.06.2019

Розділ 2 Стуліна Є.В.; к.ф.н., доц. 25.10.2019 25.10.2019

Висновки Стуліна Є.В.; к...фн; доц. 12.12.2019 12.12.2019

6. Дата видачі завдання 22.04.2019 о.

КАЛЕНДАРНИЙ ПЛАН

М.» Назва етапів кваліфікаційної роботи магістра Срок виконання Примітка

з/п етапів роботи

(проекту)
1. Пошук наукових джерел з теми квітень 2019 виконано

дослідження; їх аналіз

2. Добір фактичного матеріалу квітень 2019 виконано

3. Написання вступу травень 2019 виконано

4. Написання теоретичного розділу червень 2019 виконано

5. Написання практичного розділу серпень 2019 виконано

6. Формулювання висновків вересень 2019 виконано

7. Проходження нормоконтролю грудень 2019 виконано

8. Одержання відгуку та рецензії січень 2020 виконано

9. Захист січень 2020 виконано    
Автор роботи несе персональну відповідальність за відсутність в роботі
несанкціонованих текстових запозичень (академічного плагіату)

Магістрант -В.В. Шатова-
(підпис) (ініціали та прізвище)

Керівникроботи -Є.В. Ступіна
(підпис )

Нормоконтроль пройдено

Нормоконтролер
( підпис )

(ініціали та прізвище)

-Т. М. Уділова
(ініціали та прізвище)

 

 



РЕФЕРАТ

Дипломна робота - 112 стор.; 68 джерел; 2 додатки

Об'єкт: концепт «мода» в мовній свідомості і комунікативній

поведінці.

Предмет: лінгвокультурні характеристики концепту «мода» і його

вплив на комунікативну поведінку представників французької спільноти.

Мета: охарактеризувати лінгвокультурний концепт «мода» в мовній

свідомості і комунікативній поведінці.

Теоретико-методологічні засади: ключові положення теорії концепту,

розроблені в лінгвістиці (С. О. Аскольдов, Д. С. Лихачов, В. В. Колесов, В.

М. Телія, З. Д. Попов, Й. А. Стернін, О. С. Кубрякова) та культурології (Ю.

С. Степанов; Г. Г. Слишкін); та комунікативної поведінки (І.А.Стернін;

І.С.Шевченко).

Отримані результати: лінгвокультурний концепт мода є регулятивом

поведінки в масовій культурі. В мовній свідомості мода відображається на

лексичному рівні у вигляді синонімів; антоніМів; лексичних одиниць; у

дефініції яких безпосередньо сема тоа'е може бути відсутньою; однак наявні

близькі до домінанти семи (а'ез Угїетепїзіе'тіпіпз; а'ез Угїететз тазсиііпз; а'ез

Угїетепїз []т'зех; асзеззоігез; сйаиззигез), у складі фразеологічних одиниць.

Концепт мода входить до концептосфери мода як складовий, поряд з

іншими складовими концептами (елегантність і зручність - простота і

легкість у всьому * екоєідпоєідальність - мистецтво). Був висвітлений

мотив (нерозривний зв,язок моди і мистецтва); мета (створення моделей у

«дусі живопису); стратегія (організація показу моделей у стилі «аґс») і

тактика комунікативної поведінки представників сфери моди (лінгвістичні

особливості дискурсу) і засоби їхньої актуалізації у відеоролику.



Ключові поняття: концепт, мода, концептосфери, ядро, периферія,

комунікатиєна поведінка.
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ВСТУП

Попри великий інтерес до проблематики лінгвокультурного

моделювання концептів; не всі типи культурних концептів досить вивчені.

Одним з них є мода. Мода є не тільки історичним явищем; а й феноменом

культури; понятійна область якого широко і варіативно представлена в мові.

Актуальність роботи полягає в необхідності вироблення ґрунтовного

системного підходу до аналізу лінгвокультурного концепту в мовній

свідомості і комунікативній поведінці; спираючись на сучасний мовний

матеріал.

Наукова новизна полягає у спробі власного дослідження

особливостей репрезентації концепту «мода» в мовній свідомості і

комунікативній поведінці представників французької лінгвокультури в

сучасній французькій мові.

Об”єктом дослідження є концепт «мода» в мовній свідомості і

комунікативній поведінці.

Предметом дослідження є лінгвокультурні характеристики концепту

«мода» і його вплив на комунікативну поведінку представників французької

спільноти.

Мета роботи - охарактеризувати лінгвокультурний концепт «мода» в

мовній свідомості і комунікативній поведінці. Для досягнення даної мети

висунуто такі завдання:

1) дати визначення терміну «концепт»;

2) проаналізувати різні підходи до вивчення концептів;

3) встановити конститутивні ознаки лінгвокультурного концепту

«мода»;

4) описати дефініційні характеристики концепту «мода»;

5) описати асоціативні і ціннісні характеристики концепту «мода»;



6) висвітлити структурну організацію концепту «мода»;

7) розкрити сутність поняття «комунікативна поведінка»;

8) виявити і встановити роль засобів; за допомогою яких концепт

«мода» відображається в комунікативній поведінці представників

французької лінгвокультури.

Матеріалом дослідження стали лексикографічні та фразеологічні

джерела сучасної французької мови (друковані і онлайн); 30 франкомовних

статей французького модного журналу УОСЮЕ; фрагменти відеоролику, у

якому представлено нові тенденції провідних будинків моди (одна з форм

реклами в індустрії моди: модні покази); а також фрагменти інтерв,ю

критиків моди. Для аналізу використовувалося відео у версії; опублікованій

на «УоиТиЬе»; рубрика «І,“Ешіззіоп шосіе».

Методи дослідження. Дослідження здійснювалось на основі

використання таких методів та прийомів: лінгвістичного спостереження;

описового і компонентного методів; методу аналізу словникових дефініцій та

аудіовізуальний аналіз відеозаписів і дискурсивний аналіз

Практична значущість дослідження полягає у можливості

використання його результатів під час проведення семінарських занять з

лексикології та практичних занять з французької мови.

Робота пройшла апробацію на 1-ій науково-практичній студентській

конференції. Результати дослідження представлено у публікації:

1.Шатова В.В. Лінгвокультурний концепт «мода» в мовній свідомості і

комунікативній поведінці. Різдвяні студентські наукові читання Ш:

Матеріали Міжвишівської студентської науково-практичної конференції.

Запоріжжя: Запорізький національний університет; 2019.

Структура роботи: дослідження складається зі вступу, двох розділів,

висновків; додатку та списку використаної літератури.



У вступі подано загальні відомості про дану наукову працю,

починаючи від умотивування теми; мети; завдань, актуальності дослідження,

визначення об,єкту, предмету та структурування роботи.

У першому розділі подаються загальні відомості про концепт як

лінгвістичну дисципліну; особлива увага приділяється визначенню поняття

«концепт»; розглянуто питання класифікації та функціонування

фразеологізмів.

Другий розділ Містить власний аналіз лексичних та фразеологічних

одиниць сучасної французької мови; що репрезентують концепт «мода» в

мовній свідомості; а також дискурсивний аналіз комунікативної поведінки

на матеріалі відео-фрагменту.

У висновках подано узагальнені результати проведеної роботи.

Додаток Містить добірку 30 франкомовних статей французького модного

журналу УОЄПЕ; які стали фактичним матеріалом дослідження; а також

транскрипція відеоролику.

Загальна кількість сторінок 112; кількість використаних джерел 68



РОЗДІЛ 1 КОНЦЕПТ «МОДА» ЯК ОСОБЛИВІ/ІЙ ТІ/ІП ШНТАЛЬНИХ

УТВОРЕІ-Пэ І СОЦІОКУЛЬТУРНІ/ІЙ ФЕНОМЕН

1.1 Концепт мода як соціокультурний регулятивний концепт

Останнім часом у культурології; лінгвістиці; лінгвокультурології та

філософії визначилася тенденція до більш повного вивчення людини: її

природи; зовнішності; внутрішнього світу; менталітету. З часом Міцніє

переконання в тому; що шлях до осмислення феномену людини лежить не

через природні науки; а через природні мови. Ідея антропоцентричності стає

сьогодні загальновизнаною: для багатьох мовних побудов уявлення про

людину є природною точкою відліку.

Метою даного розділу 6 короткий огляд основних термінів і положень;

важливих для розуміння суті концепту мода; обгрунтування його

приналежності до класу соціокультурних концептів-регулятивів. До таких

терМінів-понять ми відносимо наступні: концепт-регулятор, мода у

широкому і вузькому значенні.

За висловленням В.І.Толстих; питання про моду; незважаючи на свою

буденність; в соціальному плані є дуже важливим; оскільки сьогодні мода

виступає в якості одного з регуляторів масової поведінки і надає певний

вплив на формування свідомості людей. Як явище соціального порядку, мода

повинна розглядатися з різних сторін [Толстых 1973; с. 7-3 9].

На думку відомого редактора і спеціаліста в галузі моди, сама мода - як

яскравий метелик, що живе одним днем. Вона з,являється, кружить голову і

зникає. Кожен раз існують обставини; які викликають необхідність змін і

сприяють виникненню нової моди Ми не завжди вміємо побачити; розгледіти

їх; зрозуміти і оцінити логіку моди. Але мода - безжалісний диктатор вона

деколи вимагає від людини неможливого [Орлова 1998; с.58]. Виникає

питання: як в такому випадку ставитися до моди відмовитися слідувати ій;



почекати; поки вона запропонує щось для тебе підходяще, або. не дивлячись

ні на що; наслідувати її рекомендаціям?

На нашу думку; для людини з почуттям власної гідності; з вмінням

оцінити себе не буде проблем. Вона з легкістю відмовиться від моди; яка не

відповідає її естетичним потребам і способу життя. Однак будуть і такі; хто

буде сліпо слідувати правилам; надиктованим модою; намагаючись не

«втратити обличчя» і виглядати так; як того вимагають стандарти і

встановлені модою норми.

Підсумовуючи особисті спостереження можна сказати; що сьогодні

існує стільки напрямків і відгалужень моди; що підібрати щось своє для нас

не є великою проблемою. Мода, відображаючи різні естетичні навіювання

століття; в пошуках утилітарності; нових ліній та кольорів, висловлює разом

з тим політичні погляди; ідеі епохи; іі суспільний устрій.

На думку Куц Г.В.; мода - специфічний; неоднозначний і цікавий

соціально-психологічний; культурний феномен [Куц 2003; с. 9]. Аналіз історії

моди вказує на те, що ще з давніх часів про неї висловлювалися не тільки

знамениті модельєри; а й багато видатних письменників; філософів;

мистецтвознавців; соціологів. Ось що писав про моду більше двохсот років

тому, засуджуючи звичаї свого часу; представник французької

просвітницької філософії Шарль Монтеск,є: «Суспільство жінок псує звичаї і

формує смак. Бажання подобатися більше; ніж інші; породжує появу

вбрання, а бажання подобатися більше, ніж можеш саМ по собі, породжує

моди » [Монтескье 1955; с.409].

За висловлюванням вчених; мода як соціокультурний феномен -

змінний в часі стандарт поведінки і спосіб життя; феномен моди висловлює

ідею прогресу в повсякденному існуванні людей; інтегрує смакові переваги

представників різних культур у вигляді презентаційних доМінант;

усереднених масовою свідомістю, і дає можливість індивіду проявити

власний стиль при різноманітті існуючих зразків [Талалай 2001].



Дане дослідження зосереджене на феномені моди як

лінгвокультурному концепті, тобто такому, що є частиною свідомості людей

і фіксується у мові; маючи певне відображення у комунікативній поведінці.

Таким чином; увага буде зосереджуватися на змісті даного концепту; а також

на мовних засобах; якими цей зміст фіксується у мові. Ретельний аналіз

першоджерел з проблеМ дослідження моди як соціокультурного феномена

дозволяє стверджувати; що, входячи до групи концептів-регулятивів;

провідною стороною яких; згідно думки С.Г.Воркачова; є оцінний

компонент; який відображається в цінностях і нормах поведінки суспільства;

концепт мода висловлює оцінний кодекс лінгвокультури у концентрованому

вигляді і у своєму системному вираженні; пояснює культурні доМінанти

поведінки; наприклад; ввічливість; емоційність та відкритість; а також

зверхність стосовно манери одягатися у франкомовному світі [Воркачев

2003, с.43]. Саме тому; за думкою вченого; концепти-регулятиви

представляють найбільший інтерес для виявлення ментальних особливостей

певного народу.

Стосовно моди це виражається в дотриманні особливих правил

поведінки; манери триматися або одягатися при певних обставинах і

конкретних ситуацій. Ми поділяємо думку дослідника Куц Г.В. стосовно

того; що дотримуючись даних правил і норм поведінки, люди погоджуються

з Мінливими та прийнятими суспільством орієнтирами поведінки; порушення

таких правил не вважається злочином з юридичної точки зору; однак, не

дотримуючись конвенціональних стереотипів поведінки; людина; таким

чином; йде нарізно з усталеними принципами і може піддатися такого роду

покарання; як; наприклад; неприйняття або відлучення від певної соціальної

групи або колективу [Куц 2003; с. 12].

Як соціокультурне явище мода - це комплексна система; яка сприяє і

забезпечує постійне оновлення різних сторін життєдіяльності як всього

суспільства в цілому; так і індивідів [Килошенко 2003; с. 176]. Незважаючи на
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множинність інтерпретацій феномена моди; виявлених в процесі наукових

Міркувань зарубіжних і вітчизняних дослідників; у даному дослідженні ми

будемо розглядати моду як окрему область соціокультурного простору; яку

можна звести до наступної формули: мода * культура * суспільство *

індивід. На нашу думку; всі ці поняття; взяті окремо; взаємозалежні і

органічно функціонують в такому багатогранному явищі; як мода.

Підтвердження регулятивної функції соціокультурного феномену моди

ми знаходимо у вищезазначених положеннях, а саме,

Цікавим є також той факт; що самому положення моди в системі

соціальних норМ; що залежить не стільки від її власної природи і специфіки;

скільки від характеру того суспільного середовища; в якому вона задіяна

[Гофман 1994; с. 74].

Для повнити аналізу щодо регулятивних функцій моди зупинимося на

існуючих способах мовної фіксації змістовних складових цього феномену.

Відмінна риса моди від інших явищ сучасного життя полягає в тому; що

способи позначення атрибутів одягу; окремих осіб; зайнятих в індустрії

моди; продуктів і об3єктів праці; в різних мовах буде різним; і це цілкоМ

природньо. Але призначення; мета; а часом і етимологічна співвіднесеність в

мовах однакові, що ще раз підтверджує той факт, що мода за своєю сутністю

явище універсальне. Отже; мода - загальнокультурний і соціальний феномен;

що відображує різні сторони життя людини; мода поширюється практично на

всі сфери життєдіяльності суспільства. але головною областю поширення

модного перш за все є область виробництва одягу. Аналізу мовних факторів;

що фіксують зміст концепту мода; де йдеться саме про зовнішність; буде

присвячене дане дослідження.

На думку деяких вчених; мода і сьогодні залишається явищем; до кінця

недослідженим, незважаючи на безліч ідей і думок про неї; висловлених у

різний час; глибоких і оригінальних. Можна навіть припустити; що вона

належить до категорії вічних проблеМ; які постійно обговорюються; однак
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ніколи не будуть до кінця вирішені. Мода як окреме явище; яке потребує

особливої уваги, розглядалося з різних позицій вже кілька століть [Зиммель

1996; с.266-291]

Як регулятивний феномен; що містить оцінний компонент; ми

розглядаємо моду, з одного боку, як цілісне і універсальне явище, що існує в

різних сферах життєдіяльності людей; що допомагає ідентифікувати моду як

інструмент соціального розвитку суспільства. З іншого боку, сталим

поняттям у свідомості людей виступає розуміння моди як стилю одягу. Ми

поділяємо думку; що з плином часу змінюються цінності в модній галузі;

тому аналогом поняттю мода виступають явища масової стандартизованої

поведінки індивідів. Зафіксувати такі зміни можна завдяки аналізу мовного

матеріалу провідних журналів моди; де висвітлюються зміни у тенденціях

розвитку, що означає зміни у змісту самого концепту мода.

Отже, нам важливо було визначити регулятивну сутність концепту

мода, що доводиться багатьма вченими (В.А.Маслова; Г.Г.Слишкін;

В.І.Карасик; С.Х.Ляпін; Д.С.Лихачов). Така сутність ґрунтується на оцінному

компоненті змістовної структури концепту; який визнається всіма

дослідниками. На нашу думку; ціннісна пріоритетність; може бути виражена

в прихильності до модних стандартів під час певного періоду життя

суспільства і може бути зафіксованою на сторінках видань у галузі моди.

Аналіз ціннісної пріоритетності через аналіз текстів модних видань

допоможе визначитись з мовними засобами; що сприяють реалізації

регулятивної функції лінгвокультурного концепту мода.

У наступному розділі ми звернемось до проблеми ціннісної

пріоритетності концепту мода; при цьому; ми виходимо з припущення про

те, що Ціннісна складова концепту носить національно-культурний характер;

що виявляється у повсякденній свідомості і масово-інформаційному дискурсі

і надає вплив на поведінку представників різних лінгвокультур.
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1.2 Оцінна пріорітетність концепту «мода» для представників будь-якої

лінгвокультури

Як зауважують дослідники, концепт мода володіє складною і

розгалуженою структурою [Ляпин 1997; с. 11-35] За результатами

проведених досліджень цього концепту на матеріалі різних мов встановлено;

що у його змісті можна виділити абстрактне і конкретне; раціональне і

емоційне; універсальне і етнічне; загальнолюдське і індивідуальне [Воркачов

2003; с. 77]. Як стверджує В.І. Карасик даний концепт відноситься до

універсальних концептів культури; соціокультурних концептів-регулятивів;

загальнолюдських концептів; концептів-стереотипів поведінки; концептів-

кодів; концептів-констант [Карасик; Стернин 2005; с. 134].

Зовсім логічним є висновок дослідників про те; що провідною

стороною даних типів концептів є оцінна сторона; яка знаходить своє

відображення у поведінці певного суспільства і пояснює культурні домінанти

поведінки як; наприклад; ввічливість; емоційність та відкритість; а також

зверхність стосовно манери одягатися [Маслова 2001; с. 97-104]. На нашу

думку; завдяки дослідженню таких концептів є найбільш результативним

виявлення ментальних особливостей певного народу; чи дотриманні

особливого кодексу поведінки; а саме: правил поведінки; манери триматися

або одягатися при певних обставинах і в конкретних ситуаціях.

Вважається; що поняття мода охоплює об,єктивні фактори; що її

спричиняють; особливі стани суспільної свідомості; специфічні форми

поведінки людей і відповідні їм культурні зміни і форми [Петров 1974; с. 23].

Останнє дозволяє цьому феномену відбивати два аспекти сучасності:

вічну трансформацію соціальної реальності, що створюється рекламою та

підтримується засобами масової комунікації; стиль і вибір одягу; меблів або

інших подібних товарів; що дають можливість представникам суспільства

здійснювати деякий вплив на безпосередньо навколишнє їхнє соціальне
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середовище і виражати власне «я» та соціальну приналежність [Ольшанский

2002; с. 230].

На відміну від звичаїв (неписаних законів; що позначають нормативний

аспект поведінки і зовнішнього вигляду людини); мода - це те; чому хочуть

слідувати; або соціально-ціннісний аспект. Слідуючи за думкою Г.Зіммель;

якщо одяг - це засіб, костюм - спосіб репрезентації безумовно образу, то

мода - правила утворення цього образу [Зиммель 1996; с. 266-291].

Для розуміння ціннісної пріоритетності моди; слід розглядати її як

культурно-історичний феномен і чітко розмежовувати поняття мода,

костюм, одяг. Одяг - конкретна форма; вироби. Костюм - система певним

способом підібраних предметів одягу, обумовлена конкретною метою. Мода

(фр. Мосіе; лат. Мосіиз) - міра, спосіб, правило, панування в даний час тих чи

інших зовнішніх форм в предметах побуту; головним чином в одязі [ВІос11

1994; с. 387]. Сьогодні у професійній мові паралельно вживаються такі

терміни; як Їа511іоп; уозие (анг.мода); Їасі (анг. примха), Їапсу (анг.

схильність); сґа2у (анг. манія). Підтверджуючи ціннісну орієнтацію даного

концепту; дослідники зауважують; що мода - відображення духовних ідеалів

соціальної групи в конкретних об3єктах; що виражають певні цінності

[Толстых 1973; с.20].

Щоб зрозуміти її ціннісний характер; звернемося до історії. Історично

мода виникає набагато пізніше; ніж одяг і костюм. Можна говорити; що мода

з,являється тільки в період пізнього середньовіччя; не випадково в історії

костюма існує таке поняття; як бургундські моди. Ще одне важливе

зауваження - до дев'ятнадцятого століття мода поширювалася тільки на дуже

невелику кількість людей - правителі; аристократи; придворні (за різними

джерелами, близько 5-10% населення Європи); костюм інших людей носив

традиційний характер і століттями змінювався мало [Орлова 1998, с.57].

Основним принципом такого костюма був принцип відповідності; тобто; хто

я є, такя і виглядаю. За допомогою костюму можна було точно визначити не
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тільки соціальний стан і сімейний стан; а й професію; місце проживання

людини. Мода спочатку існує тільки для вузького кола; але поступово; крім

принципу підбору одягу хто я є; актуальним стає принцип ким я хочу

здаватися, так я і одягаюся. Саме у цьому ми вбачаємо ціннісний аспект

поняття мода.

Важливими рисами моди є: демонстративність (мода не існує без

глядача); соціокультурна обумовленість (модний костюм служить і способом

авторепрезентаціі, і засобом ідентифікації своїх і чужих); мінливість; а також

важлива риса моди - сучасність. Мода актуальна тільки тут і зараз. Всі ці

риси мають ціннісну природу. Не без певного переконання часто говорять

про ігровий характер моди. Моді притаманні такі риси гри; як змагальність;

бажання бути самим модним; наслідування; через копіювання модних

образів; удаєання; бажання не «бути; а здаватися»; добровільність; наявність

ігрових майданчиків (кафе; вулиці; клуби) [Талалай 2001]. Знавці і дослідники

моди стверджують, що у моді високо цінується все, що створює бар,єр

недоступності. Для моди характерно прагнення до експансії, захоплення все

нових і нових шарів; груп і територій. Але чим більше людей її приймає; тим

швидше починається її зміна. Мода - процес, поступово створює масову

поведінку. Чим ближче різні соціальні верстви один до одного; тим швидше

відбувається наслідування; що; в свою чергу; викликає прискорення зміни

моди [Орлова 1998; с.109].

Отже; тенденція до змін під впливом масового розповсюдження

тільки підтверджує тезу про ціннісний характер моди. А ціннісна орієнтація

концепту підтверджується ще й тим; що він належить до актуальних

концептів; які зазнали змін під впливом соціального досвіду і знання;

відповідно до сучасних соціокультурних обставин; практичних і духовно-

ментальних потреб соціуму; рівня розвитку національної і світової

цивілізації.
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1.3 Дефініційні характеристики концепту

У мовознавстві лінгвокультурологіЮ і когнітивну лінгвістику можна

назвати основними дисциплінами; де фігурує поняття «концепт».

Першочерговим для нашого дослідження є вивчення концепту як

комплексної розумової сутності;яке починається з розкриття об,єктивації

концепту в мові; тобто з конкретних мовних одиниць і мовних реалізацій; які

в сукупності забезпечують розуміння концепту. Лексичні одиниці;

словосполучення; речення і тексти знаходяться в центрі уваги дослідження як

найважливіші засоби номінації та репрезентації концепту.

Вербалізація концепту є домінуючим фактором; який визначає його

функціонування у сфері культури. Мова необхідна для обміну концептами;

їхнього формування; обговорення. Слово виступає як тіло знаку для

концепту або групи концептів [Карасик 2002; с.116].

У сучасному мовознавстві можна виділити три основні підходи до

розуміння поняття «концепт»: 1) лінгвістичний (С. О. Аскольдов, Д. С.

Лихачов; В. В. Колесов; В. М. Телія): оскільки концепт існує для кожного

словникового значення; то його слід розглядати як алгебраїчний вираз

значення. Загалом; прихильники цього напряму розуміють концепт як увесь

потенціал значення слова разом з його конотативним елементом; 2)

когнітивний (З. Д. Попов; Й. А. Стернін; О. С. Кубрякова): концепт - явище

ментального характеру. Представники когнітивного підходу зараховують

концепт до розумових явищ та тлумачать його як оперативну змістовну

одиницю пам'яті; ментального лексикону; 3) культурологічний (Ю. С.

Степанов; Г. Г. Слишкін): вся культура розуміється як сукупність концептів

та відносин між ними. Концепт - головний осередок культури в ментальному

світі людини. Науковці; які дотримуються цього підходу; переконані; що при

вивченні концепту; увагу слід приділяти культурній інформації яку він

передає. Концепт тут визначається як базова одиниця культури і є її



16

концентратом. Наразі всі мовознавчі підходи до розуміння поняття

«концепт» зводяться зазвичай до лінгвокогнітивного та

лінгвокультурологічного тлумачення цього явища. Так; наприклад; під

концептом; як під поняттям лінгвокогнітивного явища; дослідник

А.П.Бабушкин розуміє «одиницю ментальних або психічних ресурсів нашої

свідомості і тієї інформаційної структури; яка відображає знання і досвід

людини; оперативна змістовна одиниця пам'яті; ментального лексикону;

концептуальної системи мови і всієї картини світу; відображеної в людській

психіці» [Бабушкин 1997; с. 90]. А з точки зору лінгвокультурологічного

підходу концепт; наприклад; культурний; визначається базовою одиницею

культури; є її концентратом [Карасик 2004; с.116].

Слід зазначити, що обидва підходи не є взаємовиключними. Концепт як

ментальне утворення в свідомості індивіда - вихід на концептосферу

соціуму; тобто культури; а концепт як одиниця культури - це фіксація

колективного досвіду; який стає набутком індивіда. На думку В. І. Карасика;

ці підходи відрізняються векторами стосовно індивіда: лінгвокогнітивний

концепт - це напрямок від індивідуальної свідомості до культури; а

лінгвокультурний концепт - напрямок від культури до індивідуальної

свідомості. Поділ руху зовні і руху всередину є лише дослідницьким

прийомом насправді цей рух є цілісним багатовимірним процесом [Карасик

2004; с. 117]. Концепт як об,ємне ментальне утворення вбирає в себе не

тільки інваріант значень слова, представляє його, а й абсорбує інваріант

значень словотвірного гнізда того ж семантичного поля [Убийко 1999; с. 52].

Дослідники відзначають складну структуру концепту. З одного боку,

його стосується все; що належить структурі поняття; з іншого - в структуру

концепту входить те; що робить його фактом культури - вихідна форма

(етимологія); символіка; особливості сприйняття; оцінки та ін. Існує безліч

трактувань поняття «концепт»; іноді вони дуже відрізняються один від

одного; одні з них вкрай звужені - Ю. С. Степанов; Д. С. Лихачов, В. І.
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Карасик; інші ж максимально широкі - С. Г. Воркачев, С. О. Аскольдов.

Найбільш всеохоплюючим; повним визначенням; на наш погляд; є

формулювання С. Г. Воркачева: «Концепт - це термін; який поєднує

лексикографічну і енциклопедичну інформацію; «найближче» і

«найвіддаленіше» значення слова; знання про світ і про суб'єкт; який його

пізнає» [Воркачев 2004; с 10]. С. Г. Воркачев розглядає концепт з різних

точок зору: концепт - це і те, за допомогою чого людина пізнає світ; він

заснований як на досвіді; так і на енциклопедичній інформації; якась середня;

вироблена в процесі пізнання; єдино вірна квінтесенція значення слова.

Якщо говорити про природу виникнення концепту; то на думку В. І.

Карасика; концепт виникає в результаті взаємодії досвіду; відбору на основі

критерію цінності та механізму запам'ятовування [Карасик 2002; с.55]. За

Ю. С. Степановим; концепт виникає при зіткненні світу культури та індивіда;

що свідчить про те; що це визначення є найвужчим з усіх перерахованих; так

як автор дає лінгвокультурологічне тлумачення концепту [Степанов 2001;

с.40-76.]. Д. С. Лихачов у своєму визначенні концепту як «заміщення

значення слова в індивідуальній свідомості і в певному контексті» [Лихачев

1997; с. 281] підкреслює його суто індивідуальну спрямованість як засобу

розуміння навколишнього світу; не приділяючи увагу соціальній стороні

даного поняття.

Таким чином; на сучасному етапі у мовознавстві неможливо

відслідкувати єдину думку у трактуванні поняття «концепт» і його

можливість характеризувати оточуючий світ. Незалежно від типів концептів;

всі вони є структурними ланками; будівельним матеріалом концептосфери

певної мови; в якій можна виділити менші утворення.

Питання про співвідношення термінів «концепт» і «поняття»

залишається як і раніше багато в чому дискусійним у сучасній теорії

мови. Про багатоплановість поняття «концепт» свідчить дефініція в

Енциклопедичному словнику: концепт (від лат. Сопсер'шз - поняття) - цілісна
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сукупність властивостей об,єкту. У відповідності зі сформованою традицією

в природній мові концепт розуміється як абстрактний зміст; розуміння якого

є необхідною умовою адекватного вживання даного імені. Різні імена можуть

позначати один і той самий об,єкт і при цьому виражати різний абстрактний

зміст; але не навпаки. Тут концепт представлений як культурно-

інформаційна одиниця; створена в процесі редукування результатів

досвідченого пізнання дійсності до обсягів; які здатна утримати людська

пам,ять; і співвіднесення з культурно-ціннісними домінантами; вираженими

в релігії; ідеології; мистецтві; науці [Вежбицкая 2001; с.198].

Концепти вступають в системні відносини подібності; відмінності та

ієрархії з іншими концептами; утворюючи концептосферу. Концепти

утворюють свого роду культурний шар; які виконують роль посередника між

людиною і світом.

Думка; що концепти відбивають цілісну картину світу; яка існує поза

мовним простором; і лише вербалізується в ньому; знаходить підтвердження

у багатьох дослідників. Так Н.Д.Арутюнова відзначає; що онтологія дійсності

моделюється у вигляді системи концептів; які реконструюються за даними

мови і пропонує вважати концепти первинними культурними утвореннями;

виразом об3єктивного змісту слів; які мають сенс і тому трансльовані в різні

сфери буття людини, зокрема, у сфери понятійного, образного та

діяльнісного освоєння світу [Арутюнова 1993; с. 3-6].

Для того, щоб зрозуміти концепт, не обов,язково знати значення слова,

яке зареєстроване в словниках і служить позначенням концепту; досить уміти

поводитися зі змістом складових значення [Карасик; Стернин 2005; с.206].

Таким чином; для визначення нашої власної позиції були

проаналізовані різні точки зору у даному питанні у зв,язку з тим; що в

сучасній лінгвістичній літературі існує безліч визначень концепту; і всі вони

мають право на життя; оскільки підкреслюють різні аспекти цього

багатогранного феномену. Зіставлення дефініцій концепту; пропонованих
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сучасними вченими; дозволило виділити наступні типові ознаки концепту:

ментальна сутність; наявність засобів вербалізації; ціннісна характеристика;

динамічний характер; обумовленість національною культурою,

приналежність індивідуальній свідомості; можливість використання як

інструменту наукового дослідження.

У даній роботі прийняте комплексне розуміння концепту як

багатовимірного динамічного ментального комплексу, що має вербальну

маніфестацію в мові, що формується на базі особистого, чуттєвого і

раціонального досвіду і включає ознаки об,єктивного і суб3єктивного світу і;

розуміння якого представниками лінгвокультурної спільноти; може

відображатися у комунікативній поведінці. Необхідно підкреслити; що; крім

смислового змісту; концепт включає оцінку і ставлення людини до того чи

іншого зображуваного об,єкту.

Оскільки концепт як ментальний комплекс; який функціонує у

свідомості індивіда в якості ознак об3єктивного і суб3єктивного світу;

обов,язково містить опосередковані культурою (і мовою) характеристики

цього світу; які є більш-менш однаковими для всіх носіїв цієї культури (і

мови); наш інтерес викликало вивчення саме цієї частини концептуальної

сфери через засоби її вербалізації, зафіксовані в лексикографічних джерелах.

Наявність або відсутність концепту ніяк не пов,язане з наявністю в

мові номінування його одиниць; оскільки концепти виникають як результат

відображення дійсності свідомістю і тому залежать від дійсності; а не від

мови. В мовній системі номінується все те; що є або стає в суспільстві

предметом обговорення, а зовсім не все те, що стає предметом мислення.

Таким чином; наявність концепту як одиниці мислення не має передбачати в

обов,язковому порядку наявності в мові лексеми; що позначає даний

концепт. Концепт може виражатися декількома мовними знаками. Вираз

концепту - це сукупність мовних і немовних засобів;які прямо або побічно

ілюструють; уточнюють і розвивають зміст концепту; концепт
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розосереджений в семантиці різних лексичних, фразеологічних; одиниць; в

метафорах; синтаксичних конструкціях; різних текстових формах і т.д. Усі

мовні засоби уточнюють і наповнюють обсяг концепту; але ніколи повністю

не відображають всього його змісту; оскільки концепт; будучи одиницею

ментального лексикону; концептуальної системи і мови мозку, не знаходить

повного відображення в мовній системі. Будь-який мовний засіб; який

об,єктивує той чи інший концепт; передає його в повному обсязі; оскільки

жодне значення своїм обмеженим семним складом не може передати

комплексне зміст концепту в усій повноті його ознак. Значення своїми

системними семами передає тільки певні ознаки, що утворюють концепт, але

це всього лише частина глобального інформаційного змісту концепту. Для

більш повного вираження концепту потрібні численні лексичні одиниці;

тобто численні значення. У цьому плані не можна не погодитися з Д. С.

Лихачовим; який стверджував; що концепт не безпосередньо виникає із

значення слова, а є результатом зіткнення словникового значення з

особистим і народним досвідом людини [Лихачов 1997; с.280-287].

Таким чином; так само як зафіксовані в них феномени; концепти

утворюють цілісну систему; компоненти якої; взаємодіючи між собою,

встановлюють постійні зв,язки; переплітаються.

1.4 Лінгвокультурний концепт «мода» як предмет лінгвістичного

дослідження

У межах лінгвокультурного підходу концепт розглядається не тільки як

ментальне утворення, але обов,язково зазначене етносемантичною

специфікою. Основну увагу дослідники (Ю.С.Степанов, А.Вежбіцкая,

Н.Д.Арутюнова, В.І.Карасік; Н.А.Красавскій; Г.В.Токарев; С.ХЛяпін;

С.Г.Воркачев ; Г.Г.Слишкін і ін.) тут звертають на множинність системних

відносин уточнення; зіставлення; контрастування; оцінки; стилістичної
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зазначеності в лексичній і фразеологічній семантиці і пареміології

(прислів,ях і приказках); властивих окремому концепту. У межах даного

підходу концепт сприймається як атрибут культури; багатовимірна

структура, що складається з понять; емотивно-оцінного блоку; стислої історії

та етимології.

Дослідження концепту мода вимагає врахування способів мовного

позначення різних аспектів цього явища; мовних репрезентацій; які міцно

зміцнилися в свідомості носіїв мови та культури. Реалізація

лінгвокультурного підходу неможлива без звернення до конкретних

соціально-історичних факторів: політичні; економічні; культурні; історичні

та соціальні умови вплинули на моду і ставлення до неї у французькій

культурі.

Під час аналізу мовного втілення певного концепту; необхідно

насамперед звертатися до даних етимології. Етимологічний аналіз показує;

що сама лексема 1а шосіе пройшла довгий шлях до свого сучасного значення.

Вона походить від латинського іменника Мосіиз (міра, образ, спосіб, правило)

[ВиЬоіз 1993; с.403]. Проаналізувавши ряд дефініцій лексеми 1а шосіе; яка є

основним способом прямої номінації концепту мода у французькій мові; ми

визначаємо; що понятійний компонент у французькій мовній картині світу

має такі основні ознаки: «певна поведінка»; «манера вдягатися; що

вважається звичайною або популярною в певний час», «стиль одягу;

популярний в певний час»; «популярність»; «панування в певному

суспільному середовищі в певний час тих чи інших смаків; що виявляються в

зовнішніх формах побуту; особливо в одязі; якій-небудь сфері життя або

культури»; які; в свою чергу; найбільше відповідають сучасному

трактуванню поняття мода. Більш того; трактування явища мода у словниках

французької мови показує те; що розвиток моди супроводжується не тільки

поверхневими змінами в культурному житті людей. Часом воно передбачає
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неусвідомлене прагнення не відставати від життя; але у той же час і не

відчувати себе «як усі».

Незважаючи на відмінності у визначеннях моди у різних мовах;

найбільш часто мода розуміється як манера одягатися, що відображає смак,

панівний в той чи інший часовий період. Аналіз численних трактувань

обраного феномена дозволив виявити складові поняття люди, які

відображають складний комплекс знань; думок і емоцій; пов,язаних з його

сприйняттям в сучасному суспільстві. Вивчення наявних дефініцій поняття

мода дозволило виробити визначення цього важливого феномену в роботі:

мода - соціокультурне явище; що виступає як ритуалізована форма

поведінки; яка підтримує ті чи інші смаки; уподобання через наслідування

пропагованому в даний часовий період еталонному зразку.

Мода - це в першу чергу соціальний феномен; який притаманний

виключно людині; це те; що має у певний час найбільше поширення; що

користується великою популярністю і визнанням більшості. Це також і

нетривале панування в суспільстві певних смаків; головним чином; у

зовнішніх формах побуту; особливо, в одязі. Французька лексика моди є

надзвичайно потужною базою; яка дає можливість ґрунтовніше дослідити

моду як єдине ціле.

Наявність у структурі концепту трьох складових - понятійної; ціннісної

та образної - зумовлює його зв,язок, по-перше, з мовою, яка його об,єктивує,

по-друге, з культурою як національною системою цінностей та ідей;

зумовленою історією народу і його духовно-психічним складом, і; по-третє;

зі свідомістю людини та її діяльністю. Внаслідок цього концепт

характеризується змістовною і структурною багатомірністю.

Номінативний компонент концепту мода у французькій мовній картині

світу має наступні ознаки: «сукупність смаків; поглядів»; «нетривала

популярність»; «одяг; що відповідає останнім віянням моди» [ ВиЬоіз 1993;

с.456]. Іменник «мода» активно входить в такі поєднання: по моді, за
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останньою модою, в моді, входити в моду, виходити з моди, останній крик

моди, останнє слово в моді, мова моди, світ моди / д [а тоа'е, д [а а'етідге

тоа'е, д [а тоа'е, раззег д [а тоа'е, зогїіг а'е [а тоа'е, Іе а'етіег сп' а'е [а тоа'е, Іе

а'етіег тої а'е [а тоа'е, Іе Іапзазе а'е [а тоа'е, Іе топа'е а'е [а тоа'е) і ін.

Понятійний шар концепту мода також виражає найвищий ступінь «модності»

(модні; наймодніший; супермодний; ультрамодний; надмодний;

гостромодний / д [а тоа'е, їгдз [)тпсйе', зирег [)тпсйе', зирег їепа'апсе, Ігор

[)тпсйе', їгдз ])тпсйе'); а також набір виразів (модний одяг; модний образ,

модний вид; модний силует; модний «прикид» / Угїетепїз а'е тоа'е, ітазе а'е

тоа'е, Іооіс а'е тоа'е, зітоиеїїе а'е тоа'е, Іепие д [а тоа'е) і т.д.

Таким чином; концепт мода визначається в наукових роботах як

історично сформований у свідомості носіїв мови соціокультурний

багатошаровий і універсальний концепт-регулятор; що відображає смаки;

уподобання і переваги; і включає відповідні соціокультурної еволюції

суспільства; норми і предмети одягу; які постійно оновлюються; а також

уявлення про домінуючі образи і стилі і їхню оцінку.
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РОЗДІЛ 2 ЗАСОБИ КОЩЕПТУАЛІЗЩІЇ моди в мовнп71

СВІДОМОСТІ

2.1 Структурна організація концепту мода (ядро;периферія)

Даний розділ буде присвячено формуванню структури концептосфери

мода, і опису її концептуально-лінгвістичного наповнення. Тому вважаємо

за доцільне з,ясувати; як ми розуміємо саме поняття концептосфери і; які

складові формують її концептуально-лінгвістичне наповнення.

Попередній аналіз дозволяє стверджувати; що концепт мода, що є

об,єктом наукового дослідження даної роботи, є складним культурно-

соціальним феноменом. На нашу думку, для виконання повного і

об,єктивного аналізу необхідно розглядати цей концепт у галузі його

співвідношення з іншими соціально-культурними феноменами. Саме цьому

ми пропонуємо структурування концептосфери мода.

Поняття концептосфери нами розглядається як сукупність концептів.

Ми поділяємо думку В. А. Маслової, яка зазначає, що «концептосфера - це

сукупність концептів; з яких, як з музичного полотна, складається світогляд

носія мови» [Маслова 2004; с. 34] та академіка Д. С. Лихачова; який пояснює

концептосферу як сукупність концептів нації; утвореною всіма потенціями

концептів носіїв мови [Лихачев 1997; с. 282].

При цьому ми схильні виокремити структурне існування самого

концепту люди, що є вже певною традицією у пошукових наукових

дослідженнях вітчизняного мовознавства (Карасик; Слишкін; Пімєнова;

Стернін і т.д.). Наприклад; як стверджують В.І.Карасик і Г.Г.Слишкін;

концепт має польову структуру; у якої є ядро (когнітивно-пропозиційна

структура важливого концепту); приядерная зона (лексичні репрезентації) та

периферія (асоціативно-образні репрезентації)» [Карасик; Сльтшкин 2001;

с. 76-77].
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Отже, хід подальшого аналізу включає такі етапи: побудова

номінативного поля концепту; тобто встановлення та опис сукупності

значень мовних засобів; що номінують концепт та його окремі ознаки:

ключове слово та його синоніми; номінації різновидів денотата концепту;

асоціативне поле ключового слова-репрезента концепту (виражають ознаки,

які віднесемо до ядра концепту); а також стійкі порівняння та фразеологічні

одиниці (віднесемо до периферії змісту концепту). Побудова номінативного

поля концепту здійснюється на основі використання лексикографічних

джерел (тезаурусних; синонімічних; тлумачних; фразеологічних словників);

виявлення (на основі аналізу лексикографічних джерел та фешн-текстів)

когнітивних ознак; що формують концепт. Під когнітивною ознакою ми;

вслід за З.Д. Поповою розуміємо «окрему ознаку об,єкту, відображену в

структурі досліджуваного концепту» (цитата за Л.В. Адоніною) [Адоніна

2007; с.273]. Когнітивні ознаки; що формують зміст концепту і виявляються в

результаті семантичного аналізу номінативного поля концепту.

2.1.1 Лінгвістичні елементи; що формують ядро концепту

Мода є ключовим поняттям структурованого знання про різні способи

вираження ставлення соціуму і окремих людей до вже визначеної

суспільством системи цінностей. Вона займає одну з провідних позицій в

колективній свідомості. На думку дослідниці Яговарової; концепти сфери

моди і форми їхньої вербалізації постійно змінюються; оскільки зміна моди і

манери вдягатися постійно і невідривно пов'язані з розвитком людства,

прагненням людини до новизни; пошуків ідеалу краси. Мода; як своєрідний

індикатор культурної динаміки; визначає і фіксує значуЩі соціальні зміни

[Ягофарова 2014; с.212-215].

Для даної роботи особливо значущим є лінгвокультурний концепт як

складне багатовимірне ментальне утворення, що включає образно-
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перцептивний; понятійний і ціннісний компоненти [Карасик 2002; с.216].

Структура лінгвокультурного концепту представлена фактуальними

(вербальна форма якого є в наявності у свідомості) і образними

(невербальними) елементами (може включати перцептивний образ; а також

комбінацію концептуальних метафор). Окрім перерахованих елементів;

дослідники В. І. Карасик і Г. Г. Слишкін вказують на ціннісну складову

лінгвокультурного концепту. На думку вчених, центром концепту завжди є

цінність; оскільки концепт служить дослідженню культури; а в основі

культури лежить саме ціннісний принцип [Карасик;Слышкин 2000; с.38-45].

Для виявлення та опису концептосфери моди, яка відображала б

результати категоризації і концептуалізації такого домену соціального

життя як фешн-культура; що фіксується у мові; нами був обраний журнал

«Уоэие»; який щомісяця випускається для читачів з 25 країн видавничим

домом «Сопсіе Мазї РиЬІісаїіопз» з 1892 рокуу США; з 1916 року в

Великобританії і з 1920 року У Франції. З інтернет-джерела « Оп1іпе зиґуеу ої

Уозие ґеасіеґз» нам відомо, що середньостатистичний читач журналу

«Уозие» - це жінка 34 років з вищою освітою; котра воліє дізнаватися

останні новини про моду з журналу «Уозие»; журнал надихає її на

експерименти з одягом. Вона довіряє рекламі в «Уозие» і вже купувала

товари; рекламовані в журналі [Оп1іпе зиґуеу 2014]. Таким чином; журнал

про моду М 1 в світі не здає свої позиції вже протягом десятиліть; видання є

своєрідною абеткою стилю і способу життя; такого бажаного для читачів

різного віку і статусу.

Вибір журналу в якості джерела дослідження обумовлений тим; що

ЗМІ миттєво відображають події і зміни в житті суспільства; які впливають

на формування концептів; що створюють концептосферу мода даного

суспільства. Концепт може поповнюватися різноманітними

характеристиками, раніше йому не властивими; що призводить до появи

нових форм вербалізації концепту, саме тому до аналізу нами було залучено



27

номери журналу за 2019 рік [Уовие 2019]; щоб відобразити найбільш

актуальні концепти концептосфери мода і форми їхньої вербалізації.

Ми переконані; що опис будь-якого лінгвокультурного концепту не

може бути вичерпним без розгляду специфіки його реалізації в окремому

дискурсі. Публіцистичний дискурс є особливим «організованим засобом

соціального та культурного спілкування людей, засобом духовного та

інтелектуального впливу; найбільш потужним фактором поширення нових

ідей» [Туманян; 1984; с. 17-18]. Метою дискурсу журналів про моду є

залучення читачів до світу моди; повідомлення інформації; пов'язаної з

новими тенденціями та змінами; які торкнулися світу моди; а також надання

впливу на переваги і потреби аудиторії з метою подальшої їхньої

модифікації.

Вважається; що найбільш точним способом для визначення

затребуваності і цінності концептів для носіїв мови є врахування їхньої

номінативної щільності; яка при побудові концептосфери буде відображати

процес детально. Тому наше дослідження буде розпочате з пошуку

номінативних одиниць концепту люди, що є складовою самостійною

одиницею концептосфери мода.

Слідом за дослідницею П. Т. Ягафаровою, що вивчає концептосферу

моди в текстах сучасної вітчизняної масової літератури; ми вважаємо моду

аспектом культури; «що володіє величезним ціннісним потенціалом»

[Ягофарова 2014; с.212]. На думку Ягафарової; текстовий ціннісний концепт

- це «концепт; що представляє цінність в тексті; яка проявляється у високій

частотності, тобто регулярності повторюваності концептів; і номінативної

щільності» [Ягофарова 2014; с.213]. Номінативною щільністю Слишкін

називає «деталізацію позначуваного фрагменту реальності, наявність безлічі

варіантів його позначення і смислових відтінків» [Карасик;Слишкін 2000;

с.38-45]. При виявленні номінативної Щільності того чи іншого концепту слід

враховувати концентровані і дисперсивні апеляції до даного концепту.
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Концентровані апеляції - звернення до концепту за допомогою використання

лексичних одиниць; що мають номінативний зв,язок з даним концептом. У

випадку дисперсивної апеляції використовується сукупність значень мовних

одиниць; які не є засобами його номінації [Карасик;Слишкін 2000; с.38-45].

Таким чином; номінативна Щільність лінгвокультурного концепту

може бути представлена наступними одиницями: 1) ключові лексеми; що

збігаються з ім,ям концепту; і спільнокореневі слова (Іа а'етідге тоа'е;

Еттяиге а'е тоа'е, гїге д [а тоа'е, іон д [а тоа'е, а'ат [а тоа'е, Ііоп а'е [а тоа'е, [а

геіпе а'е [а тоа'е, [а ш'сп'те а'е [а тоа'е, ] ,ісдпе а'е [а тоа'е, Іе тосідіе,, д [а тоа'е

а'е, а за тоа'е; зе а'е'тоа'ег, раззег а'е тоа'е, Іапсег [а тоа'е); 2) синоніми до

імені концепту (Іе зїуІе, возив; Іе а'егт'ег сп'; Іе 30121; Іаіасоп; Іе їоп, ] ,Иаіэіїиа'е,

[а соиште, Іез тоеит, [а ртп'сІие, [а їта'іп'оп; ] ,изазе).

Необхідно чітко уявляти; з яких компонентів зазвичай складається

концептосфера. З точки зору культурного аспекту кожен концепт утворює

свою концептосферу, яка, в свою чергу, є складовим компонентом загальної

національної концептосфери і не може існувати окремо від неї. Вчені

вважають; що концепт групується навколо якоїсь «сильної» (тобто ціннісно-

акцентованої) точки свідомості; від якої розходяться асоціативні вектори.

Найбільш актуальні для носіїв мови лексеми утворюють ядро

концепту; менш значуЩі - периферію. Чітких кордонів концепт не має; і по

мірі віддалення від ядра відбувається поступове згасання асоціацій. В ядерну

зону входять лексеми; що втілюють характер національної свідомості; у

периферійну - індивідуальної свідомості; що отримали значущість в ході

розвитку культури або через особистий досвід [Маслова 2006, с. 77].

У структурі концепту, за словами В. А. Маслової, до ядра примикає ще

й «приядерна зона (інші лексичні репрезентації важливого концепту; його

синоніми)»; до периферії - «ближня; далека і крайня периферійні зони»

[Маслова 2006; с. 35]. Лексеми ближньої периферії містять знання про всю

культуру в цілому; далека периферія пов,язана з індивідуальним досвідом і
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виникає на основі конотацій і асоціацій. «Відмінністю крайньої периферії від

інших зон поля є те; що саме в неї входять всі фразеологічні одиниці (в

повному складі); оскільки вони мають низьку частотність вживання; для них

характерні яскраві стилістичні та оціночні компоненти» [Маслова 2006; с.40].

Виходячи з приведених теоретичних положень, будемо намагатися

побудувати концептосферу мода; яка є вербалізованою у французькій мові.

При цьому центром концептосфери ми розглядаємо концепт мода.

У французькій мові центр концептосфери мода формує концепт мода;

який; в свою чергу має змістовне ядро побудоване синонімічним рядом

головної лексеми-репрезентанта [а тоа'е; що об,єктивує лінгвістично даний

концепт. Цей ряд включає в себе такі поняття: Іе зїуіе (Їасоп раґсіс111іеґе (10111

с11ас1111 ехр1і111е за ре115е'е,зез е'шо'сіопз, зез зе11'сі111е11'сз; е115е111Ь1е сіез 80015, сіез

111а11іе1ез (Ге'пе с1е с111е1с111,1111; Їасоп реґзоппеПе с1е 5,11аЬі11е1, с1е зе соіЇЇеґ, с1е зе

сотроґсеґ; с111а1іїе' с1е с111е1с111е с1105е 011 де с111е1с111,1111 с111і рґе'зепїе сіез

саґасїе'ґіз'сісшез е5111е'1іс111е5, оґі8і11а1ез - передбачає індивідуальний, елегантний

і витончений стиль в одязі; манері поведінки в певний часовий проміжок);

лозие (1ауе111; рор111а1іїе', е11 8е'11е'1а1 с1е'їе1111і11е'е раґ 1а шосіе, (10111 ]о11ії с111е1с111,1111,

с111е1с111е с1105е - короткочасна мода, яка характеризується непостійністю і

швидкою зміною інтересів), Іе 30121 (сарасіїе' а сіізсеґпеґ се с111і езї Ьеа11 о11 1аіс1

зеІо11 1ез сґіїеґез с111і саґасїе'ґізеш 1111 зґоире, 1111е е'рос111е, е11 шаїіеґе ез'111е'їіс111е -

здатність розмежовувати модне і немодне); Іе а'етіег сп' (позначає і

підкреслює елемент екстермізма і бажання наслідувати певним тенденціям в

моді з особливим ентузіазмом (часто зустрічається в мистецтві і моді на

одяг)), 1е 80111 (сарасі'се' а сіізсеґпеґ се с111і езї Ьеа11 о11 1аіс1 зеІо11 1ез сґіїеґез с111і

саґас'се'ґізеш 1111 зґоире, 1111е е'рос111е, е11 шаїіеґе е5111е'1іс111е), [а ]асоп (шапіеґе

раґсіс111іе1е (Ге'пе о11 (Гавіґ), Іе Іоп (111а11іе1е с1е з,ехр1і111е1, с1е зе 1е11і1, с1е зе

сошроґсеґ рґорґе а 1111 111і1іе11, а 1111 зґоире зосіа1); ] ,Иаіэіїиа'е (шапіеґе оґсіі11аі1е;

11аЬі'с11е11е (Гази, с1е ре115е1, с1е зешіґ, рґорґе а с111е1с111,1111 011 а 1111 зґоире с1е

реґзо1111ез); [а соиїите (шапіеґе (Гавіґ е'їаЬІіе раґ Гизазе с11е2 1111 ре11р1е, с1а115 1111
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зґоире зосіа1), Іез тоеит (рґаїіс111ез зосіаІез, 115а8ез раґсіс111іеґз, сошшипз а 1111

зґоире, 1111 ре11р1е, 1111е е'рос111е; 11аЬі'с11с1ез с1е уіе, сошроґсешепїз і11с1іуіс111е15), Іа

ргаїіаие (Їасоп (Гази; со11с111і'се 11аЬі'с11е11е а 1111 зґоире); Іа Ігаа'іп'оп (шапіеґе

(Газіґ 011 де ре115е1 їґапзшізе с1ер11із сіез 8е'11е'1а'сіопз а Гі111е'1іе111 сГ1111 зґоире),

] Уизазе (рґа'сіс111е 11аЬі'с11е11е111е111 оЬзеґуее с1а115 1111 зґоире, с1а115 1111е зосіе'їе').

Всі перераховані вище синоніми є близькі за змістом; містять як

дифференціональні; так і подібні семи. Нас цікавить саме те; що їх об,єднує в

процесі формування ядрового змісту концепту мода. Такими семами є

наступні: певний спосіб або манера поведінки, наслідування стилю в одязі,

прихильність тим чи іншим смакам та інтересам є побутовій сфері, але як

короткочасне і швидкоплинне явище. При цьому дифференціональні семи

лише додають до змісту концепту; що вивчається; ціннісної характеристики:

характер оцінки моди в залежності від тимчасових установок; властивості

одягу іманери одягатися (хороший смак протиставляється помітності і

екстравагантностІ), стиль і характеристика модних тенденцій.

Таким чином; нами було виокремлений синонімічний ряд центральної

лексеми мода, який будує змістове ядро концепту і містить в собі як

дифференціональні; так і подібні семи.

Окрім синонімів; навколо ключової лексеми в ядрі поля групуються ті

лексеми; семи які дорівнюють архісемі поля, а саме антоніми. Антонімічний

ряд формують наступні антоніми: а'е'тоа'е', аппїазтоп, а'е'раззе', а'е'зиеї, ш'еіПі.

Таким чином; антонімічні реакції для представників розглянутої

лінгвокультури включають в себе наступні семи: «відсутність смаку»;

«застарілий; несучасний»; «простий; нехитрий»; «недорогий як

невідповідний моді»; «неохайний»; «протиставлення загальноприйнятим

зразкам».

Не менш важливе значення у дослідженні формування понятійної

складової концепту мода, що є центральним у концептосфері мода,

займають сталі словосполучення та вирази, які мають у своєму складі слово
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Іа тоа'е. Проаналізувавши їхню семантику; ми виділяємо декілька

тематичних груп; за якими їх можна згрупувати, а саме:

' аш' зш'ї Іа тоа'е а'апз за тапідге а'е зе Удїії (с1е111іе1 сґі (с1е 1а шосіе), 1а

(1е111іе1е шосіе, 1ез 10115 і11уе111е11'с 1ез тосіез, ет 1ез зазез 1ез з11іуе11'с);

. аш' езї аи 30121 а'и]'оиг, еп лозие (81ау111е с1е шосіе, еїґе а 1а шосіе, 1011 а 1а

шосіе, їґауаі11е1 с1а115 1а шосіе, 1іо11 с1е 1а шосіе, а 1а шосіе сіе);

' зшуат ] ,изазе а'е ІеІІе ге'Зіоп, а'е Іе] рауз, ІеІІе е'роаие (1111 шосіе с1е уіе, 1а

уіе шосіе (1, е111рІоі, с11ас1111 (уії) а за шосіе);

. гїге а'е'тоєІе' (зе сіе'шосіеґ, раззеґ с1е шосіе, 1а11се1 1а шосіе).

Отже; проаналізувавши низку сталих словосполучень та виразів зі

словом Іа тоа'е, до складу яких воно входить, ми робимо висновок про те; що

центральні поняття; які входять до ядра концептосфери мода, формують такі

тематичні групи: модно вдягатися, слідкувати за модою, бути модним,

наслідувати моду певної країни чи епохи, вийти з моди.

Модна людина у французькому фешн-дискурсі журналу представлена

наступними виразами та зворотами : Ге'1е'8а11'с, 1е 80111111е11х, 1е 1і011 с1е 1а шосіе

(«модник»); 1а Їі11е е11 уозие; Ге'1е'8а11'се; 1а 81ау111е с1е шосіе («модниця»), 1а

1еі11е с1е 1а шосіе, Їе'е тос1е111е, 1ез рґіпсеззез с1,1111 зоіґ («модна штучка»), ВСВЄ

( Ьасіу о11 ВСВЄ), 1а уіс'сіше с1е 1а шосіе («жертва моди»), Гіс611е с1е 1а шосіе

(«ікона моди»); 1е шос1е1е; 1е ша1111ес111і11 («модель»); 1е со11'с111іе1 («модельєр»),

1а со11'с111іеґе («швачка»); 1е сопЇесїіо1111е111 («підприємець; який приймає заказ

для пошиву одягу»), 1е сґе'а'сеиґ; 1а сґе'а'сґісе («творець»).

Для побудови змістовного ядра концепту мода; що є центральним у

концептосфері мода, існують слова в активному словнику модної індустрії

французької мови; що позначають вищі категорії різноманітних марок та

брендів:

. Наше соиїиге - бренди люксового сегмента, вироби яких завжди

характеризуються авторською роботою, унікальністю, складністю

виготовлення; переважно ручного; найкращою якістю матеріалів;
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найбільш високою категорією ціни. Вироби є предметами розкоші і

створюються тільки за індивідуальними мірками; тільки в Будинках

Високої моди.

' РггІ-а-рогїег а'е Іихе - марки сегмента класу «преміум». Вироби також

мають автора; моделі випускаються невеликими серіями; які не

повторюються. Якість матеріалів також висока; але індивідуальні мірки

замінені стандартною лінійкою розмірів. Випуском товарів цього класу

займаються такі компанії як С11а11е1, Уеґзасе, Ьо11із У11іґсо11.

' РггІ-а-рогїег - марки сегмента класу «преміум». Також дотримано

авторство виробів. Але характер виробів носить повсякденну

спрямованість. Ціни демократичніші; більш простий підхід до вибору

матеріалів; конструкція носить більш легкий характер по відношенню

до попередніх категорій. Розмірний ряд стандартний. Вироби цього

класу випускають бренди Еїґо; Са1уі11 К1еі11111с.; Маґс ]асоЬз і інші.

Таким чином; проаналізувавши номінативний компонент концепту

мода у французькій мовній картині світу; ми робимо висновок про те; що він

поєднує в собі; як подібні (певний спосіб або манера поведінки, наслідування

стилю в одязі, прихильність тим чи іншим смакам та інтересам є побутовій

сфері, але як короткочасне і швидкоплинне явище); так і диференціональні

семи (характер оцінки моди в залежності від тимчасових установок;

властивості одягу і манери одягатися (хороший смак протиставляється

помітності і екстравагантності); стиль і характеристика модних

тенденцій). Іменник «мода» активно входить в такі поєднання: по моді, за

останньою модою, в моді, входити в моду, виходити з моди, останній крик

моди, останнє слово в моді та ін. Змістове наповнення ядра концепту мода

також включає одиниці на позначення модної людини та людини; яка працює

в індустрії моди; назви колекцій високої моди; назви брендів та виробників

одягу й аксесуарів; що формуюють відповідні семантичні групи.
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2111 Лексична репрезентація концепту мода у статтях журналу. На

цьому етапі роботи ми будемо намагатися визначити; яким чином лексичні

одиниці об,єднані наявністю спільних семантичних ознак; який

безпосередній зв,язок вони мають з одним із концептів концептосфери моди;

якими індивідуальними; уточнюючими ознаками відрізняються. До даної

лексико-семантичної групи ми відносимо ключове слово; їхні деривати;

синоніми; контекстуальні синоніми і безліч інших слів і фраз.

Авторський вибір концепту для вербалізації продиктований інтересами

тієї чи іншої лінгвокультурної спільноти в той чи інший період її розвитку та

її мови. Таким чином; вивчаючи концепти; які вербалізуються авторами

статей глянцевих журналів; створених для тієї чи іншої аудиторії; ми

знаходимо можливість вивчити систему цінностей і установок аудиторії

глянцевих журналів; яка представляє французьку лінгвокультурну спільноту.

Нижче ми звернемося до текстової концептосфери моди з метою виділення і

подальшого опису основних концептів; властивих свідомості читачів

глянцевих журналів - носіїв французької мови.

При виділенні концептів сфери моди ми спиралися на алгоритм

концептуального аналізу; запропонований Л. Г. Бабенко: 1) визначення

набору ключових слів статей розділу «мода» (з високим ступенем

повторюваності і здатністю згортати інформацію; виражену цілою статтею);

2) опис позначеного ними концептуального простору; 3) визначення базових

концептів описаного концептуального простору і форм їхньої вербалізації

[Бабенко 2000; с.206].

В рамках розгляду концептосфери моди; властивої свідомості аудиторії

носіїв французької мови; нам би хотілося докладніше зупинитися на засобах

лексичної об3єктивації складових концептосфери мода; до яких ми

відносимо такі концепти; як елегантність і зручність; які часто неможливо

розділити. Взаємозв3язок даних понять може свідчити про те; що французькі

читачки не згодні йти на такі жертви; як високі каблуки і одяг; що обтягує;
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заради того, щоб виглядати елегантно. Розглянемо приклади, які нам

доводять, що лексеми елегантність і комфорт не є антонімами:

[]п сто сотрІісе а'и паїиге] а'е сйасипе, еззепп'е] а ]ипе зага'е-гоіэе

е'Іе'3апїе ои сопіогї е! зе'а'исп'опіот согрз е! зїуіе [Тґос1111 2019є].

Ьа рагіаіїе зага'е-гоіэе Иіиета]е...]изїе е'аиіІіЬге (Іе зорйізґісаґіоп еї

Жежогґіезз... []п сопсерї тйе'гепї а Іа ЗПЛЄ, аиі ]опсп'оппе зиг Іе тгте

ргтсіре : (Іе'соиш'іг, асйеґеґ, гесеиоіг, рогґег : Іоиї езї ]аії а'апз ] ,тзїапї

[Тґос1111 2019г].

5 рідсез аи ,ипеіетте а'еигаії Іои]'оигз аиоіг а'апз за зага'е-гоіэе... []п ])оа'у

поіг, ип І-зтгї [)Іапс, ип]'еапЬе1/і,5.іоіітепґ шіІІе Ішиґе, ипе раіге а'е Ьаз/сеїз

])Іапсйез еї ип [0113 ґгепс]: (Гіютте. Еї роиг Іе зоіг ? Ьа тгте сйозе, оп оиЬІіе

]изїе Іез Ьаз/сеїз роиг а'и Иаиїрегсйе' [Тґос1111 2019в].

ІІЇиІ ип Іетрз ои Іез Ьаз/сеїз е'їаіет ґе'зетяе'ез а Іа за!]е а'е зрогї. Маіз сеїїе

е'роаие езї ге'иоіие, риіщи ,оп реиґ аніоиґсі%иі Іез рогґег еп ґоиґез сігсопзшпсез

еї аиззі ])іеп аиес ип созґите шг тезиге аийпіес ипе реґіґе гоЬе (Ре'ґе'.

Ве'зогтаіз, Іа Ьаз/сеї езї а'еиепие ипе рідсе іпсопґоитаые аиі зе а'е'сіте а

] ,т]іпі : Іез Бган Бтіт тівепї шг [,е'Іе'Запсе, Іез ]Уіісе Ріу/тіі теїїепї еп а1/апї

[,азресґ ґесітіаие... [Козеґз 2019].

Ппе тагіпідге аих туигез ]Іиісіез, а'ез риііз тагтз аих (Іе'шііз ]Іио, ип

рапїаІоп а'е штдґетепґ 100 % Іаіпе еї а'ез ассеззоігез урану [ВиУаІ 2019а].

Топ іпсіізрепзаіэіе тоа'е? НаіІеу Віеіэег : []п ]еап 17228 соп/огшые аие ] ,оп

реиїрогїег аиззі роиг а'апзег [І,ез 5 ріесез 2019].

де Іа Ітзеп'е соп/огшые, аиі а'оппе сопЛапсе еп зоі еї гепа' Баху. Ппе

Ііпзеп'е весопа'е реаи... [Виуа] 2019б].

зїуіе еп Ігоіз тоїз...5ітр]е, сто еї сопіогїаіэіе.

5 їепа'апсез а'е заізоп ...Ьез сотЬаї ])ооїз, Іез соіз гоиІе'з, Іез тапїеаих

а' %отте еї Іа [)аІапсе епґгерідсез оиетізе еґ Баху.

...ісопе а'е 5!у]е...]ас/ае Кеппеа'у. Тои]'оит 17228 сідіс а1/ес зез епзетЬІез

а]'изїе'5, ІеІІетепІ/асііе а рогґегроиг ґоиз Іезіоигз [Тгосйи 20196].
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Воиа'оипез сосопз, риііз Раіг Ізіе аих ассепїв ге'їго, реаих Іате'ез еї ])оїїез

тіІіїаігез... ],Иіиег 2020 зега рІасе' зоиз Іе гідне (іи соп/огґ еї (іи рагґі-рґіз тосіе

Ппе уезїе а'е созїите а1/ес а'е ])еІІез е'раиІеїїез еї ипе ІаіІІе тагаие'е, роиг

раззег (Рип тееґіп; а ипе зоіге'е...0е5 сйетізіегз [е'тіпіпз еґ е'Іе'3апґз еп заїт,

а рогґег аиес ипіеап ои ипе]'ире [8а1еззу 2019].

Таким чином; ми схильні виділити слова; які вказують на зміст

концептів елегантність і комфорт: простота; зручність; розкішність;

впевненість в собі; привабливість та спокусливість, баланс між оверсайзом та

сексуальністю; можливість носити кожний день і в будь-яких умовах.

Дослідження статей журналу дозволило нам виділити ще один

складивий концепт концептосфери мода; яким є екоєідпоєідальність. Бути

в еко-тренді зараз модно. Такі гіганти модної індустрії як Н8сМ; Асіісіаз;

Ьеуі,з, МаґКз8сЗре11се1, МіКе давно вже використовують екоматеріали та

ресайклінг у виробництві нових колекцій: ...Іа тоа'е езї раззе'е а М (ІнгаЬіІіІе',

е! Іез [)азісеґз вот а'еиепиез е'со-гезропшыез, є!]аіэп'аие'ез а рат'г а'е таіе'гіаих

гесусіе'з роиг рге'зет/ег ] ]епш'гоппетепї.

Ье тоа'діе Рп'тиз Ьіїе П Віо, [а сішизшге [а рІиз іппоштґе а'е Іа тагаие

а се ]оиг, зе сотрозе а'е рІиз а'е 30% (Іе таґе'гіаих паґигеіз іних (іи ”едет,

сотте Іе таїз, Іе саоиїсйоис паїиге], еї Іез аізиез [Нозет 2019].

Іа рІирагї а'ез рідсез вот гесусІаЬІез еґ [)іосіе'дгшіаые [Виуа] 2019а].

Іа аиезїіоп а'е « зипзшіпаЬіІіґе' » а'еш'еппепї ипе Иізїоіге а'е Іепа'апсе...

асйеїег а'ез рідсез роиг Іа ш'е еї поп роиг ипе пиії... Бат оиЬІіег Іе зґуІе [Тґос1111

2019д].

Стартапи розробляють сьогодні нові технологічні способи переробки

текстильної продукції «Ьез татіеґез (іиґаЬІез, Іа сіґсиІаґіґе ет Іе згуІе зеґош

і11с1іззосіаЬ1ез »; сіе'с1аґе ]Уое] Кішіег с111і ше11'сіо1111е 1е5 1а11се111е1115 с111е ]Уіісе а

рґеуиз ро111 сої11сіс1е1 ауес 1ез ]е11х о]у111ріс111ез де 2020 [Коэеґз 2019].
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Кегіпд, Іа таізоп-теге де Єиссіа аппопсе аие Гепїгерп'зе дат зоп

епзетЬІе деш'епдгаії епиегетепї пеиґге еп сагІюпе еп сотрепзапї зез е'тіззіопз

аппиеІІез де заг а еЇеІ де зегге [С11а11 2019].

Всесвітньо відомі модельєри; актори; спортсмени; моделі та політики

все частіше обирають одяг з вторинної сировини: 81е11а МсСаґ'спеу с111і езї 1а

сґе'аїґісе, 1а ріо1111іе1е с1е Іа тоае есо-ГґіепШу, сГ1111 111хе, (1, ипе тоае етічие

Ьіе11 с1а115 5011 'сешрз: «Несусіег е! ге'иїііізег Іез [іних де Іа заізоп ранее езї ] ]ипе

дез сйозез Іез рІиз поиаїп'сез. С ,езї ди Іихе тодете. Зі оп 1/еиї соттиег а

ргодиіге дез ріесез де аиаііґе' аиі пе пиізепґ раз д [а рІапеґе, с ,езї ип Іоитапї

еззепїіеіроиг ] ,тдизт'е де Іа тоде» [Тґос1111 Е.; 8а1еззу Н. 2019].

Ще гостріше стає питання використання натурального хутра та

екзотичних шкір: Рогїег де [а [аиззе [оигтге езї тодете еі ґепдапсе... Тиег

дез ат'таих аи пот де Іа тоде езї зітріетепї тассерїаЬІе [Тґос1111 Е.;

8а1еззу Н. 2019].

Таким чином; ми виділяємо лексичні факти на позначення модних

тенденцій та стилю для сучасного суспільства, а саме: екологічна безпека,

еко-відповідальність; екологічна етика; штучне хутро; повторне

використання; стійкі та довгострокові матеріали; підтримання нейтрального

рівня вивільнення вуглекислого газу при виробництві.

Принциповим для французьких читачок виявляється бажання

емансипації; а також демонстрація власної сили; лексично виражені в процесі

вербалізації концепту унісекс, що також є складовою концептосфери мода.

Наступні приклади підтверджують нашу думку:

...Іе Іоо/с детт етргипїе а їоиїез Іез е'роаиез (дед аппе'ез 70 а 90) еп

иегзіоп иІІга Іихе е! соирез ват ]аіІІе, роиг е'Іе'Запсе де'сотріехе'е ґіґе'е ди

аиоґідіеп... []п ]изїе е'аиіІіЬге де [огсе тазсиііпе еї де [гаїсіиеиг рітрапґе

[Тґос1111 2019ж].

Етргипїапї зез Іесйт'аиез де сопЇесп'оп а ] %отте ват оиЬІіег д ,тіизег

дат зез [ідея ип езрп'їіе'ттт [Тґос1111 2019г].
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Не менш важливим; на нашу думку; є такий складовий концепт

концептосфери мода, як простота і легкість. Концепт простота в текстах

журналу «У0811е»; видаваного у Франції, знаходить своє мовне втілення в

ряді лексем; головною з яких є Іа зітріісіїе'. Така характеристика наряду; як

простота його вибору і носіння; у франкомовних фешн-текстах набуває

поширення. Власниці модних речей на сторінках французького «Уозие»

прекрасно почувають себе в простих нарядах, не докладаючи особливих

зусиль при виборі їх та самовираження в них. Авторами створено образ

модниці; сильної і впевненої в собі настільки, що гардероб, з легкістю

обраний нею, служить лише фоном; на якому видно особистість. Так;

наприклад акторка Аліс Белаіді постає перед читачем як успішна світська

левиця; чий образ надихає і притягує; чиє життя занадто різноманітне; щоб

дозволяти собі докладати занадто багато зусиль при виборі вбрання, тому що

головне для неї - гармонійно почувати себе; не залежно від того; що на ній

вдягнено: аиоіг ди 51у]е...аи]'оигд 71и1'...8е зепґіг [)іеп дат Без [гіпдиеы С ,езї

рІиз ипе аиезїіоп д,е'ґге Іштиіп...Ье зїуіе, суезї се аие ш де'3а3е8, ш геІаґіоп

аиес [оп соту : аие ш зоіз гопде, ттсе, реїіїе ои згапде... С ,езї ґазштеґ еґ

азштег Без ітреіїесґіопз. ],аіте аиїапї [а зітріісіґе' д,ипе Рагізіеппе аие

] ,ехиЬе'гапсе д ,ипе ІїаІіеппе, Іапї аиуеІІез вот ])іеп дат Іеигз ротрез [Тґос1111

2019в].

Проілюстрована яскравим фото актриси на килимовій доріжці і

невеликим; але при цьому докладним описом вбрання зірки із

найменуванням бренду-виробника кожного з елементів гардеробу, стаття дає

повний опис як образу успішної модниці; так і; завдяки відповідям акторки;

рецепту втілення субконцепту простота і легкість у всьому для всіх

бажаючих.

Примітним також є уривок зі статті «Уоэие»; присвяченої зірці з

обкладинки вересневого номера журналу, американській іконі стилю Куртні

Лав, яка наголошує на свободі дій та думок: аиоіг ди зїуіе аи]'оигд 71и1'... ]Уе
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раз ґґор де'репзег. Раіге аїїепп'оп а се аие ] ,оп а]'оиїе еї зоизґтіґ а за даґде-

гоЬе, а за иіе [Тґос1111 2019а].

Аналіз даних уривків зі статей показує; що дизайнери враховують

інтереси і потреби французьких жінок, що стежать за собою і модою. Автори

підкреслюють, що в обраному одязі жінки будуть виглядати не тільки

елегантно, але їм буде комфортно і зручно. Більш того, належна увага

приділяється особливо важливому питанню екології; яка сьогодні займає

провідні позиції у сфері моди.

Таким чином; аналіз даних уривків зі статей модного журналу УОЄПЕ

показує, що дизайнери враховують інтереси і потреби французьких жінок;

що стежать за собою і модою. Автори підкреслюють, що в обраному одязі

жінки будуть виглядати не тільки елегантно; але їм буде комфортно і зручно.

На це вказують не лише прямі лінгвістичні засоби; які передають концепт

елегантність і комфорт (сто, еіе'зате, сопіогїаЬІе, зеху), простота і

легкість (Іа зітріісіїе', еіе'запсе десотріехее Ііге'е ди аиоп'діеп), а і непрямі; які

доводять існування виділених складових концептів у складі концептосфери

«мода». Серед них ми виділяємо: можливість носити модний одяг кожний

день і в будь-яких умовах (Їасііе а рогїег роиг їоиз Іез ]оит, рогїег еп їоиїез

сігсопзїапсез, раззег д1ип тееїтз а ипе зоіге'е). Більш того; належна увага

приділяється особливо важливому питанню екології; яка сьогодні займає

провідні позиції у сфері моди. Складовий концепт екоеідпоеідальність

характеризують наступні лінгвістичні засоби: еїге Иитат, не раз Ігор

де'репзег, Іа тоде е'со-Їп'епдіу, ипе тоде е'їт'аие, дез ріесез де аиаііїе аиі пе

пишет раз а Іа рІапеїе, Іез таїіегез дигаЬІез, Іа сігсиіап'їе'.

Ще одним складовим концептом, що формує концептосферу моди для

французького читача; є мистецтво. Багато дизайнерів підкреслюють

унікальність і ексклюзивність своєї творчості; а продукти своєї діяльності

відносять до творів мистецтва. Цей маркетинговий хід дозволяє виправдати

ціну в десятки; а часом і сотні тисяч євро за їхні шедеври. З,явився цілий
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напрямок агї а рогїег; що підкреслює приналежність до мистецтва і моди

одночасно. Проаналізуємо деякі приклади і спробуємо виокремити основні

риси; якими повинен володіти дизайнерський продукт; щоб він асоціювався у

читачок з мистецтвом. До мистецтва можуть належати єдині в своєму роді;

благородні предмети з великою кількістю карат (Оп рогїе Гаї! ди Іштґе, Іе

зеиІ дат зоп зепге, поЬІе еї ехргеззф. Дизайнерські продукти; які

захоплюють на подіумі; зіставляються зі творами; представленими в галереях

сучасного мистецтва; і викликають подібні сенсаційні реакції (Без сге'ап'опз

ІеІІез аие Іез соІІесп'опз «Баня еї Нове» де Вау Каша/єиіэо еї «Ьез Есгапз

])оизе'з» де ]ит'а И/аїапаіэе адтігепї поп зеиІетепї зиг Іе родіит, 175 аигаіепї

[дії [а зепшґіоп дат п ,ітрогїе аиеІІе Заіегіе д,агґ сопґетротіп). Японський

одяг; на сторінках французького журналу порівнюється з творами

Рембрандта (Аи ]ароп,]е5 Уеїетепїз реиуепї еїге сопзіде'ге'з сотте [,е'аиішіепґ

де [а ґоіІе де Кетіттдґ). Колекції одягу та гардероб наділяється

театральною, майже драматичною естетикою (Рое'п'аиез, зез соІІесп'опз

риізет Іеигз рге'тісез дат дез шиигез... зон иезґіаіге сиІґіие ипе езше'ґіаие

ше'ііґтіе ргезаие дгатап'аие), а мінливість мистецтва порівнюється із

мінливістю моди (ІХаґґ геззетые ип реи д [а тоде, еІІе сйапзе гадісаіетепї

їоиз Іез Ігоіз апз) [Тґос1111 2019г].

Отже; ми визначаємо, що як поза сферою моди мистецтво неможливо

визначити кількома словами; так і безпосередньо в моді. Примітна тут

метафоричність вербалізації концепту мистецтво; оскільки мода в текстах

пов,язується з полотнами, творами живопису та ювелірної справи; галереями

мистецтва.

Також вправна гра слів допомагає привернути увагу читачок і

підкреслити, що у словосполученнях високе мистецтво (ип дтпд ап) і високі

підбори (Ішиґз їаІопз) безумовно є щось спільне. Подібний прийом бачимо і

на прикладі зі словосполученнями ручна робота (Їаії а [а таіп) і дамська

сумочка (вас а таіп).



40

Розглянуті в ході дослідження статті і витягнуті з них ключові лексеми

дозволяють стверджувати; що концепт мода як складне соціокультурне

явище; може бути дослідженим у повноті його змісту тільки у складі

концептосфери мода; куди він входить як складовий; поряд з іншими

складовими концептами: елегантність і зручність - простота і легкість у

всьому - ековідповідальність - мистецтво); які складають ядро

концептосфери моди, сформованої на базі статей обраного нами журналу

«У0811е». Таким чином; на основі сформованого нами ряду складових

концептів ми пропонуємо певну схему концептосфери мода (див. Схема 2.1).

Схема 2.І

Кониептосфера мода

Концептосфера

 

 

Отже, способи вербалізації компонентів концептосфери для

представників французької лінгвокультури відображають специфіку картини

світу її представників.

Подальший аналіз буде зосереджено на поширенні концептосфери

мода; тому що, проаналізувавши статті журналу, ми вважаємо; що

світосприйняття такої соціальнокультурної галузі; як мода, що

відображається у французькій лінгвістичній картині світу; не обмежується

тільки зазначеними засобами. Погляд на моду є набагато ширшим і містить

оцінні характеристики; які на нашу думку; можуть і є закріплені у мові. У

дискурсі журналу, що досліджується, ці засоби набувають певного значення,

бо їх аналіз допоможе нам скласти більш-менш об,єктивний погляд на
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концептуалізацію французами феномену моди. Серед таких засобів ми

виокремлюємо образні лексичні одиниці і звороти; ідіоматичні фразеологічні

значення.

2.1.1.2 Образні та ціннісні характеристики концепту «мода» в мовній

свідомості. Концепт «мода» є складним ментальним утворенням; в якому; як

і в будь-якому концепті; виділяються образна; понятійна і ціннісна складові.

Образний компонент концепту - створення прототипного образу в пам,яті;

який займає проміжне положення між спільним поняттям і його конкретними

репрезентаціями, включає уявлення про ситуації, в яких людина передає

емоції і почуття; що відображають цей концепт [Карасик 2002; с.7].

Образна складова культурологічного концепту пов,язана зі способом

пізнання дійсності. На відміну від понятійної; вона не завжди повністю

підлягає рефлексії. Образний бік концепту складають усі наївні уявлення;

закріплені в мові; внутрішні форми слів; які служать для вираження цього

концепту; стійкі мисленнєві картинки. Образний компонент включає в себе

«зорові; слухові; тактильні; смакові; ті; які сприймаються нюхом;

характеристики предметів; явищ; подій; відображених в нашій пам,яті»

[Карасик 2002; с. 5].

Як відомо, мода не просто відображає потребу людини в новизні та

красі, але і виступає «однією з форм; одним з механізмів соціальної регуляції

та самореалізації людської поведінки» [Гофман 1994; с. 12]. Прагнення до

самореалізації спонукає людину до активного пошуку власної

індивідуальності. Вона адаптується під модні новинки; інтелектуально

розвивається, нарощує культурний потенціал, стежить за модними

журналами і т. д. Крім того; що багато людей прагнуть наслідувати модним

тенденціям; мода сама еволюціонує. Будь-який модний рух рано чи пізно

стає рутиною; а «модним швидко стає щось зовсім інше»; «унікальне»

[Ольшанский 2002; с. 257]. Сьогодні мода - це щось індивідуалізоване;

ШВИДКОПЛИННЄ; вона прагне ДО НОВИЗНИ; але ПРИ ЦЬОМУ КОНСЄРВЗТИВНЗ.
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Проаналізувавши уривки статей журналу У0811е; ми виділяємо такий

образний компонент; як індивідуальність; що сьогодні для представниць

французької лінгвокультури асоціюється з поняттям модний.

Розглянемо це на прикладі статті ; яка виділяє 12 найбільш популярних

марок одягу для наслідування; базуючись на даних соціальної інтернет

платформи І115'са81а111 ( “Мосіе : 12 111а1с111е5 а 511іу1е аЬ50111111е11'с 5111 І11511а81а111 а

1а ґе11'сґе'е”): ...]а сге'ат'се де сішизшгез ди тотет. Ба 513паїиге ? []п шіоп

Згаріяіаие дгоіґ зе тиапї еп ругатіде дн 50]. Боії Іа рагіаіїе гепсопїге епїге ип

ІаІоп аізиіІІе еї ипе рІаїеіогте... Етаппа, Виа Діра, Кепда]! ]еппег... 1/оиепї

ипе оіжеззіоп, еї тете ип сиІґе, а 5е5 тодеіез 5еху, иІїгаЇе'ттт.

тіт'таіізте еї е'пегЗіе роиг де5 соІІесп'опз іпїетрогеііез аи зирріе'тепї

тоде тащие' таіз раз сІісІиг'.

Реї де Іапсе, Іе зґуІе Іяе'ґе'госііґе еґ ретоппе] де се5 деих соаиеІисйез ди

зїгееї зїуіе... []п те'Іапзе де ]е'ттіїе', де позїаІЗіе, де десадепсе еї д ,е'гоп'зте

[Тґос1111 2019в].

Перший слоган компанії Єнссі свідчив: «Про якість пам'ятають; навіть

коли ціна забувається». На прикладі проаналізованого ряду статей журналу;

виокремлюємо ще один образний компонент концепту мода; а саме якість.

Спираючись на сучасні еко-тренди; французькі жінки сьогодні виявляють

більш прогресивний підхід до моди - це відмова від переспоживання і

наслідування миттєвих трендів. Такий підхід до одягу отримав назву

повільна мода (81011! Їа511іо11); при якому не женуться за трендами; купують

менше і рідше; а також думають про екологію; а найголовніше - роблять свій

вибір лише на користь якісних речей. Наведемо приклади зі статті про відому

французьку журналістку-модницю; яка виокремлює буржуазні тенденції

повсякденного для сучасної жінки: Іе игаі Іихе 0 ел ип ри]! еп сасИетіге де

Іюппе аиаІіІе' [Тґос1111 2019е].
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Іпсате' раг де5 таппеаитз 5ирег зїат, Іа тагаие... епїепд рагіег аих *

утіез - [еттещ сеІІе5 аиі аітепі Іе сопіогї, ] ,аидасе еї Іез ріесез де Іюппе

[асшге [Тґос1111 2019г].

Особлива увага при виявленні ціннісного потенціалу концептів моди у

фешн-текстах модного журналу приділяється асоціативно-семантичним

зв,язкам; які досліджуваний нами концепт має в тексті. Як зазначає

В. А. Маслова, «надзвичайно важливим для концепту є асоціативне поле, з

яким він пов,язаний; тому виявлення асоціативних комплексів є основним

завданням опису концепту» [Маслова 2004; с. 44].

Концепт «мода» для представників французької лінгвокультури

представляє наступний асоціативний ряд: тоде, а Іа тодеуозие, ]аиеиг, зїуіе,

30121, зпоіэізте, детіег сп', згапд сто, доппег Іе їоп, дапдузте, 5иссе5 (мода; в

моді; популярність; стиль; смак; снобізм; останній крик; шик; задавати тон;

дендізм; успіх) [Реґґе 1987]. Таким чином він пов,язаний з поняттями:

«винятковість»; «стиль»; «успіх». Термін «висока мода» вербалізує поняття

«приналежність до еліти суспільства». Для середньостатистичного француза

дане поняття співвідноситься; перш за все; з відчуттям власної гідності та

незалежності. З деякою часткою іронії французи іноді кажуть, що «висока

мода» це «моя мода» (1а 11а11'се со111111е с,е5ї 111а со11'с111е). Таким чином, у

колективній свідомості французів поняття «мода» виражається в прагненні

одягатися зручно; практично і без зайвого шику. При цьому; існує

загальноприйняте правило: одяг повинен відповідати «соціальному

контексту» і не порушувати комунікативний комфорт оточуючих.

2.1.2 Лінгвістичні елементи; що формують периферію концепту

«мода»
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Розглядаючи концепт як польову структуру, нагадаємо, що у

периферійну зону входять лексеми; які втілюють характер індивідуальної

свідомості; що отримали значущість в ході розвитку культури або через

особистий досвід. За словами В. А. Маслової; вони формують ближню,

дальню і крайню периферійні зони [Карасик; Слишкін 2000; с. 38-45].

Лексико-семантичне поле вербалізаторів концепту Іа тоде; як вже

підкреслювалося, вирізняється доволі непростою структурою. Тому ми

вбачаємо за доцільне виділити сферу біляядерного простору; який можна

представити набором лексичних одиниць; у дефініції яких безпосередньо

сема тоде може бути відсутньою; однак наявні такі близькі до домінанти

семи, як:

' (1е5 уеїеше1115 Їе'шіпі115 (10Ье5 'сґареие, реїіїе ґоЬе 110і1е, ]11ре5 «сґау0115»,

сошЬі11аі5о11; доидоипе; сйетізіег, ])Іоизе, їит'аие; 1е88і1185; ра11'са1011

11111111; ра111а1011 7/8 еше);

' (1е5 уе'сете1115 111а5с111і115 (5а10реґсе, Ьохе15, са1есоІ1);

' (1е5 уе'сете1115 Ппі5ех (]еа115 сіе'с11і1е'5, ]еа115 Ьеуі,5, Гі11с011'со11111аЬ1е

с11е111і5е а саґґеа11х, 1е р1111-111а1і11 (регіт Ьаїеа11), ра111а1011 раґсе5 сГе'Іе'р11а11'с,

'сее-511і11, 111а11'сеа11, Ь10115о11, р1111, 8і1е'с, 5шеа1, р010, уе5їе, с11е111і5е, 111аі110'с

с1е соґр5, сіе'Ьаґс1е1115, ґоЬе с1е с11а111Ь1е, 5110115);

' ас5е55оі1е5 (Ьґасе1е15 оуе15і2е, Ьо11с1е5 сГоґеіПе, (1е5 11111еґсе5 с1е 501еі1 51у1е

ауіа'се111 с1е 111а1с111е Кау Ва11, са5с111е'сге, 5ас, реїі'се 111а10911і11е1іе, сеі111111е

 

Ьґеїе11е5, сґауаїе; 110е11с1 рарі11011, со111а1с15, е'с11а1ре5, Ь01111е'с, 3а1115);

' с11а1155111е5 (с11а1155111е5 р1а1еЇоґґґ1е5, Ьа51се'с 111011'га11'с, е5рас11і11е5, с11а1155111е5

Ьа'сеа11, сіеґЬіе5 1іс11е1іе11, Ьопе5, е5са1рі115, сіеґЬіе5, Ьа11е1і11е5 ЬаЬіе5,

 

  

 

1110са55і115, с11а11550115, 5а11с1а1е5, 111111е5 5аЬо'с5).

 

На ближню периферію ми виносимо наступні групи:

' за умовами експлуатації: верхній одяг (11е11с11-соа1, уе51е), спідня

білизна (Ь115'сіе15, Ьос1у5, 51ір, Ьохе15, 5о111іе11-8018е 11іа1181е, Ь1а55іе1е,

танза, с1110ґсе, са1есо11), панчішно-шкарпеткові вироби (с011а1115;
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с11а1155е'сге5 с1е 'се1111і5), домашній одяг (111аі110'1 с1е с01р5, сіе'Ьа1с1е1115, ґоЬе

с1е с11а111Ь1е, руіаша, с11е111і5е с1е 1111і'с, 1111і5еґсе);

' за цільовим призначенням: повсякденний одяг (5у1/еаї, р1111, ]еа115), для

спорту і відпочинку 0088іп85, с11а1155111е5 5011р1е5, Ьа51се'с5 МіКе, Ас1с1іс1а5,

с011а1115 сГе1111еі11е111е11'с, 5шеа'с с1е ГОІушріс, 5110115, р010).

Більш того; між мікрополями «жіночий одяг» і «чоловічий одяг» яснує

тісний зв,язок; зважаючи на тенденції до стирання кордонів та відмінностей

між чоловічим та жіночим одягом. Все більш популярним стає одяг унісекс; і

такі базові речі гардеробу як джинси; штани; сорочка; піджак; костюм;

пальто, куртка - давно втратили гендерну маркованість. В процесі розвитку

моди лексичні репрезентанти одного мікрополя можуть переходити в інше

мікрополе. Наприклад, сорочка (с11е1пі5е Е); ставши предметом жіночого

одягу; присутня в обох мікрополях; що не характерно для лосин (1е88і1185),

які спочатку були предметом чоловічого гардеробу; однак змінили мікрополе

і зараз представлені лише в жіночому одязі. Тож; можна казати про те; що в

сучасному світі відбувається поступове стирання кордонів між чоловічим та

жіночим одягом.

Дальню периферію представляють лексичні одиниці; в дефініції яких є

вказівка на матеріал; з якого виготовлений той чи інший атрибут одягу або ж

спосіб його виготовлення. Поданий на сторінках журналу жіночий і

чоловічий одяг характеризується універсальністю та охоплює гардероб для

чотирьох сезонів року (типових для клімату Франції). Слід зазначити; що при

аналізі; нами були виявлені диференціальні семи; які слугують для

розрізнення моделей. Зокрема, до таких сем належать, окрім матеріалу та

способу виготовлення одягу; довжина виробу; рукава; тип коміру і т. д.

Лексичні одиниці; представлені в таблиці; формують периферію мікрополя

«жіночий і чоловічий одяг». Зведена таблиця диференціальних сем

представлена нижче (див. Табл. 2.1).

Таблиия 2. І
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Диференціальні семи для розрізнення моделей
 

 

 

 

 

  

Тип тканини Довжина Тип Довжи

рукава коміру на виробу

Е11 5оіе Ма11с11е 1011811е Со] 10110 10118

НоЬе еп зоіе Віоизе тапсйез Сагдізап со] ]ире ]опзие

Іопзиез гопд

Е11 соїо11 Ма11с11е со1111е Со] У Со111'с

Сйетізе соїоп НоЬе ]опаїйап АдІег Сагдізап со] У Босаиеїїез

тапсйез соигїез соигїез

Е11]е15еу Ма11с11е % Со] П На11'с

НоЬе дгаре' еп]етеу Віоизе ТМт со] [] Босаиеїїез

тапсйез % Иаиїез

Е11 1і11 Веті-шапсЬе5 7/8

Тит'аие еп 1171 Тит'аие деті- РапїаІоп 7/8

ргетіит тапсйез тапсйез зїгеїсй

Іопзиез

Ве11і111 8а115 ша11с11е5 Моґґна]

Сйетізе детт Т4111” 5ап5 тапсйез Босаиеїїез

погтаіез
 

 

Е11 с11а111Ь1ау 8а115 Ь1е1е11е5

Сйетізе еп Ве'Ьагдеиг 5ап5

сйатіэгау тапсйез ])геїеІІе5

Іопзиез

811е1с11

Сйетізе зїгеїсй

тапсйез Іопзиез
 

Е111110с1а1

Сагдізап еп тода]

те'Іапзе'
  Е11 сас11е111іґе

РиІІ со] У еп

сасйетіге еї соїоп   
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Е11 (1е111е11е

Сагасо еп депїеІІе 

 
[ЛПа-5'сґе'сс11

   ]еап иІІга-зїгеїсй
 

З вищенаведених прикладів видно; що між ближньою та дальньою

периферіями концепту може бути виділена прикордонна зона, яка вказує на

можливість переходу семантичних відносин в інші поля. Іншими словами;

багатовимірне ментальне утворення концепту в сучасній французькій мові

корелює з низкою суміжних з ним концептів, кожен з яких пов,язаний з

ядерними складовими концептуального простору аналізованого концепту

[Лихачев 1997; с.280-287].

Аналізуючи склад лексико-семантичного поля, що формує периферію

концепту мода; ми приходимо до висновку; що в сучасній французькій мові

існує тенденція до вживання англіцизмів. Ми можемо припустити; що це

говорить про більш ретельний підхід французів до вибору одягу. При цьому

мікрополе «Ппі5ех» ширше; ніж всі інші. На наш погляд; це обумовлено

пошуком універсального стилю одягу; що підходить для обох статей, а також

тенденцією до спрощення сфери одягу. Ймовірно, у французькій

лінгвокультурі на сучасному етапі панує переконання про недоцільність

звернення надто великої уваги на зовнішній вигляд.

2.1.2.1 Фразеологічна репрезентація концепту у французькій мові.

Фразеологізми відіграють значну роль у мовній концептуалізації світу;

оскільки вони не тільки фіксують і оцінюють дійсність за допомогою різного

типу образності, але і одночасно транслюють символи, стереотипи, еталони,

міфологеми; приймаючи на себе функцію знака культури [Телия 1999; с.209].

Фразеологізми; поряд з іншими лінгвістичними засобами; формують мовну

картину світу і коди культури . Під фразеологічною концептуалізацією

дійсності розуміється процес вербалізації важливих соціокультурних смислів

за допомогою сталих одиниць мови.
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Звертатися до текстового матеріалу в рамках лінгво-концептологічного

дослідження доцільно вже при уточненні структури концептів, їхніх

взаємозв,язків у рамках концептосфери. Нагадаємо, що відмінністю крайньої

периферії концепту від інших зон поля є те, що саме в крайню периферію

входять всі фразеологічні одиниці (в повному складі), оскільки вони мають

низьку частотність вживання, для них характерні яскраві стилістичні та

оціночні компоненти [Маслова 2004, с.175].

Концепт «мода» знаходить своє відображення і у фразеологічних

одиницях. Фразеологічний фонд французької лінгвокультури представляє

досить великий матеріал, який об,єктивує різні ознаки концепту мода. В

даному підрозділі розглядаються французькі фразеологізми, які лексично та /

або семантично відносяться до моди в цілому, її складових (одяг, взуття,

аксесуари) та їхніх конструктивних елементів (рукава, кишені).

Аналіз семантики фразеологізмів, які вербалізують концепт мода в

цілому, дозволяє виявити декілька семантичних полів досліджуваних

одиниць, а саме:

' зовнішня пишність, бажання вразити оточуючих своїм виглядом (як в

позитивному , так і в негативному значеннях): Іе5 ]оиз туепїепї Іе5

тоде5, еї Іе5 5а3е5 Іе5 5и1'1/епї, ауоіґ сіе 1а у0811е;

детіеге тоде, Іе сто ди]'оиг, Іа зсіе а Іа тоде, 1е 81а11с1 с11іс;

. немодний, що вийшов з ужитку: еїґе с1е'1110с1е', 5е с1е'1110с1е1, ра55е1 с1е

тосіе;

' мода як елемент наслідування: згаииге де тоде, е'сґе а 1а шосіе, Їоґї а 1а

шосіе, їґауаі11е1 с1а115 1а шосіе, еїґе е11 у0811е, а11 80111 (11110111;

' мода як форма прояву індивідуальності: 1111 шосіе с1е уіе, Іа ше тоде

д ,етрІоі, сйасип (1111) а за тоде, 511ссе'5 с1е у0811е;

' наслідування окремим особам або групам людей: Ііоп де Іа тоде, а Іа

тоде де, с101111е1 1е 1011, 1а11се1 1а шосіе.
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Велика кількість фразеологізмів у своїй семантиці наділяє одяг, взуття

та аксесуари характеристиками людей, що надає фразеологічним зворотам

додаткове значення і розкриває зміст концепту. Наведемо приклади: тег зоп

сішреаи - привітати , аиоіг Іе тога] дат Іе5 сішиззеґґез - впасти духом, еїге а

сдїе' де Без ротрез - бути не в собі, еїге сотте си] еї сідетізе - бути дуже

близькими, нерозлучними, геїоитег 5а иезґе - змінити думки, перейти на бік

супротивника, зе зеггег [а сеіпґиге - економити, аІІег сотте ип дат а

аиеІсІи ,ип - добре підходити (про речі) , теїїге де5 дату - бути делікатним,

ІаіІІег ип созшгд а аиеіаи ,ип - погано говорити про кого-небудь, тапзег зоп

сішреаи - програти, 5иг Іе5 сішреаих де гоие5 - дуже швидко, рогїег Іе

сішреаи - бути винним, е11 Ьауеґ с1е5 ґо11с15 с1е сішреаи - страждати, їотЬег

5иг ІераІеґоґ де аиеІсІи ,ип - напасти на кого-небудь, с ,езї ди]'и5 де сішиззеґґез

- дуже несмачний (про напої), сігег Іез ротрез де аиеіаиип - лестити,

тагаиег а [а сиіоґґе - стежити, наступати на п,яти супернику, еїге а [а Іюґґе де

аиеіаиип - бути у розпорядженні кого-небудь, еїге ])Іапс сотте ип Ііпде -

бути дуже блідим, еїге дат 5е5 реїіїз зоиііет - незручно, ]аіге дат ш сиіоґґе

([ат.) - дуже боятися, еїге ])іеп дат Без Ішзісеґз - добре себе почувати, 5 ,еп

]еїег ип деггіеге [а стшґе - випити (зазвичай про алкоголь), Іе'сйег Іез Іюґґез

де аиеІсІи ,ип - лестити, рогїег [а сиіоґґе - жінка, яка домінує над чоловіком,

ргепдге /теїїге де5 дату а1/ес аиеІсІи ,ип - діяти делікатно, ргепдге Без сІіаиез

еґ Без сіааиез - зібрати усі свої речі, 5е ргепдге ипе иезґе - зазнати поразку,

ІгауаіІІег ди сішреаи - мати психічні відхилення, ип соигеиг де ]иропз -

донжуан, аиоіг Іе [)е3иіп - бути закоханим, ]еїег Іе дат - кинути виклик.

У французькій мові є фразеологізми, які лексично відносяться до

конструктивних елементів одягу. Розглянемо приклади. Рукав (Іа тапсйе)

посідає особливе місце у французькій картині світу. Протоку, який відділяє

Францію від Англії і є в колективній свідомості не тільки значущим

географічним, але й культурно-історичним об,єктом, називається саме Ьа

Ма11с11е (В1і1а1111іс111е) ((британський) рукав), а не де'їгоії (протока) або сапа]
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(канал), як у випадку всіх інших морів - відповідно до їхнього розміру. Тут

через метафору тієї частини одягу, в яку просовують руку, акцентується

кінестетична семантика місця (рух в його природних і соціально-

антропологічних складових) і код тілесності, який є одним з провідних у

французькій мовній картині світу.

В силу своєї тілесної семантики рукав (Іа тапсйе) у французьких

фразеологічних одиницях має зовсім однакові конотації з напруженою

працею, в першу чергу, фізичною: геїгоиззег 5е5 (Іез) тапсйез / засукати

рукави, тобто взятися за роботу. Антонімічною ФО (працювати як-небудь)

виявляється французький фразеологізм, пов,язаний не з рукавами, а з

кишенею: аиоіг Іе5 татз дат Іе5 росйез (букв. «мати руки в кишенях», тобто

байдикувати, не старатися щось робити). В широкому сенсі

лінгвоконцептосфері «одяг» належать також ФО: ІгауаіІІег сотте ип 5аЬої /

ипе 5а1/аїе (букв. «працювати, як дерев,яний башмак / стоптані туфлі). Знову

ж таки за допомогою дуже фізіологічного не раз 5е тоисйег 5иг Іа тапсйе

(букв. «не сякати на свій рукав») позначується людина, яка знає, що робить,

не новачок в якій-небудь справі.

Цікаво, що концептуально французький рукав (Іа тапсйе) часто

еквівалентний кишені (Іа росйе). Так відбувається у французьких ФО їет'г Іа

тапсйе (букв. «тримати, зберегти рукав», тобто заправляти всім, бути у

виграші) і теїїге дат 5а тапсйе (букв. «покласти у свій рукав»), тобто

заволодіти чимось, (привласнити). І як буде це показано нижче, на місці

лексеми Іа тапсйе може стояти Іа росйе.

Спочатку слово Іа росйе, яке нині співвідноситься с кишенею, означало

сумку, мішок, і лише з плином часу набуло значення аксесуару одягу для

зберігання різних предметів. Тому, наприклад, де5 росйез зоиз Іе5 уеих (букв.

«кишені під очима») - це, звичайно, мішки під очима. Аналогічним чином

виражаються у французів за допомогою лексеми Іа росйе одяг, який сидить
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мішкувато, і мішки на колінах брюк: рос11е - ]аіге де5 росйез (букв. «робити

кишені»).

Породжувані лексемою Іа росйе метафори відсилають до ідеї таємниці,

секрету: французька ФО дат 5а росйе (букв. «у своїй кишені») описує дію,

зроблену таємно від людських очей. В першу чергу, це стосується їжі:

тапзег зоп рат дат 5а росйе - їсти хліб таємно, ні з ким не ділитися.

Порівняно з вихідним сенсом Іа росйе як мішка або сумки,

семантичний простір Іа росйе як кишені значно зменшився. Секретність

сучасної дії «у кишені» набуває семантичний відтінок невідомості. В цьому

семантичному полі невідомості знаходяться наступні фразеологічні одиниці:

асйеїег сйаї еп росйе (букв. «купити кота в кишені») і купити кота в мішку, а

також ]аіге Іе ротз дат 5а росйе (букв. «зробити кулак у своїй кишені») і

показувати дулю в кишені. Відмінність двох останніх ФО лише в емоційній

модальності прихованого ставлення до кого-небудь (злість, загроза /

роздратування, іронія). Більше того, кишеня у французькій мовній картині

світу має психоаналітичні конотації «закритості» свідомості, свідомого

відчуждення: теїїге заіегїе' /зоп атоиг-ргорге/ 5е5 зсгириіез дат 5а росйе еї /

а1/ес зоп тоисйоіг раг де55и5 (букв. покласти свою гордість / любов до себе у

свою кишеню і хустку), тобто відмовитися від чогось або змиритися з

чимось. З іншого боку, французька кишеня позначає максимально відому,

освоєну «територію»: соппаїїге сотте 5а росйе (букв. «знати, як свою

кишеню»).

Ще більш явні метонімічні референції існують між кишенею і

грошима, що обумовлено утилітарної функцією кишені. Це, звичайно,

кишенькові витрати - агзепї де росйе; набити собі кишені (тобто збагатитися,

частіше за все нечесним шляхом) - зе гетрііг Іе5 росйез (букв. «наповнювати

собі кишені»); залізти в чужу кишеню (присвоїти) -]аіге (ш'дег) Іе5 росйез де

аап / а аап (букв. обібрати, «обчистити» когось, а також «шарити по

кишенях»).
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Окремої згадки заслуговує ФО еп еїге де за росйе (платити зі своєї

кишені; понести збиток), лексико-граматична побудова якої ускладнює

дослівний переклад, але глибинна семантика подвоєного «з» (е11, с1е)

емоційно акцентує кінестетичний зміст дії.

Для французької лінгвокультури унікальними є фразеологізми, що

мають складову концепту мода, але не торкаються його семантики, а саме:

пе1/еи а Іа тоде ди Матіз - незаконний син, еїге тап'е а Іа тоде де Вгеїа8пе -

бути у незаконному шлюбі, де5 аті5 а Іа тоде - корисливі друзі, соизт а Іа

тоде де Вгеїа3пе - далекий родич, рагсе аие дел Іа тоде - говориться про

людину, яка тримається із останніх сил.

Таким чином, можна стверджувати, що за кількістю фразеологічних

одиниць, якими номінується той чи інший принцип або моральне почуття,

можна судити про його значущість в рамках культури. Інформація,

зафіксована у фразеологічних джерелах, підтверджує те, що природі моди

французької лінгвокультури властиві мінливість (швидка зміна модних

форм), ірраціональність (мода звернена до емоцій людини, її приписи не

завжди узгоджуються з логікою і здоровим глуздом), універсальність (сфера

діяльності сучасної моди практично не обмежена). Зазначимо, що в

семантичне поле «11аЬі11е111е11'с» залучений цілий ряд соціокультурних явищ:

матеріальний статус, тілесні практики, соціальна взаємодія, особистісна

саморепрезентація. Концептуально у французькій мовній картині світу

тематичні лексеми рос11е (кишеня) і ша11с11е (рукав) є еквівалентними. Аналіз

фразеологічних одиниць, пов,язаних з концептом «мода», виявляє нові

відтінки характеристик, виділених на лексичному матеріалі, а також

НЗПОВНЮЄ КОНЦЄПТ НОВИМИ ОЗНЗКЗМИ 1 0Ц1Н0ЧНИМИ характеристиками.

2.2 Відображення концепту «мода» в комунікативній поведінці

представників французької лінгвокультури



53

У сучасній когнітивній лінгвістиці ментальні уявлення про предмет /

сутність визначаються як предметні концепти [Шевченко 2013, с.15-20]. У

нашому дослідженні вже було окреслено та проаналізовано основні складові

концептосфери мода у франкомовному текстовому фешн-дискурсі. До

складових концептосфери входять такі компоненти: мода, модна людина,

людина, що працює в сфері моди, категоріїрізноманітних марок та брендів,

одяг, взуття, аксесуари, елегантність, простота, зручність,

ековідповідальність. Окрім предметних концептів, інтерес дослідників

привертають концепти поведінкового типу як специфічна та відносно

нещодавно окреслена категорія, що відкриває широкі можливості для

подальшої деталізації, конкретизації, виявлення, осмислення та

переосмислення особливостей їх знакового втілення [Шевченко 2013,

с.15-20]. Комунікативна поведінка визначається І. А. Стерніним як

“сукупність норм і традицій спілкування конкретних груп людей” [Стернин

1989, с. 279-282]. У свою чергу, І.І. Чесноков визначає концепт

комунікативної поведінки як “відображену у свідомості індивіда модель

діяльності”, що тлумачиться “з точки зору мотиву, цілі, а також стратегій і

тактик її досягнення” [Шевченко 2013, с. 17]. Серед концептів

комунікативної поведінки І.С.Шевченко виокремлює подієві концепти як

“ментальні уявлення про вербальний і / або невербальний процес / дію”

(ХТОСЬ РОБИТЬ ЩОСЬ) та ознакові концепти як уявлення про якість /

характеристику предметів і дій (ЩОСЬ / ХТОСЬ Є ТАКИМ; ХТОСЬ

РОБИТЬ ЩОСЬ ТАКИМШОМ). [Шевченко 2013, с.15-20].

Метою даного етапу дослідження є виділення та опис домінант

комунікативної поведінки суб,єктів дискурсу у сфері моди (показ нових

тенденцій у виконанні моделі). У рамках вивчення даного типу дискурсу

вбачається за доцільне говорити про аудіовізуальні фешн-тексти. До їхнього

числа можна віднести розміщені в мережі Інтернет відео-інтерв,ю, модну

рекламу, прес-конференції, виступи критиків моди тощо. Саме тому
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матеріалом дослідження послугували фрагменти відеоролику, у якому

представлено нові тенденціїпроеідних будинків моди (одна з форм реклами в

індустрії моди: модні покази), а також фрагменти інтерв,ю критиків моди

Для аналізу використовувалося відео у версії, опублікованій на «Уо11Т11Ье»

[Ь,Еші55іо11 Мосіе 2015].

В якості методів дослідження було використано спостереження,

аудіовізуальний аналіз відеозаписів і дискурсивний аналіз. Наскільки нам

відомо, навіть якщо подібний текст відразу створювався як аудіовізуальний

або став таким у результаті відеозапису усного виступу, то аналізу

піддається, як правило, власне письмовий текст заздалегідь написаного

виступу або розшифровка, зроблена на основі відеозапису. Однак глядач

сприймає аудіовізуальний текст в нерозривній єдності лінгвістичних і не

лінгвістичних звукових і візуальних знаків [Слышкин, Ефремова 2004,

с.18-19]. Саме тому ми схильні визначити, що домінантні особливості

комунікативної поведінки у сфері моди випливають зі специфіки спілкування

у цій області та реалізуються на вербальному і невербальному рівні. Серед

особливостей комунікації в відео рекламі ми виділяємо наступні: техніка

дистанціювання: мовець по відношенню до описуваного об,єкту, до моделі;

його поза, жести, міміка; тип дискурсу (відео реклама);

Слід зазначити, що вербальна складова аудіовізуального тексту може

бути представлена як у вигляді звукових, так і у вигляді мовних знаків, що

сприймаються за допомогою зору (субтитрів і різних написів, що

з,являються в кадрі). Протягом усього відео у ролику ЬЕтіззіоп Моде в

лівому верхньому куті присутній напис «Ьа 'се11с1е11се Аггу», а у нижньому

лівому куті напис «І,,Еші55іо11 Мосіе». Пояснимо: «І]Еші55іо11 Мосіе» -

французька телевізійна програма, яка висвітлює останні новинки моди у всіх

своїх формах, де запрошені творці, критики та ті, хто створюють най

масштабніші тенденції, описують справжній модний осередок з усіма

деталями. Програма позиціонує себе як телепрограма, випуски якої виходять
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в ефір без редакторської правки і фільтрів, і пишається своєю незалежністю

від індустрії кабельного телебачення або уряду. Таким чином, напис

«І,,Еші55іо11 Мосіе», ймовірно, покликаний служити своєрідним «маркером»

значимості виступу та неупередженості його висвітлення. «Ьа 'се11с1е11се Аггу»

- тема даного випуску, а саме тенденція митців надихатися творами

мистецтва, яка зазначила моду і повертається кожен сезон.

Аналіз комунікативної поведінки учасників відеоролика починався з

транскрипції тексту, що звучить (Додаток А). Хід аналізу проводився зі

застосуванням певних прийомів. Перший з них - суцільна вибірка ключових

лексичних вживань у дискурсі. Серед промовців такі особи: головний

редактор модного журналу Ма8а1і Роґеу (Ра111еґсе Ма8а2і11е), редактор

модного журналу Ьеї1а Маїї (Ма1іе-С1аіґе.Їґ) та представник з питань зв,язків

із громадськістю 611і11а11111е 8а1111011 (концепт-стор С01е'сге).

Нами були відібрані слова, а також словосполучення, частотність

вжитку яких була найвищою: 4 рази і більше. В результаті було встановлено,

що представники сфери моди у своїх виступах роблять ставку на традиційну

модну тематику: зїуіе, їепдапсе, заізоп, сге'ап'оп, сге'аїеиг, соІІесп'оп. Дані

слова ми схильні рахувати як тематичні підрозділи. Всередині кожної теми

можна виділити ключові слова. Під терміном ключові слова ми розуміємо

наступне: частотні лексичні одиниці, які мають певні подібні семи всередині

однієї виділеної теми.

Наприклад, всередині теми «їе11с1а11се Атту» можна виділити такі

частотні одиниці, які об,єднують, на погляд критиків, моду і мистецтво у два

всесвіти, які існують паралельно і нерозривно у свідомості французів: Іа

тоде еї ] ,агї; Іе5 ітрп'те'ез ітрп'ззіоппізїез; реітигез еї соиІеит рп'таігез; Іа

тоде а Гарозе'е де зоп ап; оп езї дат [,тзрігап'оп д ,ип ІаЬІеаи, д ,ипе

тои1/апсе агїізїіаие; де5 іпїегасп'опз д ,ат'зїез дат Іе Ігаиаі] де5 сге'аїеит; Іа

зсиірїиге; де5 сге'аїеит аиі 5е зот іпзріге'з де їоііез, де де55т5; Іоиїе 5а

соІІесп'оп е'їаії ітрп'те' де Яґайло, де соирз де ртсеаих; Ьазегіеід Ігапзіогте
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Ье Єгапд РаІа15 еп 3аІе'11'е д ,агї сопїетрогате; ] ,еЖеї рор-сиіїиге, ] ,еЖег рор-

ап; 5оп арргосйе реиї-еїге рор-агї дап5 Іа Наи1е Соиїиге е1 дап5 Іа Ргеї-а-

Рогїе'; ] ,1Пи511ґа110п, 5е5 3705 еЖе15 3е'оте171с1ие5, 5е5 гопд5, 5е5 гауиге5, ] ,ип11/ег5

де ВВ ; де5 Іоисйе5 ип реи д ,агї тіэа]; аиапд оп 12011 Іе5 гоЬе5 Іопзие5 а55е2

]Іиіде5 оп а ],1трге55іоп де гезагдег ип ІаЬІеаи де Іа 5їгее1-си11иге).

Ми поділяємо думки представників сфери моди і схильні констатувати

значний вплив мистецтва на розвиток моди, паралельне і невідривне

існування двох всесвітів, спираючись на частотне вживання іменника

] ,Ппіиет (. ..5 ,1п5р11ґе' аи551 де [,ипіиеґ5 де ВВ; се5 деих Ппіиет (тоде е1Гагї)

5оп1 Ііе'5 е1 5е поигі55епґ; [,ипіиеґ5 де Са5ґе]!ш]ас; се 5оп1 деих ипіиег5 аиі 5оп1

е'ґгоіґетепґ Ііе'5) у зафіксованих репліках усіх трьох критиків. Окрім цього,

вживання ними дієслова 5е поиггіг у переносному метафоричному значенні

(ип сге'аїеиг 5е пошті! де ділґе'ґепґ5 11115; де5 сге'аїеиг5 ...5е поигі55епґ,

5 ,1п5р11ґеп1, 1/11/еп1 еп/опсґіоп де Іеиг5 5еп5, еп/опсґіоп де се ані Іе5 епґоиге, Іе5

етіігоппе; де5 сге'аїеиг5 а ] ,1та3е поїаттепї д Еіга Зсйіарагеііі, ]еап-Сйагіе5

де Са51еІЬа]'ас ои епсоге Магїт Магдеіа де'їоитаіепї де5 5утЬоІе5 агї1'511'аие5

роиг поиггіг Іеиг5 сге'аґіиіґе' еґ Іеиґ5 соІІесґі0п5). Таким чином, мотив

нерозривного зв,язку моди і мистецтва проходить через увесь відеоролик.

Для порівняння, не менш поширено представлена тема «с1е'а'1е111», в

яку входять лексичні одиниці сге'аїеиг, агї1'51е5, де'513пег а також

безпосередньо імена модельєрів, кутюр,є (Еіга Зсйіарагеііі, ]еап-Сйагіе5 де

Са51е]]9а]ас, Магїт Магзіеіа, Уие5 8а1п1 Ьаигепї, Магс ]асоЬ5, 11] Бандег,

Сеііпе, ]е'гету 50011).

Мета створення моделей у «дусі живопису» реалізується через

вживання термінів живопису. Наприклад, під час характеристики

представлених у дефіле нових предметів моди критики вживають терміни,

якими можна описувати картину: соІоге', сгауоппе', Іе де551п, Іе5 5утЬоІе5, Іа

їоііе, Іе5 37аЛ1115, Іе5 соир5 де ртсеаих, Іе5 е]Їе15 3е'оте171с1ие5, Іе5 гопд5, Іе5

гауиге5, Іе5 соиІеиг5 ра5]огсе'теп1 ре'їап1е5, Іе5 го5е5 ип реи раІе5, Іе5 ])Іеи5 ип
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реи раІе5. Для створення атмосфери експозиції живопису критики роблять

посилання на особистості художників: 8а1уас101 ВаІі, Ріса55о, Уа11 60811,

В1а55аї, ]оа11 Міто і Реґґа.

Оскільки зорове і вербальне сприйняття у відеоролику відбувається

одночасно, необхідно вказати на різноманітні зорові деталі. Паралельно з

дискурсом на задньому фоні демонструються модні покази з елементами

дефіле. У відео кілька разів демонструється зйомка показу з повітря, що

дозволяє глядачам бачити усю особливість оформлення подіуму. Так,

наприклад, на одному із показів Карла Лагерфельда, який проходив у Ье

Єгапд РаІа15, подіум був перетворений на галерею сучасного мистецтва. Під

час промови Єиі11а11111е 8а1111011 на задньому фоні можна спостерігати картини

сучасного живопису, мотиви яких дублюються на моделях суконь на

подіумі, демонстровані моделями. Виступ Ма8а1і Роґеу супроводжується

флористичною декорацією, а під час промови ЬеіІе Маі'се книги з моди

формують фон. Ці деталі, на нашу думку, підверджують погляди критиків

про нерозривний звязок мистецтва і моди, і актуалізують стратегію

організації показу моделей у стилі «ап».

Для визначення актуалізації тактики комунікативної поведінки мовців

у відеоролику ми звернулися до аналізу лінгвістичних особливостей

дискурсу критиків моди. По-перше, у дискурсі представників сфери моди

особливу увагу привертає велика кількість якісних (рідше відносних чи

оцінних) прикметників: Іа 1епдапсе е51 ґге5 ґге5 [огґе, дтпде, Іа [атеи5е гоЬе

поіге, 3105, ]оііе, доих, Іе5 соиІеиг5 ра5 [огсе'тепґ ре'шпґе5, Іе5 гоЬе5 Іопдие5

а55е7,][иіде5, [,аіг ди 1етр5 еп/апґіп, ип те55а3е р05іґі/еґ п05ш13і11ие.

Особливої уваги заслуговують і граматичні особливості. Так,

наприклад, у дискурсі усіх трьох критиків переважає вживання часу рге'5еп1

тдісап']? який, як відомо, є найбільш сприйнятливою формою для вираження

необмеженого часу дії, що веде до здатності брати участь у формуванні

висловлювань узагальненого характеру, а також фактів (С ,е51 игаі аие Еіга
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80И1араге]!1...со]]а])оге а1/ес Ваіі а1/ес Іа ]атеи5е гоЬе Отаг). Окрім цього,

наявні випадки використання часу рге'5еп1 тдісап'] для додання дискурсу

жвавості та емоційності (Ве5 сге'аїеиг5 5оп1 де5 агі1'51е5 а рагї епїіеге, сеІа 1/а де

501. [15 5е поигі55еп1, 5 ,1п5р11ґеп1, 1/11/еп1 епіопсїіоп де Іеиг5 5еп5, епіопсїіоп де се

аиі Іе5 епїоиге, Іе5 епиігоппе сотте ип агі1'51е). Однак найголовнішою рисою

вживання рге'5еп1 тдісап']? на нашу думку, є передача актуальності теми

зв,язку моди і мистецтва на момент мовлення (Ье5 сге'аїеиг5 де тоде 5е 5оп1

Іои]'оиг5 поиггі5 де5 оеи1/ге5 тагаиап1е5 е1 115 соп11пиеп1 де Іе ]аіге... Ье 51уІе

Агїу с ,е51 ип 51уІе аиі 5 ,1п5р11ґе де5 сге'аїіоп5 а711511аие5 1еІІе5 аие Іа реіпїиге, Іа

5сиІр1иге, Іе де551п. Се11е 5а15оп 1] у а де5 де551п5 5иг Іе5 Іор5, ип реи сгауоппе'5.

Се 5оп1 деих ип11/ег5 аиі 5оп1 е'17011етеп1]1е'5).

За сукупністю параметрів комунікативна поведінка у відеоролику

скоріше нагадує театралізовану виставу, у якій наявний ведучий (критики

моди) і відбувається показ моделей.

Отже, у ході аналізу дискурсу критиків моди у відеоролику,

присвяченому темі нерозривного зв,язку між модою і мистецтвом, нами були

висвітлені засоби, за допомогою яких актуалізується мотив, мета, стратегія і

тактика комунікативної поведінки представників сфери моди.
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ВИСНОВКИ

Проведене нами дослідження підтвердило висунуту нами гіпотезу про

те, що лінгвокультурний концепт мода є регулятивом поведінки в масовій

культурі і відноситься до особливого типу ментальних утворень -

соціокультурних концептів, основною ознакою якого є ціннісна

пріоритетність для представників французької лінгвокультури, що

виражається в прихильності до модних стандартів певного періоду. Мода як

соціокультурний феномен - змінний в часі стандарт поведінки і способу

життя; феномен моди висловлює ідею прогресу в повсякденному існуванні

людей, інтегрує смакові переваги представників різних культур і дає

можливість індивіду проявити власний стиль при різноманітті вже відомих

зразків.

При аналізі складових концепту мода ми дійшли до висновку, що в

мовній свідомості представників французької лінгвокультури даний концепт

відображається наступним чином: концепт мода у французькій мові має

множинну мовну прив,язку на лексичному рівні. Серед них ми виділили:

ключові лексеми, що збігаються з ім,ям концепту і спільнокореневі слова,

синоніми та антоніми, вирази та звороти на позначення модної людини у

французькому фешн-дискурсі журналу, а також слова в активному словнику

модної індустрії французької мови, що позначають вищі категорії

різноманітних марок та брендів.

Концепт «мода» можна представити набором лексичних одиниць, у

дефініції яких безпосередньо сема тоде може бути відсутньою, однак наявні

такі близькі до домінанти семи, як: де5 Уеїетеп15 ]е'т1п1п5; де5 Уеїетеп15

та5сиІ1'п5; де5 иеїетеп15 (]т'5ех; ас5е55о1'ге5; сйаи55иге5. При цьому ми

визначаємо мікрополе «Ппі5ех» ширше, ніж всі інші і припускаємо, що це

обумовлено пошуком універсального стилю одягу, що підходить для обох

статей, а також тенденцією до спрощення сфери одягу. Зокрема, при аналізі,
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нами були виявлені диференціальні семи, які слугують для розрізнення

моделей, до яких належать, окрім матеріалу та способу виготовлення одягу,

довжина виробу, рукава, тип коміру і т. д.

При аналізі уривків зі статей модного журналу УОЄПЕ ми дійшли до

висновку, що дизайнери враховують інтереси і потреби французьких жінок,

що стежать за собою і модою. Автори підкреслюють, що в обраному одязі

жінки будуть виглядати не тільки елегантно, але їм буде комфортно і зручно.

Більш того, належна увага приділяється особливо важливому питанню

екології, яка сьогодні займає провідні позиції у сфері моди. Також у фешн-

дискурсі моди метафорично вербалізацізується концепт мистецтво, оскільки

мода в текстах пов,язується з полотнами, творами живопису та ювелірної

справи, галереями мистецтва. Таким чином, розглянуті в ході дослідження

уривки зі статей модного журналу УОЄПЕ і витягнуті з них ключові

лексеми дозволяють стверджувати, що концепт мода, як складне

соціокультурне яеище, може бути дослідженим у повноті його змісту

тільки у складі концептосфери мода, куди він входить як складовий, поряд з

іншими складовими концептами: елегантність 1 зручність - простота 1

легкість у всьому * ековідповідальність - мистецтво).

Особлива увага при виявленні ціннісного потенціалу концептів моди у

фешн-текстах модного журналу приділяється асоціативно-семантичним

зв,язкам, які досліджуваний нами концепт має в тексті. У ході аналізу цих

зв,язків ми дійшли до висновку, що у колективній свідомості французів

поняття «мода» виражається в прагненні одягатися зручно, практично і без

зайвого шику. При цьому, існує загальноприйняте правило: одяг повинен

відповідати «соціальному контексту» і не порушувати комунікативний

комфорт оточуючих.

Аналіз фразеологічних одиниць, пов,язаних з концептом мода, допоміг

нам виявити нові відтінки значень, отриманих на лексичному рівні. Ми

дійшли до висновку, що фразеологічні одиниці також наповнюють концепт
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новими ознаками, а саме: «зовнішня пишність, бажання вразити оточуючих

той, що вийшов з ужитку», «мода як елемент наслідування», «мода як форма

масового споживання», «мода як форма прояву індивідуальності»,

«наслідування окремим особам або групам людей». Велика кількість

фразеологізмів у своїй семантиці наділяє одяг, взуття та аксесуари

характеристиками людей, що надає фразеологічним зворотам додаткове

значення і розкриває зміст концепту. У ході аналізу такого типу

фразеологічних зворотів нами було визначено, що в семантичне поле

«11аЬі11е111е11'1» залучений цілий ряд соціокультурних явищ: матеріальний

статус, тілесні практики, соціальна взаємодія, особистісна саморепрезентація.

Крім того, у французькій мові є фразеологізми, які лексично відносяться до

конструктивних елементів одягу, таких як: рукав (Іа тапсйе), який посідає

особливе місце у французькій картині світу, і кишеня (Іа росйе).

Концептуально французький рукав (Іа тапсйе) часто еквівалентний кишені

(Іа росйе). Для французької лінгвокультури унікальними є також

фразеологізми, що мають у своєму складі центральну лексему концепту

мода, але не торкаються його семантики.

Для виділення та опису домінант комунікативної поведінки суб,єктів

дискурсу у сфері моди (показ нових тенденцій у виконанні моделі) нами були

обрані аудіовізуальні фешн-тексти, а саме фрагменти відеоролику, у якому

представлено ноеі тенденції провідних будинків моди (одна з форм реклами в

індустрії моди: модні покази), а також фрагменти інтерв,ю критиків моди. У

ході дослідження дискурсу нами були висвітлені засоби, за допомогою яких

актуалізується мотие (нерозривний зв,язок моди і мистецтва), мета

(створення моделей у «дусі живопису», яка реалізується через вживання

термінів живопису, посилання на особистості художників), стратегія

(організація показу моделей у стилі «аґс») і тактика комунікативної

поведінки представників сфери моди (лінгвістичні особливості дискурсу
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критиків моди, серед яких особливу увагу привертає велика кількість якісних

(рідше відносних чи оцінних) прикметників, вживання часу рке'5еп1 тдісап']

для вираження висловлювань узагальненого характеру, а також фактів, а

також передача актуальності теми зв,язку моди і мистецтва на момент

мовлення).

Підсумовуючи вищесказане, ми можемо підтвердити ідею про те, що

дослідити і вивчити концепт у повній мірі складно. Наше дослідження

засобів вербалізації концепту мода в мовній свідомості і комунікативній

поведінці показало складний і багатошаровий характер даного утворення у

французькій культурі. Концепт «мода» володіє як універсальними, так і

національно-специфічними рисами, що відображають своєрідність і

самобутність мовної картини світу французького народу.
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ДОДАТОК А

ТРАНСКРІ/ІПШЯ ВІДЕОРОШУ НЕМІЗЗІОМ МОВЕ

Ма8а1і Роґеу (Ке'сіас11ісе е11 с11еЇ Мосіе - Ра111е11е Ма8а2і11е) ”Ппе

1е11с1а11се с111і а 111а1с111е' 1а шосіе е1 1еуіе111 с11ас111е 5аі5011. Па11. Ье5 с1е'а1е1115 с1е

шосіе 5е 50111 1011101115 1101111і5 с1е5 ое11у1е5 111а1с111а111е5 е1 і15 с0111і1111е111 с1е 1е Їаіґе.

Рос1і11111 а 1а р11і55е. Ішргіше'е5 і111р1і55і01111і51е5, реі111111е5 е1 со111е1115 р1і111аі1е5,

1е5 1еТе'1е11се5 е5111е'1іс111е5 50111 ра11о111. Ьа шосіе а Гарове'е де 5011 а11. С,е51 уґаі

с111е 1а 1е11с1а11се А11у е51 1111е 1е11с1а11се 11е5 11е5 Їоґ1е с1а115 1е 111і1іе11 с1е 1а шосіе

с1ер11і5 р1115іе1115 5аі50115. Ье 51у1е А11у с,е51 1111 51у1е с111і 5,і115рі1е с1е5 с1е'а1іо115

а11і51іс111е5 1е11е5 с111е 1а реі111111е, 1а 5с111р1111е, 1е с1е55і11, ,.

ЬеїІа Маї1 (Ке'сіас11ісе Мосіе - Маґіе-СІаіґеїґ) ”011 е51 с1а115 Гі115рі1а1іо11

с1,1111 1аЬ1еа11, (Г1111е 111011уа11се а11і51іс111е. 011 не ре111 ра5 ра11е1 с1е 1е11с01111е е1111е

1а шосіе е1 Га11 1а111 се5 с1е11х Ппіуе15 50111 1іе'5 е1 5е 110111і55е111. Вериі5 1011]о1115 1а

шосіе е111р1еі111е, 5,е111р1е811е с1е5 Їогше5 е1 5,арр10р1іе Га11”.

Єиі11а11111е 8а1111011 (Ке5ро115аЬ1е Р1е55е - С01е11е) ”011 ре111 с1і1е 5а115 5е

110111ре1 с111е с1ер11і5 1е5 р1е111іе15 рос1і111115, 1е5 р1е111іе15 с1еТі1е'5 Га11 е1 1а шосіе

е1111е1іе1111е111 с1е5 1арроґ15 ех116111е111е111 рґіуіІе'зіе'5. 011 уоі1 5011уе111 с1е5

і111е1ас1іо115 сГа11і51е5 с1а115 1е 11ауаі1 с1е5 с1е'а1е1115. 1111 с1е'а1е111 а55111е 1111е 81а11с1е

5е115іЬі1і1е, 1111е 81а11с1е с111іо5і1е', 5е 1101111і1 с1е с1іЇЇе'1е1115 а115, с111,і1 ре111 ауоіґ а1110111

де 1111 Е1 са 5е 11011уе Їоґсе'111е111 с1а115 5011 11ауаі1. Ве5 с1е'а1е1115 50111 с1е5 а11і51е5 а

ра11 е111іе1е, се1а уа с1е 5оі. І15 5е 110111і55е111, 5,і115рі1е111, уіуе111 е11 Їо11с1іо11 с1е 1е1115

5е115, е11 Їо11с1іо11 с1е се с111і 1е5 е111о111е, 1е5 е11уі101111е сотте 1111 а11і51е. Е1 10111е5

се5 і115рі1а1іо115 5е 1е11011уе111 с1а115 1е1115 11ауаі1. Се 50111 с1е5 а11і51е5. Вериі5

1011]о1115 с1е5 сґеа1е1115 а Гі111а8е 1101а111111е111 сГЕІиа 8с11іара1е11і, ]еа11-С11а11е5 с1е

Са51е1Ьа]ас 011 е11с01е Ма11і11 МаґзіеІа с1е'1о11111аіе111 с1е5 5у111Ь01е5 а11і51іс111е5 ро111

1101111і1 1е1115 сґеа1іуі1е е11е1115 с011ес1і0115, ,.

Ма8а1і Роґеу (Ке'сіас11ісе е11 с11еЇ Мосіе - Ра111е11е Ма8а2і11е) ”ІІ у а

е'1101111е'111е111 с1е5 с1е'а1е1115 с111і 5е 50111 і115рі1е5 с1е 1оі1е5, с1е с1е55і115. С,е51 уґаі с111е
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Е12а 8с111ара1е11і с1011с с1а115 1е5 а1111е'е5 30 с111і с011аЬ01е ауес ВаІі ауес 1а Їате115е

ґоЬе Ошаґ”.

ЬеїІа Маї1 (Ке'сіас11ісе Мосіе - Ма1іе-С1аі1еїґ) ”011 не ре111 ра5 11011 р1115

ра55е1 а с01е' с1е Ьа5 сГУуе5 8аі111 Ьа111е111 с111і ауаі1 Їаі1 5а ґоЬе М011с11іа11. 011 а

а1155і сГа1111е Маґс ]асоЬ5 ро111 У11і11011 с111і с011аЬ01е ауес с1е5 с1іЇЇе'1е1115 а11і51е5

с1011с Та1са511і М111а1са111і с111і 1еуі5і1е 1е сеІеЬ1е 111011081а111111е с1е 1а 111аі5о11. 011 не

ре111 ра5 ра55е1 11011 р1115 а с01е' с1е Ьа5 с1е ]еа11-С11а11е5 с1е Са51е1Ьа]ас. С1аі1е111е111

1е 111і1іе11 с1е Га11 е1 1е 111і1іе11 с1е 1а шосіе с,е51... уоіІа 1а шосіе с,е51 а1155і с1е Га11,

с,е51 с1е5 111і1іе11х а55е2 р10с11е5”.

ЬеїІа Маї1 (Ке'сіас11ісе Мосіе - Ма1іе-С1аі1еїґ) ”011 5,і115рі1е а1155і с1е Гаіґ

(111 1е111р5. С,е51-а-с1і1е с111е 1111 с1е5і811е1 уа аі111е1 а1155і 5,і115рі1е1 с1е се с111і 5е ра55е

е11 се 1110111е111. С,е51 уґаі с111е ГеЇЇе1 рор-с1111111е, ГеЇЇеґ рор-а11 011 Га у11 а1155і

с1а115 1е5 а1111ее5 80-905, 1111 ре1і1 ре11 с1а115 1е5 а1111ее5 20005. Ь,а1111е'е с1е111іе1е

с,е'1аі1 1е с01е' 1111 ре11 511ее1-а11 а1155і раґсе с111е с,е51 с111е1с111е с1105е с111,о11 со11уоуе1

Ьеа11со11р. Вериі5 р1115іе1115 5аі50115 Га11 5,і111ро5е сотте 1111е еуіс1е11се с1а115 1е5

с011ес1і0115. Це'1е' с1е111іе1 деда і1 е'1аі1 ра11о111: Ріса55о с11е2 ]і1 8а11с1е1, Уа11 60811

с11е2 Косіа11е, ,.

Ма8а1і Роґеу (Ке'сіас11ісе е11 с11еЇ Мосіе - Ра111е11е Ма8а2і11е) “ ,011 а р11 уоіґ

се 51у1е А11у с11е2 Се'1і11е 011 Ге'1е' с1е111іе1 10111е 5а с011ес1і011 е'1аі1 і111р1і111е' с1е

81а11і1і5, с1е с011р5 с1е рі11сеа11х е111р11111е' а В1а55аї. ]е'1е111у 8со11 с111і 5,і115рі1е с1е5

1оі1е5 с1е Міґо, Ьа8е11е1с1 с111і Га1111е'е с1е111іе1е 11а115101111е Ье 61а11с1 Ра1аі5 е11

8а1е'1іе (Га11 со111е111р01аі11е, ,.

Єиі11а11111е 8а1111011 (Ке5ро115аЬ1е Р1е55е - С01е11е) ”Гаі с111е1с111е5 ехе111р1е5

еуісіешше111 с1е сґеа1е1115 с111і 5,арр10с11е111 1е р1115 с1е Га11. ],е11 аі ра11е'. Каґ]

Ьа8е11е1с1 еуісіешше111 ауес 5011 арр10с11е ре111-е11е рор-а11 с1а115 1а На111е Со111111е

е1 с1а115 1а Рґе1-а-Роґ1е. Е8а1е111е111 1а ]е1111е с1е'а11ісе 01у111ріа 1е Та11. 11 у а

Ьеа11с011р сГі1111511а1і0115 е1 (Га11 е11 се 1110111е111 с1а115 5011 11ауаі1, ,.

ЬеїІа Маї1 ” Се11е 5аі5о11 с,е51 уґаі с111,о11 уоі1 с1е5 1011с11е5 А11у, 011 уоі1 (111

Гішрґіше' А11у раґ 1о11с11е 011 раґ і115рі1а1іо11. ]е ре115е 1101а111111е111 а ]асс111е М115
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ауес 5е5 8105 еЇЇе15 8е'0111е11іс111е5, 5е5 1011с15, 5е5 1ау111е5. ]е ре115е а1155і а11 сіе'ЇіІе'

І5аЬе1 Ма1а111 і] у а с1е5 1011с11е5 1111 ре11 (Га11 11іЬа1, уоіІа і] у а 1е с01е' е11111іс111е,

111аі5 011 а Гі111р1е55і011 (Гауоіґ с1е 1а реі111111е 5111 1е5 і111р1і111е'5. ІІ у а Вґіе5 Уа11

Мо1е11, 1е Шауе, 1е сіе'ЇіІе' Кепио. 011 а Гі111р1е55і011 с1е уоіґ 1111 1аЬ1еа11, с1е 511ее1-

а11. С,е51 а55е2 ]оІіе с1а115 1е5 і111р1і111е'5, а55е2 с1011х, 1е5 со111е1115 е'1аіе111 ра5

Їоґсе'111е111 ре'1а111е5. ]е ре115е а с1е5 105е5 1111 ре11 ра1е5, с1е5 Ь1е115 1111 ре11 ра1е5, 111аі5

1111 еЇЇе1 1111 ре11 1аЬ1еа11 с111а11с1 011 уоі1 1е5 10Ье5 1011811е5 а55е2 1111іс1е5 011 а

Гі111р1е55і011 с1е 1е8а1с1е1 1111 1аЬ1еа11 с1е 1а 511ее1 с1111111е... С11е2 Са51е1Ьа]ас

Їоґсе'111е111 011 5,а11е11с1аіе111 а уоіґ 1111е с011ес1і011 а1155і і115рі1е' с1е Га11. Ппе Їоі5

е11с01е с,е51 11е5 с0101е', 5,і115рі1е' а1155і с1е Г1111іуе15 с1е ВВ. Се11е 5аі5о11 і] у а с1е5

с1е55і115 5111 1е5 1ор5, 1111 ре11 с1ауо1111е5, с1011с са уа 1о1а1е111е111 с1а115 Г1111іуе15 с1е

Са51е1Ьа]ас. Е1 са уа а1155і с1а115 Гаіґ (111 1е111р5 1011]о1115 е111а111і11. Се11е е11уіе

(Гауоіґ 1111 111е55а8е р111101 ро5і1іЇ е1 11051а18іс111е е8а1е111е111, ,.

Ма8а1і Роґеу (Ке'сіас11ісе е11 с11еЇ Мосіе - Ра111е11е Ма8а2і11е) “ ,Ье Їаі1 с111е

1е5 с1е'а1е1115 5,і115рі1е111 с1е5 с1105е5 с111,о11 со1111аі1, с111і 10111 ра11е (10 11011е

ра11і1110і11е с1111111е1, е1 с111і 1ер1е'5е111е111 1е5 5у111Ь01е5, ,.

Єиі11а11111е 8а1111011 (Ке5ро115аЬ1е Р1е55е - С01е11е) ”Ро111 1110і, се 50111 с1е11х

1111іуе15 с111і 50111 е'110і1е111е111 1іе'5, ,.
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“ ДОДАТОК Б
ТЕКСТИ вшсогисшних СТАТЕИ ЖУРНАЛУ “уоєпв”

Оие11е5 501111е5 1е11с1а11се5 шосіе с1е 1а 1е1111е'е 2019?

РАК ЕпоЕ'МЕ ткоснпш Аопт 2019

ПЬіуег 2019 5е1а со1111а51е. 1),1111 с01е', 1111е се11аі11е ісіее с1е 1,е'1е'8а11се,

110111111а8е а11 с11а1111е ра5 5і с1і5с1е1 с1е 1а Ьо1118еоі5іе Їґапсаі5е. Ве Га1111е, 1111

5011Ше р11111(, с11е55а111 1е р0111аі1 с1,1111е Їе'ші11і1е' 1еЬе11е, 5е 1110с111а111 с1е5

с011уе111і0115. Ве11х і111111е11се5 а11х а111ірос1е5, 5е 1е11011уа111 а1110111 (Г1111е ісіее : се11е

с1е се'1е'Ь1е1 1а Їетше (1,а111'0111с1,1111і р111101 с111е с1е 1а ґеуеґ. 200111 5111 1е5 1е11с1а11се5

с111і уо111 Їаіґе Га111011111е-111уе1 2019-2020.

Ье5 20 1е11с1а11се5 шосіе с111і уо111 Їаіґе Г11іуе1 р10с11аі11

В01118еоі5е

Цісіе'е ? Кеуепіґ а11х уґаіе5 уа1е1115 с1е Ге'1е'8а11се ар1е5 с1е5 5аі50115 с1е шосіе

с011сер111е11е. Е11 1е1е с1е 1і51е, 1111 рґоЇіІ Ь01118еоі5 10111 с110і1 5011і с1е 1а Їі11 с1е5

а1111ее5 70 е1 (111 с1е'Ь111 с1е5 а1111е'е5 80. ]11ре-с111011е, Ь1а2е1, ра111а1011 а р1і5, 1а111е111,

11е11с11... А55111е'111е111 1111е 8а1с1е-10Ье с011е1е111е, ра11аі1е111е111 со11рее, 011 5е111е

сошр1е Ге11уіе і11е'5і51іЬ1е с1е 5,11аЬі11е1.

Рипк 5ріґі1

А11х а111ірос1е5 (111 51у1е 1ас1у 1і1се, 2019 с11е55е 1е р0111аі1 (Г1111е Їе'ші1111е'

1еу011ее, і115о11111і5е е1 і115рі1ее. Р1асе а11 110і1, а11х 1і811е5 асе'ґе'е5, а11х са11еа11х е1 а

10115 1е5 а11іЇісе5 (111 р11111(, (111 8111118е е1 ро111с1110і ра5 с1е Г11еауу 111е'1а1 ро111 1111

1еуіуа1 шосіе с001 е1 с1е'1ас11е', 5е 1110с111а111 с1е5 со11уе111і0115.

Еі3111іе5

ОЬ5е55іо11 с1е Га111011111е-11іуе1 : 1е5 а1111ее5 80. 1111 соше-Ьаск 11111а Їе51іЇ,

81і11е1 е1 е'ра111е', а 1е11с1а11се 11і8111-с111ЬЬі118 е'рос111е 5111с1іо 54 011 Ра1асе, с11ас1111

с110і5і1 5011 са111р.

Саре5

Ро111 10111е5 се11е5 с111і а5рі1е111 а 1е51е1 е11е5-1116111е5 с1а115 с1е5 уе1е111е1115

шосіеґпе5 е1 1еа1і51е5 е11 10111е5 сі1со1151а11се5, 1е соше-Ьаск с1е 1а саре 10111Ье а
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роі111. 1111 с11іс сотрІісе (111 11а1111е1 с1е с11ас1111е, е55е111іе1 (Г1111е 8а1с1е-10Ье е'1е'8а111е

011 с0111011 е1 5е'с111с1іо11 10111 с01р5 е1 51у1е.

С11еск

Ппе уа51е 8е'0111е'11іе уаґіаЬІе с1е са11еа11х 8111118е. Цісіе'е ? Ье5 р011е1 е11

1о1а1 1001( е1/о11 с0101 Ь10с1с сотте 1е 5і811е 1111і111е (Г1111е со111іа11се е11 5оі а5511111е'е.

Реаих Іаіпеез

Уаґіа1іо11 а1110111 сГ1111 111е111е с1е'сіс1е'111е111 рІеЬі5сі1е с11ас111е 11іуе1 : 1е

511еа11і118 Їаі1 реа11 11е11уе е1 ]оие 1а са11е (111 11а1111е1. Ве5 1і811е5 е'11е18іс111е5,

сі1ас1і11е5 е1 5р011іуе5, с1а115 1111е уе15іо11 рі101е рґерру с11е2 Се1і11е, Зеуе111іе5 с11е2

С1110е' 011 ауе111111іе1е с11е2 І5аЬе1 Ма1а111.

Р1ите5 рор

Р1асе а11 81а1110111 ауес 1111е р1і01і1е' а11 5оі1 е1 а11х 1111і15. 80і1 с1е5 р111111е5

Їе51іуе5 е1 5еху е11 1111111і111с1е, 511рр1е'111е111 с1е 5е11511а1і1е е1 (Ге'с1а1, са11е'111е111

с0111111е.

Раи55е5 Гоиґґиґез

Р1115 с111,1111е 1е11с1а11се, 1111е еуіс1е11се. Т10і5 ехе111р1е5 1е5 р1115 р10Ьа1115 с1е

Їо1111111е5 а11іЇісіе11е5 ауес сГ1111 с01е', 1111 ассе111 ВСВЄ, с1е Га1111е, 1111 11уі51

5а11уа8е. 1111 111е'1а118е с11іс е1 с110с с1е5 8е111е5, 10111 а 1а Їоі5 ра1111е а111і-Їґее2е е1

а1811111е111 с1е Їе'ті11і1е' тос1е111е.

Рґерру

Се 1001( де Ьо1111е ЇашіІІе 111і-5р011у (1ес1с1у, саґзо, с11а1155111е5 с1е уоі1е), 111і-

ЬсЬз (сґауа1е, ]11ре-с111011е, 11уеес1, 1110са55і115) 1еуіе111 е11 Їоґсе, Ь011 111011 ехр10і1е'

раґ 1е5 с1е'а1е1115 е11 уе15іо11 с011е8е і111е111а1іо11а1, р1115е с1е 1е11с1а11се5 (Гаі11е1115.

Ва110115

Се11е 5аі5011, 10111 е51 аЇЇаіґе с1е р10р011і0115, 1101а111111е111 с1а115 1е5 е'ра111е5 е1

1е5 111а11с11е5. С11е2 Во11е8а Уе11е1а, А1еха11с1е1 МсО11ее11, Ва1е11сіа8а, се11е5-сі 5е

10111 1011с1е5, со111Ье5 11111а с1011се5 111а1с111а111 Га11111е (Г1111е 11011уе11е Їе'ті11і1е' с1а115

Гаіґ (111 1е111р5.
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С1іта1е с11ап3е

011111ір1е'5е1115 5111 1е5 рос1і111115, 1е5 еЇЇе15 с01111011-1уеа1 0111 Гарапазе (111

51у1е. Ве5 у0111111е5 111а1е1а55е'5 с11а111а1і5е'5 раґ Гаґ1 (Г1111е р10р011іо11 11011уе11е,

рас1і5а111 ауес с1е5 111а1іе1е5 1ес1111іс111е5 ро111 с1е5 Їогше5 11уЬ1іс1е5. Ье 1111151 ро111

а1110111е1 1е5 с11а118е111е1115 с1е с1і111а1 е1 1,ароса1ур5е, і115рі1а1і011 51а1 (111 сіе'ЇіІе'

Маґі11е Зеґґе.

Мосіе : 12 111а1с111е5 а 511іу1е аЬ50111111е111 511111151а81а111 а 1а 1е1111е'е

РАК ЕпоЕ'МЕ ткоснпт Аопт 2019

Ве11х 111015 : 111і11і111а1і51е е1 Їе'шіпі1е'.

Ауес 1а 1е1111е'е 2019 уіе111 Ге11уіе с1е 11011уеа111е. 011 с0111111е111 1еі11уе111е1 5а

8а1с1е-10Ье ауес се5 12 111а1с111е5 с1е шосіе Ьіе11 са1іЬ1ее5, с111і 0111 деда Га111а с1е5

Ье51-5е11е15.

К11аі1е

Е11 2016, 1015с111е Ка111е1і11е Н0151еі111а11сеш, Гісіе'е е'1аі1 сГе'Іеуеґ 1е5

Ьа5іс111е5 (111 уе51іаі1е ашеґісаіп: е111111е11е1 1111 1111с е11 р1115, 10111 е11 1е'і111е1р1е'1а111 1е5

е55е111іе15. С,е51 с1е'501111аі5 с1105е Їаі1е, 1а вґіїїе 5е с1е'111а1с111е раґ 5е5 с11і15 е'ра111е'е5,

5е5 11ісо15 со111111е, 5е5 1аі11е1115 а11с110с1у11е5, 5е5 с1е11і111 со11ре'5 а 1а ре11ес1і011, 5е5

]11ре5 90... Ешр111111а111 5е5 1ес1111іс111е5 с1е сопЇес1іо11 а Г110111111е 5а115 011Ь1іе1

(Гі111115е1 с1а115 5е5 1і811е5 1111 е5р1і1 Їе'шіпіп ]1151е111е111 і115рі1ее с1е5 81а11с1е5

а111е'1ісаі11е5.

Атіпа Миаааі

Уо115 ауе2 Їоґсе'теш у11е 5011 уі5а8е (е1 5а 5і111011е11е) с111е1с111е ра11. 8011

110111? Аші11а М11ас1с1і. Рі8111е р11а1е (111 стеку і1а1іе11 1101 (111 1110111е111 ауес Єіоґзіа

Т01с1і11і е1 Єі1с1а А111Ь105іо, се11е 11е111е11аі1е 111і-1011111аі11е, ші-іоґсіапіеппе е51

1і11е'1а1е111е111 1а с1е'а11ісе с1е с11а1155111е5 (111 1110111е111. За 5і811а1111е ? 1111 1а1011

81ар11іс111е с110і1 5е 11111а111 е11 ру1а111іс1е а11 501. 80і1 1а ра11аі1е 1е11с01111е е1111е 1111

1а1011 аі811і11е е1 1111е р1а1е101111е, іс1е'а1е ро111 10111е 5011е5 с1е Їе1е5, 8а1с1е11 ра11у е1

а1111е5 1і111е15 е51іуа11х е1111е Му1с01105 е1 ІЬі2а. КіІ1а1111а, ])11а Ьіра, КепсіаП
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]е1111е1... 011 не с0111р1е р1115 1е5 а11ісіо11ас105 с1е 1а 111а1с111е, с111і уо11е111 1111е

0Ь5е55і011, е1 тете 1111 с1111е, а 5е5 шосіе1е5 5еху, 11111а Їе'ші11і11.

Аціе

Ьа ра11аі1е 8а1с1е-10Ье 11іуе111а1е. ]1151е е'с111і1іЬ1е с1е 5ор11і51іса1іо11 е1

сГеЇЇоґ11е55,Щіе'е51 1а 111а1с111е (111 со11р1е Ве55іе е1 ОІіуіеґ С011а1. 8е1011 1е5

р11і105ор11е5 с1е 1а Єґесе А111іс111е, 1,А11(11е 51811111е «Гопєте, Іе ]опдетет, Іе

соттепсетепї ди топде ои Іе Ркетіег Рктсіре де їои1е5 1е5 сйо5е5». Пн

со11сер1 і1111е'1е111 а 1а зґіїїе, с111і Їо11с1іо1111е 5111 1е тете р1і11сіре с1ер11і5 5е5 с1е'Ь1115

е11 2016 : с1ес011у1і1, ас11е1е1, ґесеуоіґ, р011е1 : 10111 е51 Їаі1 с1а115 Гі1151а111. 80і1 110і5

с011ес1і0115 раґ а11, с1і5ро11іЬ1е5 с1і1ес1е111е111 е11 е'с1і1іо11 1і111і1е'е ар1е5 1е111

р1е5е111а1іо11. 8і111р1е е1 еЇЇісасе.

Ас11еуа1 Ратра

Ве5 р1аі11е5 с111і со111е111]'115с111,а Г1101і2011, 1111 с11еуа1 сотте а11іе, 1е 5011Ше

е11іу1а111 с1е 1а 1іЬе11е : 1е5 і115рі1а1іо115 с1е Ас11еуа1 Ра111ра 50111 Ь011е111е5, 5і111р1е5 е1

1аЇЇі11е'е5. 1111 110111111а8е 5111-111е5111е а11х 8а11с1105, Їі8111е5 с1е Ге111а11се с1е ЗоЇіа

Ас11ауа1 с1е Мо111аі811, со-с1е'а11ісе с1е 1а 111а1с111е. 1111 уе51іаі1е с11а1111а111 е1 810Ье-

11011е111 е111іе1е111е111 ЇаЬґісше' е11 [1111811ау с111,е11е 5і811е ауес 5011 а111іе Ь11сі1а

8ре1Ье1. ВіЇЇісіІе с1е 1е5і51е1 а11х ра111а10115 В0111Ьас11а, 1е'і111е1р1е'1а111 1е ра111а1011

5і811а1111е с1е5 8а11с1105, а11х сеі111111е5 Ьі]о11х, а11х 5ас5 е11 с11і1 р1еі11е Не111 0111е5

с1,1111 Їеґ а с11еуа1 011 е11с01е а11х 81а11с15 с11ареа11х а 1а 11011с11а1а11се 5і е'1е'8а111е.

Раґ1о“!

Ауі5 а 10111е5 1е5 11051а18іс111е5 с1е Р110еЬе Р11і10,Ше51 1а 111а1с111е с111,і1

уо115 1а111. 1111 уе51іаі1е со111е111р01аі11 111аі5 ра5 с011сер1, ас1ар1е' а 1а уіе с1е 10115 1е5

101115 111аі5 і111115е' сГ1111 511рр1е'111е111 с1е шос1е111і1е'. 111са111е ісі раґ с1е5 111а1111ес111і115

511ре1 51а15, 1а 111а1с111е 111е11е'е раґ МеПіе Ра1101у е111е11с1 ра11е1 а11х - уґаіе5 -

Їеште5, се11е5 с111і аі111е111 1е с0111011, Га11с1асе е1 1е5 ріесе5 с1е Ьо1111е Їас1111е. Ье

1111151 ? Ье 111а111еа11 сас11е111і1е а 1а со11ре а111р1е, ра11аі1е111е111 са1іЬ1е' ро111 1111 11іуе1

е11 уі11е.
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Міапізт 00

1111 со111е с1е Їе'е шос1е111е... Е1 1е5 с11а1155111е5 с111і уо111 ауес. Ппе Маґіе-

А111оі11е11е шос1е111е с111і 1е11со1111е1аі1 Маґіа Са11а5 ауа111 с1е у01е1 5а ра111о1111е с1е

уеґґе а Се11с11і11011. Уоі1а с0111111е111 рі1с11е1 Міс111і3111 00, 1а 111а1с111е сГАсіа КоКо5аґ,

Їі8111е с1е5 511ее1 51у1е5 е1 111115е5 с1е5 с1е'а1е1115 пеш-уогКаі5. 80і1 с1е5 оЬ]е15 с1е с1е'5і15

11а111 ре1с11е5 е11уе10рре5 с1а115 с1е5 уі11у15 11а115111сіс1е5, сотте а55111е'5 а Ге'р1е11уе

с1е Геа11, (111 с11а111ра811е е1 с1е5 Їе1е5. Ье 1111151 ро111 10111е5 1е5 р1і11се55е5 сГ1111 5оі1...

Тб1ете

Єаґсіе-ґоЬе с0111е111р01аі11е а11 ]1151е е'с111і1іЬ1е с1е 5ор11і51іса1іо11 е1 (1,ауа111-

8а1с1е, То1еґґ1е е51 1а 111а1с111е (111 со11р1е 511е'с10і5 Е1і11 К1і118 е1 Кат] Ьі11с1111а11. Рідше

с1е 1а 5се11е шосіе е1 с1і8і1а1е 5са11с1і11ауе, Е1і11 К1і118(с111,о11 со1111аі1 ро111 5011 1001(

2е'10 Їа111е е1 5011 р11і55а111 с0111р1е І1151а81а111) соп]11811е ісі 111і11і111а1і5111е е1 е'11е181е

ро111 с1е5 с011ес1і0115 і111е111р01е11е5 а11 511рр1е'111е111 шосіе 111а1с111е' 111аі5 ра5 с1іс11е.

Моаа1е1о

1015 де 1а с1е111іе1е Їа511і011 шеек, 10111 1е 111011с1е е11 ра11аі1. Раґсе с111,ауа111

(Ге11е 1е р10]е1 с1е ]111іа Т01ес1а110 (Їі11е с1е 8іс111еу) е1 сГОІіуіеґ

Ьео11е, Мосіа1е1о с1111іуе 1111е е5111е'1іс111е с111і с11а118е. 1111 с1іуа8е с1е5 8е111е5 111115с1е'5

ро111 ре1і1е5-Їі11е5 шосіе1е5 с111і 5е1аіе111 сіеуе1111е5 1еі11е5 (111 8111118е, сош-8і115 е11

с11161е сГе'5о1е'1і5111е, 011 Рій В1і11с1асіе1 5е ґеуа111 111115е с1е 611у Во111с1і11... Масіе і11

Уе11і5е, се 111іх с1е 5іх1іе5, 5еуе111іе5 е1 11і11е1іе5 11,а ра5 Їі11і с1е Їаіґе ра11е1 де 1111

Кожен Возе

А 5е111е111е111 22 а115, ар1е5 1111 ґарісіе ра55а8е с11е2 А1е55а11с11а Кіс11, Е111111а

Ко1е11Ье18 1а11се Кожен Ко5е, 5а 111а1с111е с1е рґе1-а-р011е1. Рое'1іс111е5, 5е5

с011ес1і0115 р11і5е111 1е1115 р1е'111ісе5 с1а115 с1е5 оеиуґе5. Ауес 5е5 1еТе'1е11се5 е'1е'8а111е5

а11х уіеі11е5 1е1111е5 11ас1і1і01111е11е5 с1е5 уе11уе5 е5ра81101е5 (111 19еще 5іес1е, 5е5 с1е'1аі15

с11а111а1іс111е5 а5511111е'5 е1 5е5 у0111111е5 а11с1108у11е5 оуе15і2ес1, 5011 уе51іаі1е с1111іуе

1111е е5111е'1іс111е 111еа11а1е р1е5с111е с11а111а1іс111е, Їеґ с1е 1а11се с1е Г1111іуе15 Кожен Ко5е.
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Во1а1е

1111 р10]е1 шосіе а Гі11і1іа1іуе с1е Віґзег С111і51е115е11, р1е111іе1 со11сер1 5101е с1е

Соре1111а811е с111і 5,е51 а55осіе а11х с1е11х і111111е11се115е5 с1а110і5е5 1е5 р1115 роі11111е5 (111

рау5 : ]еа11е11е Мас15е11 е1 Т1101а Уа1с1і111а15. Реґ с1е 1а11се, 1е 51у1е 11е'1е'10с1і1е е1

ре1501111е1 с1е се5 с1е11х сос111е111с11е5 (111 511ее1 51у1е. Ко1а1е ? 1111 111е'1а118е с1е
 

Їе'ші11і1е', с1е 11051а18іе, с1е с1е'сас1е11се е1 (Ге'101і5111е.

ВобеЬіеґ

Ропсіее а Мет Уоґк е11 1999 раґ 1а 511е'с10і5е Са1і11 Косіеыеґ, КосіеЬіеґ 11,е11

е51 ра5 а 5011 р1е111іе1 со11р сГе55аі, 111аі5 Ь1і11е с1ер11і5 с111е1с111е5 а1111е'е5 (Г1111е а111а

11011уе11е. Ре111-е11е згасе а11х 1е5еа11х 5осіа11х, с111і 0111 511 1ауіуе1 1а Натше а1110111

с1е се11е 111а1с111е с1а55іс111е 111аі5 р11і5а111 5а Їогсе (111 с01е' с1е5 со1111е-с1111111е5 е1 (111

Їе'ші11і5111е.

Кіґіп

Уіґ811 АЬ1011, Уоо11 А1111... ІІ у ауаі1 10111е 1а 5се11е шосіе (111 1110111е111 а11

1а11се111е111 с1е Кі1і11, 1а 111а1с111е с1е Ре88у 6011. Е1 ро111 са115е, 1а В] е11е 1ес011уе11іе

е11 с1е'а11ісе ге] оі111 Ге'с111іе Мет 611а1с1, со11810111е'1а1 шосіе і11і1іе раґ 1е 11е5

с001 Ма1се10 В1111011 е1 с111і с0111р1е11с1 сіеіа 011-типе е1 Не1011 Р1е51о11. Ппе

111а1с111е Їґаїс11е, рі1е с1а115 Гаіґ (111 1е111р5, 51111а111 5111 1111 со11сер1 111Ьаі11 111аі5

5ор11і51іс111е' с111і сіеуґаі1 Їа5сі11е1 р1115 с111е 1е5 Їа115 с1е 111115іс111е.

Ье5 5 ріесе5 с111,1111е Їетше сіеуґаі1 1011]о1115 ауоіґ с1а115 5а 8а1с1е-10Ье 5е1011

А1ісе Ве1аїс1і

РАК ЕПЄЕМЕ ТКОСНП9 ЗЕРТЕЬ/ПЗКЕ 2019

]111е'е (111 Рґіх с1е 1а Ке'уе'1а1іо11 (111 Ре51іуа1 ашеґісаіп с1е ВеаиуіПе, А1ісе

Ве1аїс1і 5,е51 рґе1ее а11 ]е11 с1е5 с111е51і0115 шосіе с1е У0811е, 01іе111ее5 сі11е'111а 1іе11 с111е

ро111 е11е.

Та1е111 сґері1а111 е1 е'11е18іе Ь1111с102е1, А1ісе Ве1аїс1і е51 Г1111е с1е5 р10111е55е5

1е5 р1115 Їґарра111е5 (111 сі11е'111а Їґапсаі5. 8ро111а11е'е, (1101е, ре'1і11а111е е1 са11е'111е111

і11е'5і51іЬ1е, е11е 5е 1еуе1е а1155і уґаіе с111е се5 Їі11115 ре11уе111 1аі55е1 і111а8і11е1. ]111е'е
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(111 Рґіх с1е 1а Ке'уе'1а1іо11 (111 Ре51іуа1 ашеґісаіп с1е ВеаиуіПе, (10111 1а 111аі5о11 С11а11е1

е51 ра11е11аі1е, е11е 5,е51 рґе1ее а11 ]е11 с1е5 с111е51і0115 шосіе с1е У0811е, 01іе111ее5

сі11е'111а 1іе11 с111е ро111 е11е.

5 ріесе5 с111,1111е Їетше сіеуґаі1 1011101115 ауоіґ с1а115 5а 8а1с1е-10Ье

АІісе Ве1аїсіі : «Пн Ьосіу 11011, 1111 1-511і11 Ь1а11с, 1111]еа11 Ьеуі,5 ]о]і111е111 1аі11е 11а111е,

1111е раіґе с1е Ьа51се15 Ь1а11с11е5 е1 1111 10118 11е11с11 сГ110111111е».

Е1 ро111 1е 5оі1 ?

«Ьа тете с1105е, 011 011Ь1іе ]1151е 1е5 Ьа51се15 ро111 (111 11а111 ре1с11е. О11а11с1 011 11,е51

ра5 11е5 81а11с1е, 1е5 1а10115 1е51е111 0Ь1і8а1оі1е5. Ьа 1е11с1а11се (111 1а1011 1(і11е11 11ее1 ?

Т1е5 ре11 ро111 1110і, ]е 511і5 1ас1іса1е : 5оі1 11е5 11а111, 5оі1 а р1а1».

Зі 111 сіеуаі5 с1еТі11і1 1011 51у1е е11 с111е1с111е5 111015 ?

«[Л11а Ьа5іс111е. Е1 сотте 111011 ра1111111, ]”аі (111 та] а е11 с11а118е1. Мо11 1111і101111е (111

с11101іс1іе11 ? 1111 ]еа11 (1е Ьо11, се111і с111е 111 ре11х р011е1 10115 1е5 101115 с1е 1а 5е111аі11е

5а115 е11 ауоіґ 111а11е), 1111 1-511і11, 1111е Ье11е раіґе с1е Ьо11і11е5, 1111101і 5ас С11а11е1, раґ
 

ехе111р1е, е1 с111е1с111е5 Ьі]о11х Їі115. ]е 11е Їаі5 ра5 с1е 81а11с1е5 ЇоІіе5 е1 ]е 11е р1е11с15

ра5 с1е 81а11с15 1і5с111е5».

Е11 ра11а111 с1е С11а11е1, 111 5011уіе115-111 с1е 1а рґешіеґе ріесе С11а11е1 с111е 111 а5

р011е' ?

«Т1е5 Ьіе11. Ппе уе51е с111е 111011 а8е111, с111і е11 ро55ес1е 1111е с011ес1і011 і11с10уаЬ1е,

111,ауаі1 рґе1ее ро111 1111е ауа111-р1е111іе1е. ]е 111,е11 5о11уіе115 сотте 5і с,е'1аі1 11іе1, 1а

рґешіеґе ріесе С11а11е1, с,е51 с111а11с1 теше с111е1с111е с1105е с1а115 1а уіе (Г1111е

Їешше».

Е1 1а р1е111іе1е ріесе с1е с1е'а1е111 с111е 111 1е 5оі5 оЇЇе11е ?

«Ма 1а18е1 (Гасіо : 1111 5ас Рас1с1і1181011 С1110е', се111і ауес 1е 8105 сас1е11а5. Гауаі5 17

а115 е11е уе11аі5 с1е 5і811е1 111011 р1е111іе1 8105 с01111а1. Гаі ЇіІе' с1і1ес1 с1а115 1а Ьо111іс111е

ро111 111е ГоЇЇґіґ е1 ]е 11е Гаі р1115 с111і11е' ре11с1а111 с1е5 а1111е'е5. ]е Гаі е11с01е, ]е 511і5

 

5йґе с111,і1 а е11с01е (111 ро1е111іе1. .. В,аі11е1115 ]”аі у11 с111е С1110е' е11 ауаі1 1е55011і 1111е

11011уе11е і111е1р1е'1а1іо11 ро111 2019».
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Ьа ріесе с111е 111 аі111е1аі5 1, ОЇЇґіґ 111аі111е11а111 ?

«Іе 511і5 1111е Їа11 с1е 8аі111 Ьа111е111,]е с1ас111е ро111 1е1115 с11а1155111е5, 1е1115

111а111еа11х... То111 1е уе51іаі1е ра1і5іе11 с111,о11 а 1111 1015 (111 с1е111іе1 сіе'ЇіІе'. Е1 а1155і,

1111е раіґе с1е Ьо11е5 р11111( Р1ас1а, ра11аі1е5 ро111 10115 1е5 101115 ауес 1111е 111і11і-]'11ре 011
 

1111]еа11»

Ье Їа511іо11-Їа11х ра5 а не ]ашаі5 с0111111е111е ?

«Пн с0111Ьо с111е ]”аі у11 1е'се111111е111 с1а115 111011 с111а11іе1 : 1е сус1і51е р011е' ауес с1е5

5а111іа85. Беіа с111е ]е 11,е'1аі5 ра5 1111е 81а11с1е Їа11 с1е 1а ріесе е11 уі11е, Іа са 111,а

уґаіше111 с1е80111е. Ье сус1і51е, с,е51 1111 1111с с111,о11 р011аі1 а Ге'соІе ро111 1е 5р011,

с111,о11 а11аі1 с11а118е1 с11е2 Веса1111011 а с11ас111е 11011уе11е 1е1111ее. С,е51 ра5 (111 10111

1111е 1е11с1а11се ро111 1110і. А1015 ауес с1е5 5а111іа85 е11 р1115 уо115 і111а8і11е2. . . »

Са уе111 с1і1е с1110і ауоіґ (111 51у1е ро111 1оі а1110111сГ1111і ?

«Зе 5е111і1 Ьіе11 с1а115 5е5 11і11811е5. С,е51 р1115 1111е с111е51і011 (Ге11е 1111111аі11, ]”аі с1е5

сорі11е5 с111і, ре11 і111р011е се с111е 111 1е111 111е15 5111 1е (105, 1е51е111 с11іс5, с0015 е1

е'1е'8а111е5. Ье 51у1е, с,е51 се с111е 111 с1е'8а8е5, 1а 1е1а1іо11 ауес 1011 с01р5 : с111е 111 5оі5

1011сіе, 111і11се, ре1і1е 011 81а11с1е... С,е51 5,а5511111е1 е1 а5511111е1 5е5 ішреґїес1іо115.

],аі111е а111а111 1а 5і111р1ісі1е' (Г1111е Ра1і5іе1111е с111е ГехиЬе'ґапсе (Г1111е І1а1іе1111е, 1а111

с111,е11е5 50111 Ьіе11 с1а115 1е1115 р0111ре5».

Оие15 50111 1е5 Їі11115 с111і 1,і115рі1е111 1е р1115 е11 1е1111е с1е шосіе ?

«А Ге'рос111е Веуе11у Ні115 90210. Меше 5і с111а11с1 ]”у ре115е, е11е5 р011аіе111 с1е5

сус1і51е5... Ге'1аі5 ас10, е1 1е5 1е1111е5 с1е5 Їі11е5, с,е'1аі1 1е 81аа1 ро111 1110і.

А11]'о111с1,1111і с1а115 1е сі11е'111а, ]е 11е 1е8а1с1е ра5 1е5 11аЬі15, 5е111е111е111 1е ре15о1111а8е.

Ье5 со5111111іе15 с1е сі11е'111а 11е 50111 ра5 с1е5 51у1і51е5, Гас1е111 с10і1 е11с1055е1 5011

ре15о1111а8е, 11е ]ашаі5 5е 5е111і1 с1е'811і5е'. І1 1а111 1е1111е1 с1а115 5011 со5111111е ро111 5е

11а115101111е1. 011 е51 10і11 с1е 1а шосіе».

Ье ре15о1111а8е с111е 111 а5 рґе'Їе'ґе' і11са111е1 с01е' шосіе ?

«8а115 11е'5і1е1, Мае5110 с1е Ье'а Раиеґ, са1Їауаі5 1111 511ре1 Ке11у. 1111 111а811і1іс111е 5ас

е11 с11і1 са111е1 с111е ]”аі еуісіешше111 (111 1е11с11е а 1а Їі11 (111 1011111а8е. ], е11 аі р1е111е

1111е ре1і1е 1а1111е».
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Єиі е51 Іа ]етте Сйапе] 5еІоп 101 ?

«ЕІІе е51 1п1ета110паіе. Ма15 ]”аі 10и]'оик5 ип ркоЬІете а деуіпік ип Іуре де

]етте, ип 3епке. Аи]'оикд 71и1, 1е5]етте5 5оп1 ти]11'рІе5, е11е5 тсатепї дШегеп15

рег5оппа3е5 ]е'ттт5 аи соиг5 де Іеик 1/1е е1 аи Їі] де Іеиг5 еп1/1е5. Ьа

]етте СИапеІ, Іа ]етте ра1151еппе, 1] те 5етЬІе аие с,е51 аи551 Ьіеп Аппа

Мои31а115 аие т01-тете, Іок5аи ,оп е'1а11 10и1е5 1е5 деих 5ик Іе 1ар15 гои3е роик

] ,оиуекїиге ди Ре5111/а1 де Веаиуіііе. С ,е51 ипе та15оп аиі ракІе а 10и1е5, сйааие

]етте реи1 5 у кеїгоиуек, с ,е51 5икетеп1 аи551роиг сеІа аие с ,е51 аи551 сто».

Мосіе е'111іс111е : се5 511еа1(е15 50111 1е5 р1115 шосіе (е1 81ее11) (111 1110111е111

РАК БАМ КОЄЕКЗ 8 МОУЕЬ/ПЗКЕ 2019

Ье5 511еа1(е15 с1111аЬ1е5 11е 50111 ра5 1111е 11011уеа111е, 111аі5 с01111аі55е2-уо115

1,е111р1еі111е са1Ьо11е де 1105 с11а1155111е5 с1е 1111111і118 ? У0811е ра55е е11 1еу11е 1е5 с1е'1і5

с111і 5е ро5е111 ро111 а11іе1 11а111е ре1101111а11се е1 1аіЬ1е і111рас1 е11уі101111е111е111а1.

11 1111 1111 1е111р5 011 1е5 Ьа51се15 е'1аіе111 1е5е1уее5 а 1а 5а11е с1е 5р011. Маі5 се11е

е'рос111е е51 1еу0111е, р11і5с111,о11 ре111 а1110111сГ1111і 1е5 р011е1 е11 10111е5 сі1со1151а11се5 е1

а1155і Ьіе11 ауес 1111 со5111111е 5111 111е5111е с111,ауес 1111е ре1і1е ґоЬе (Ге'1е'. Ве'501111аі5, 1а

Ьа51се1 е51 сіеуе1111е 1111е ріесе і11со111011111аЬ1е с111і 5е с1е'с1і11е а Гі111і111 : 1е5 81ап

Зтіт 11115е111 5111 Ге'Іе'8а11се, 1е5 М/се РІу/тії 111е11е111 е11 ауа111 Га5рес1 1ес1111іс111е,

1а11с1і5 с111е 1е5 Тп'рІе 5 де Ва1е11сіа8а е1 1е шосіеІе Агстізт с1е Міс01а5

611е5с111іе1е ро111 Ьо11і5 У11і11011 51111е111 5111 1а 1е11с1а11се с1е с1ас1 5110е5. Р11і5 1а шосіе

е51 ра55е'е а 1а с1111аЬі1і1е', е1 1е5 Ьа51се15 50111 сіеуе1111е5 е'со-1е5ро115аЬ1е5, е1

1аЬ1іс111е'е5 а ра11і1 с1е 111а1е'1іа11х 1есус1е'5 ро111 р1е5е1уе1 Ге11у1101111е111е111. 11 у

а Уеіа, 1а 111а1с111е р1е'1е'1е'е с1е 1а 1а511і011 5р11е1е (е1 с1е Ме811а11 Ма11с1е), 1е5 Ьа51се15

есо-11іе11с11у Ке101111а1іо11 х Мет Ва1а11се, 1е5 сґеа1іо115 5о11сіе115е5 с1е

Ге11уі101111е111е111 сГЕсоа11, 1е5 Осеап Ьезепд5 с1е 81е11а МсСа1111еу е11 ра11е11а1іа1

ауес Ра11еу 101 111е Осеа115, 1аі1е5 с1е р1а51іс111е ґерес11е с1а115 1е5 осеа115, 011

е11с01е Еуе11а11е е1 А11Ьі1с1, с111і 111і1і5е111 с1е 1а са1111е а 511с1е е1 (111 р1а51іс111е 1есус1е
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ро111 с0111ес1іо1111е1 1е1115 511еа1се15. Маі5 с111,е11 е51-і1 с1е5 Ьа51се15 с1е 5р011 ? Ье5

с11а1155111е5 с1е 1111111і118 50111-е11е5 есо-1е5р0115аЬ1е5 ?

Ь7ітрас1 епуіґоппетета] де 1705 Ьа5Ке15

Ьа 1ер0115е : ра5 уґаіше111. Е11 1е'а1і1е', 1е5 511еа1(е15 ро55ес1е111 Г1111е с1е5 р1115

81055е5 е111р1еі111е5 са1Ьо11е с1е 10111 се с111е 110115 р0110115. В,ар1е5 1111е е'111с1е 1е'а1і5е'е

раґ 1е МІТ, 1111е раіґе с1е Ьа51се15 с1е 1111111і118 с1а55іс111е 8е'11е1е е11уіґо11 13,6 10105

(Ге'111і55іо115 с1е СО2. Ро111 1111 р10с111і1 с111і 11е с01150111111е ра5 с1,е'1ес11ісі1е' е1 с111і 11е

11е'се55і1е а11с1111 с0111ро5а111 е'11е18іу01е, с,е51 1111 11іуеа11 ра11іс111іе1е111е111 еІеуе,

сошше111е Капс101р11 Кіґс11аі11, Г1111 с1е5 со-а111е1115 с1е се11е 1ес11е1с11е.

Це55е111іе1 с1е5 е'111і55іо115 е51 (111 а 1а 1аЬ1іса1іо11, се с111і 11,а 1іе11 сГе'101111а111

сошр1е 1е1111 с1е5 р10се55115 с1е р10с111с1іо11 е111р10уе'5. «Ье5 Ьа5ісе15 де гипптз

сІа551с1ие5 5оп1 еп11екетеп1 сотро5е'е5 де рІа511аие», 5о111і811е 8е'Ьа51іе11 Корр,

со-1011с1а1е111 сіе Уеіа. Е1 аи ,е51-се аие Іе рІа511с1ие ? 99% де ре'їкоіе. «1е5

111а1іе1е5 р1а51іс111е5 сіеґіуее5 (111 ре'1101е і11с111е111 1е р01уе51е1, 1е р01у111е111а11е

111е11110р1а51іс111е (ТРИ), 1е р01у1е'1е'р111а1а1е (Ге'111у1е11е (РЕТ), е1 Ге'111у1е11е-асе'1а1е

с1е уі11у1е (ЕУА). «Моїке дерепдапсе аи рІа511с1ие е1 аи ре'їкоіе е51 ип де'5а5їке

е'001031аие е1 5осіаІ», а]о111е-1-і1. Віе11 с111е 110115 5оуо115 со115сіе1115 с1е 1,і111рас1

11е'1а51е с1е се5 111а1е'1іа11х, 110115 со111і11110115 сГас11е1е1 се5 р10с111і15 саґ і15 50111 ре11

с11е15 е1 1011с1і01111е15, е1 с111е 1е5 сііуе15е5 1ес1111іс111е5 с1е 1аЬ1іса1і011 (а]о111 с1е 1іЬ1е5,

с1е рос11е5 (Гаіґ, е1с.) 8а1а111і55е111 с0111011 е1 51аЬі1і1е - е55е111іе15 ро111 1111е

с11а1155111е с1е 11а111е ре1101111а11се. Маі5 с1е5 с11а118е111е1115 5е р101і1е111 а Г110112011.

Ье5 ріоппіеґз (іе Іа Ьа5Ке1 5оисіеи5е (іе Репуіґоппетет

Ве5 111а1с111е5 с1е 1е110111 (сотте асііс1а5 е1Мі1се) е1 с1е5 1аЬе15 е'111е18е1115

(Уіуо Ва1е1оо1, раґ ехе111р1е) с11е1с11е111 а 1е'с111і1е 1е111 е111р1еі111е са1Ьо11е с1е

с1і11е'1е111е5 1асо115 - е11 с11а118еа111 1е1115 р10се55115 с1е 1аЬ1іса1і011 011 е11 111і5а111 5111

с1е5 і11110уа1і0115 1ес11110108іс111е5.«Се пуе51 аиуипе 1015 аиуоп а сотргі5 аие Іе

5у51ете асїие] п ,е51ра5 дикаЬІе аие ] ,оп реи1 укаітепї режет а 5а Іка]'есїоіке

]и1иге», а11і1111еМое1 Кіпсіеґ, 1е5р0115аЬ1е (111 сіеуеІоррешеп1 с1111аЬ1е с1еМі1се.

В,ар1е5 1е 8е'а111 (111 5р01151уеа1, 5а 1ес11110108іе РІу/тії а111аі1 ре1111і5 (Ге'уі1е1
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1,5 111і11іо115 с1е 1(і105 с1е с1е'с11е15. «Мои5 и11]15оп5 ди ро]уе51ек кесусІе' а ратк де

])ои1е1Пе5 еп рІа511аие5 роик ске'ек ипе та1]]е Иаиїе рге'сі510п а]'и51е'е, се аиі ске'е

60% де де'сйе15 де т01п5 аие Іа ]аіэгісаїіоп Ікадіїіоппеііе д ,етре13пе5 де

сйаи55ике5», рґесі5е-1-і1.

Р1115 101 с1а115 Га1111е'е, асііс1а5 а 1а11се Р111111ес1а11. Ьоор - «1111е арр10с11е

11а115101111а1іуе (111 с1е5і811 с1е с11а1155111е5 с1е 11а111е ре1101111а11се 100% 1есус1аЬ1е5,

1аі1е5 сГ1111е 5е111е 111а1іе1е е1 5а115 с011е», ехр1іс111е А111а11с1а УеґЬесІс, 1е5р0115аЬ1е

(111 сіеуеІоррешеп1 с1е5 с11а1155111е5 с1е 1а 111а1с111е. «Е11 8е'11е'1а1, 1е р1а51іс111е 11,е51 ра5

1есус1е', 10111 сотте 1е5 р10с111і15 р1а51іс111е5 1аі15 “ро111 ауоіґ 1111е 5есо11с1е уіеї

С,е51 Іа с111е 5е 11011уе 10111е Гі11110уа1іо11 с1е Р111111ес1а11.Ьоор», а55111е-1-

е11е. Уеіа е51 е1111е' с1а115 1а со1115е 1е 1110і5 с1е111іе1 ауес С011с101, «Іа рґешіеґе Ьа51се1

с1е 1111111і118 ро51-ре'1101е а11 111011с1е». Ппе с1е5с1ір1іо11 с111і 1аі55е е111е11с11е с111е 1е

р10с111і1 е51 с1е'1111е' с1е 10111е 111а1іе1е р1а51іс111е - 111аі5 111а181е' 5011 Ьа8а8е есо-

1е5ро115аЬ1е, теше Уеіа 11,у е51 ра5 10111 а 1аі1 раґуе1111.

Мои5 а1/оп5 а т0111е' ге'и551, саг пои5 а1/оп5 ске'е' ипе сйаи55иге де соик5е

[9101081'аие а 53%, адте1 5е0а511еп Корр. Ма15 с,е51 аеуд Ьіеп роик ипе

ркетіеке ! Ьа такаие ]капсо-Ьке'5111еппе е51 Иаіэіїие'е а Іа скіиаие, а]'ои1е-1-1І. Оп

а деуа соппи са аиапд оп а [апсе Уе]'а еп 2005. Тои1 Іе топде д15а11 'Ве5 ])а5/се15

]аіг-їгаде е1 [9101081'аие5 ? Роикаиоі ]аіге ? Єиі са 1п1е'ке55е ? , С ,е51 Іа тете

сйо5е аи]'оигд 71и1, поїке тодеІе де Иаиїе регіоктапсе ”,“; ра5 ракіаії, та15

пои5 5отте5 5ик Іа ])оппе 1/01е.

П11 5е111і111е111 с111е ра11а8е УіуоЬа1е1оо1, Ге1111ер1і5е с1е 10011уеа1

111і11і111а1і51е.]Уоїге ])иї и]11те е51 Іа сігсиіакіїе' сотрІеїе, с1е'с1а1е 1е с1і1ес1е111 (111

с1е5і811 А511е1 С1а11(. Ье шосіеІе Р11ти5 Ь11е П Віо, 1а с11а1155111е 1а р1115 і11110уа111е

с1е 1а 111а1с111е а се 10111, 5е с0111ро5е с1е р1115 де 30% де 111а1е'1іа11х 11а1111е15 і55115 (111

уе8е1а1, сотте 1е 111аї5, 1е сао111с11011с 11а1111е1, е1 1е5 а1811е5. ЕІІе п ,е51 ра5

ракіаіїе, ри15аи ,еІІе соп11еп1 епсоге де5 ркоди115 поп 1/е'3е'1аих, та15 с ,е51 ип ра5

дап5 Іа ])оппе дікесїіоп.
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О11а111 аУееиу, 1е 1аЬе1 511ее11уеа1 рі101е ра1Ка11уе Ше51, 5е5 с1е111іе1е5

511еа1се15, Ьар1і5ее5 Сіоз, 50111 е111іе1е111е111 Ьіосіе'зґасіаЬІе5. А11 1і1 с1е 1а сі11с111іе111е

ес1і1іо11 а111111е11е с1е Ге'уе'11е111е111 Ра51 Сотрапу Іппоуаїіоп а Мет Уоґк, 1е 1арре111

а сіеуоіІе 1е5 5ес1е15 с1е се 11011уе1 оЬ]е1 с1е с1е'5і1, 5,і115с1іуа111 с1а115 1а уа811е 81ее11

с111і 5,аЬа1 5111 1а шосіе. Е111іе1е111е111 1аЬ1іс111е'е5 а ра11і1 с1,1111е 11101155е (Га1811е, се5

Ьа51се15 5е10111 р10с111і1е5 с1а115 с1е 11011уе11е5 115і11е5 10са1і5ее5 а11х Е1а15 Ппі5, с1а115 1е

Шуотіпэ.

У а-1-11 111а1іе1е а е5ре'1е1 ?

Ье5 111а1іе1е5 с1111аЬ1е5, 1а сі1с111а1і1е' е1 1е 51у1е 5е10111 і11с1і55осіаЬ1е5 »,

с1е'с1а1е Мое] Кіпсіеґ, с111і 111е111і01111е 1е5 1а11се111е1115 с111е МіКе а р1еу115 ро111

сої11сіс1е1 ауес 1е5 ]е11х 01у111ріс111е5 де 2020. Еп та1, пои5 а1/оп5 риЬІіе'

Сіксиіакіїу: Єиідтз те Ри1иге о]Ве513п, ип арре] а ] ,асїіоп [апсе а ] ,тди51141е

де Іа тоде * е1 а пои5-тете5. Е1ап1 доппе аие 24,3 т1]]1акд5 де раіке5 де

сйаи55ике5 от е'1е' ркоди11е5 дап5 Іе топде гіеп аиуеп 2014 д ,арке5 Ше Єоод

Бйорртз Єиіде, 1] е51 тде'піаЬІе аие ] ,асїіоп 1тте'д1а1е п ,е51 рІи5 ипе ор110п,

та15 ипе 00113а110п.

«Сйааие епїкеркі5е 5етЬІе 5 ,а11ас1иег а ипе рате ди ркоЬІете, та15 ра5 а

] ”еп5етЬІе ди са55е-1е1е», і11сііс111е 80р11іе Не11уе1, 51111е115е р101е55іо1111е11е

сіеуе1111е 111і1і1а111е е'с0108і51е ар1е5 ауоіґ е'1е' 1е'1110і11 с1і1ес1 с1е 1а р011111іо11 с1е5

осе'а115. 80р11іе Не11уе11аі5аі1 ра11іе с1е5 ре15о1111е5 і11уі1ее5 а Мет Уоґк ро111

е55ауе1 1а р1е111іе1е Ьа51се1Ри1игесга]1.Ьоор с1,ас1іс1а5. Ье ]а11 аие се5 37апде5

епїкергі5е5 5 ,1п1е'ке55еп1 аи ркоЬІете е1 1п1/е51155еп1 дап5 се5 1де'е5 1ппоиап1е5 те

доппе де ] ,е5р011ґ. ]е 1/а15 допс 1е5 5ои1епіг е1рокїек Іеиг5 сйаи55ике5 саг]'е 5а15

аи 115 у Ікауаіііет. Ве 10и1е]а;:оп, 51 оп сопїіпие 5ик Іа 1/01е асїиеІІе, 1] 11 у аига

Ьіеп101р1и5 гіеп роикркодиіке де5 сйаи55ике5.

8аі111 ]а111е5 х Ау11іе1 : 1а с011аЬ с111і 11161е е5р1і1 111а1і11 е1 1011с11е 511ее1

і115рі1е'е сГОґе15а11
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РАК АЄАТНЕ ВПУАЬІІ ОСТОВКЕ 2019

Ье 5ре'сіа1і51е с1е 1а 111аі11е 5,а55осіе а11 1аЬе1 511ее11уеа1 1е 1е111р5 сГ1111е

сар5111е ехс1115іуе 011 1е5 ріесе5 50111 1111і5ехе5 е1 5р011у. Ье (1110 511і55е-1101111а11с1

с101111е 5а уі5іо11 с1е 1а шосіе 5111 1е5 с1а55іс111е5 (111 11ісо1е111 11апсаі5. 200111.

1),1111 с01е' 8аі111 ]а111е5, 1е 11е111011 с1е Гі11с111511іе 11апсаі5е а11х 111а1і11іе1е5 е1

р11115 111а1і115 а11 5ауоі1-1аі1е а11і5а11а1. Ве Га1111е, 1е 1аЬе1 511ее11уеа1 (111 1арре111

11апсаі5, 01е15а11 е1 (111 51у1і51е 8е'Ьа51іа11 811арра22011 с111і р1011е 1111е шосіе 11011-

8е111е'е. Е115е111Ь1е, і15 і111а8і11е111 с1а115 1е5 а1е1іе15 с1е 11ісо1а8е с1е 1а Ьаіе (111 Мо111

8аі111-Міс11е1, 1111е сар5111е 1111і5ехе 100 % 11е11с11у 1110і115 11ас1і1іо1111е11е с111і

е111р111111е 1е5 сос1е5 (111 5р011. Е11 50111111е, 1111 уе51іаі1е 111а1і11 а11х со11ре5 р1115

111Ьаі11е5 е1 а11х со111е1115 уіуе5 ро111 ас10р1е1 1а шосіе 5р01151уеа1 е11 11011уа111 1е Ьо11

е'с111і1іЬ1е е1111е са511а1 е1 с11іс.

Пн уе51іаіґе таґіп ґеуі5і1е

А 1а с1е ? Ппе 111а1і11іе1е а11х 1ау111е5 1111іс1е5, с1е5 р11115 111а1і115 а11х с1е'1аі15

11110, 1111 ра111а1011 с1е 5111уе1е111е111 100 % 1аі11е е1 с1е5 ассе55оі1е5 5р011у. Ье р1115 ?

Е11 1аі11е, 1а р111ра11 с1е5 ріесе5 50111 1есус1аЬ1е5 е1 Ьіосіе'зґасіаЬІе5.

Ьа с011аЬ01а1і011 8аі111 ]а111е5 х Ау11іе1 е51 с1і5р011іЬ1е с1е5 111аі111е11а111 с1а115 1е5

 

Ьо111іс111е5 8аі111 ]а111е5 е1 5111 1е5 е5110р5 с1е 8аі111 ]а111е5 е1Ау11іе1ауес с1е5 рґіх

с0111р1і5 е1111е 25 е1 199 е11105.

Ье5 5 ріесе5 с111,1111е 1е111111е сіеуґаі1 1011]о1115 ауоіґ с1а115 5а 8а1с1е-10Ье 5е1011

НаіІеу ВіеЬеґ

РАК УОЄПЕ2 ВЕСЕЬ/ПЗКЕ 2019

Ье 1е111р5 (Г1111е 5оі1ее, У0811е Ра1і5 а 1е11с01111е' Наі1еу ВіеЬеґ с1а115 1е сасіґе

(111 50еще а11111уе15аі1е (111 1аЬе1 Са1уі11 К1еі11. 8011 і115рі1а1і011 шосіе, 5е5 ріесе5

е55е111іе11е5. .. Моґсеа11х с110і5і5.

Ье5 5 ріесе5 аи ,ипе ]етте деикаії 10и]'оик5 ауоік дап5 5а закде-коіэе 5еІоп

Наііеу Віеіэек
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8011 сґесіо ? Рґіуі1е8іеґ 1е с0111011 ауа111 10111, тете е11 111а1іе1е с1е шосіе.

Ехе111р1е р10Ьа111 с1а115 1е 1111111е'10 1000 де У0811е Ра1і5, 011 Наі1еу ВіеЬеґ і11са111е

1111е Р1і11се55е Віа11а с1е5 1е111р5 шос1е111е5, 1ер10с111і5а111 5е5 5і111011е11е5 5р01151уеа1

5і811а1111е, с1а115 1111е уеі11е Міпе1іе5 1011101115 с1а115 Гаіґ (111 1е111р5. Е11 ехс1115іуі1е ро111

У0811е Ра1і5, е11е с1еу0і1е 1,е55е11се де 5011 51у1е, е11 111а18е с1е 1а 5оі1е'е

сГа1111іуе15аі1е с1е Са1уі11 К1еі11, а Ве11і11.

То11 і11с1і5ре115аЬ1е шосіе ?

Наі1еу ВіеЬеґ : П11 ]еа11 11е5 с0111011аЬ1е с111е Го11 ре111 р011е1 а1155і ро111 с1а115е1.

5 ріесе5 с111,1111е 1е111111е сіеуґаі1 1011101115 ауоіґ с1а115 5а 8аґс1е-10Ье ?

Ьа ра11аі1е раіґе с1е Ьо11е5 111і1і1аі1е5, 1111е уе51е е11 с11і1, 1111 сас11е111і1е оуе15і2ес1, 1111

]еа11 51(і1111у е1 1111 1-511і11 і111рессаЬ1е111е111 с011ре.

То11 іс011е с1е 51у1е ?

Гаі е11 1а с11а11се с1е ра11ісіре1 а 1111 511001і118 р1101о ро111 1е 1111111е'10 1000 де У0811е

Раґі5, і115ріґе' раґ 1е5 р1101о5 с1е Ьасіу Віа11а р1і5е5 раґ 1е5 рара1а22і5. С,е51

с111е1с111,1111 с10111]е 111,і115рі1е Ьеа11с011р : ]”аіше 1е5 5і111011е11е5 е110111е55, р011е1 с1е5

ріесе5 5р01151уеа1 е1 111і5е1 5111 1е с0111011 ауа111 10111.

Ьа с1е'се1111іе шосіе с111і 1,і115рі1е 1е р1115 ?

Ро111 1а с1е111іе1е са111ра811е СК50 с1е СаІуі11 КІеі11, 110115 ау0115 511001е с1е11х

с1е'се1111іе5, 111011 111а1і ]1151і11 ВіеЬеґ е1 тоі-теше : 1е5 8іхі1іе5 е1 1е5 Міпе1іе5. Маі5

]е 1е51е 1111 ье'ье' с1е5 Міпе1іе5 : ]”аіше 1е5 111а1111ес111і115, 1а 111115іс111е, 1е5 1і11115, 1е 51у1е

с1е5 а1111ее5 90.

Оце] е511е 5ес1е1 сГІґі11а 811ау1с ро111 5е 5е111і1 5еху ?

РАК АЄАТНЕ ВПУАЬ2ВЕСЕ1Х/ПЗКЕ2019

ІІ у а 101111'1151е 1111 1110і5, 1е 1аЬе1 і1а1іе11 с1е 1і118е1іе І111іші55іші р1е'5е111аі1 5а

с1е111іе1е с011ес1і011 а Уе'1011е 1015 (Г1111 с1е'1і1е' с1і811е сГ1111 саЬа1е1 ра1і5іе11.

Цосса5іо11 ро111 У0811е (Ге'с11а118еґ ауес 1е 1ор Іґі11а 811ау1с, уі5а8е с1е 1а 81111е

с1ер11і5 р1115 де 10 а115. Кепсошґе.
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А Госса5іо11 де 5011 5110“! а111111е1, І111і111і55і111і ауаі1 с101111е' 1е11с1е2-уо115 а 1111

ра11е11е (1,і11уі1е'5 а Уе'1011е ро111 р1е5е111е1 5011 «171711і1е СаЬа1е1» 1е 29 ос1оЬ1е

с1е111іе1. Ва115 1111е а111Ьіа11се 1е51іуе а11х а11111е5 с1еР01іе5 Ве18е1е5, 1а 81і11е

і1а1іе1111е р1е'5е111аі1 с1е5 ріесе5 с1е 1і118е1іе а 1а 1е'111і11і1е' а5511111е'е е1 1,е'1е'8а11се

5і811а1111е. А111Ьа55ас11ісе с1ер11і5 р1115 де 10 а115, Іґі11а 811ау1с е'1аі1 р1е5е111е е11 110111-

10117 асс0111ра811е'е с1е5 а1111е5 уі5а8е5 с1е 1а 111а1с111е : 8а1а11 ]е55іса Ра11се1 е1 С11іа1а
 

Реґґазпі.

Р1115 51111111е115е с111е ]ашаі5, У0811е а 1е11со1111е11і11а 811ау1с, 1е 1ор (Гогізіпе

11155е, ро111 ра11е1 1е'111і11і1е', 1і118е1іе е1 5еху11е55...

Оие11е5 уа1е1115 ра11а8е2-у0115 ауес І111і111і55іші ?

Іґі11а 811ау1с: ]е 11ауаі11е ауес І111і111і55і111і с1ер11і5 р1115 де 10 а115. Се с111е

]”аррґе'сіе ? С11ас1111е с1е 1е1115 ріесе5 е51 1аЬ1іс111е'е ауес 5оі11 е11 І1а1іе е1 с011е5ро11с1

а 10111е5 1е5 1е111111е5, с111,е11е5 5оіе111 е'1е'8а111е5, шосіе111е5 011 5е11511е11е5.

ОиеПе е51 уо11е ріесе 1е'1іс11е с1е 1а с011ес1і011 а111011111е-111уе1 2019-2020 ?

С11ас111е ріесе І111і111і55і111і е51 1111іс111е, 111а р1е'1е'1е'е е51 1е 5о111іе11-8018е

11іа1181е 11р81ас1е' с1е с1е111е11е. ],аі111е а1155і Ьеа11с011р 1е 5о111іе11-8018е е11 5оіе

со111е111 1111с1е, і1 е51 11111а с11іс 10111 е11 е1а111 1111 Ь1і11 1е51і1 раґ 5а 1011с11е 5а1і11ее.

Оце] е51 уо11е 5ес1е1 ро111 уо115 5е111і1 5еху ?

С,е51 1111е 5е115а1іо11 с111і уіе111 с1е Гі111е'1іе111. ]е ре115е с111е с11ас111е 1е111111е ре111

е11е 11е5 5еху а 5а 1асо11. О11а11с1 1111е 1е111111е р011е 1111е Ье11е 1і118е1іе со111011аЬ1е,

се1а аісіе Ьеа11с011р !

ОиеПе е51 уо11е с1е'1і11і1і011 с1е 1а 1е'111і1111е' ?

Ппе 1е111111е 1е'1пі11і11е е51 1111е 1е111111е а11 81а11с1 с0е111 с111і 5е 5о11сіе с1е5 а1111е5,

с111і с10і1 е11 е11е е1 с111і 11,а ра5 ре111 с1е 511іу1е 5е5 ґеуе5.

ОиеПе е51 уо11е 1арроґ1 а 1а 1і118е1іе ? Аі111е2-уо115 р011е1 с1е 1а 11118е1іе

соІоґее ?

Ьа 11118е1іе е51 11е5 і111р011а111е ро111 1110і. С,е51 1а р1е111іе1е с1105е с111е 111

е111і1е5 1015с111е 111 с0111111е11се5 а 1,11аЬі11е1. Т11 ре11х а1155і с101111і1 е11 1і118е1іе, с,е51

1111е 1е1а1і011 і111і111е, і1 1а111 с111е се 5оі1 сотте 1111е 5есо11с1е реа11. ],аі111е Ьеа11с011р
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1а 1і118е1іе с0101е'е саґ е11е ре111 а]о111е1 с1е Ге'с1а1 а 1а 111а1і11е'е е1 с1е Ге'11е18іе ро111

1а ]о11111е'е.

ОиеПе е51 уо11е 1е1111е р1е'1е'1е'е ро111 с101111і1 ?

Ве5 ріесе5 11е5 со111011аЬ1е5, 1111 са1есоІ1 ро111 110111111е е1 1111 1ее-511і11 раґ

ехе111р1е.

Ехі51е-1-і1 1111 1а511іо11 1а11х ра5 е11 1і118е1іе ?

Пе55е111іе1 е51 1е с0111011 : р011е1 с1е5 50115-уе1е111е1115 с111і 11е 50111 ра5 а 1а

Ь01111е 1аі11е ре111 111і11е1 1111е ]о11111е'е е1 1111 10019

Р1е'1е'1е2-уо115 с111е 1а 1і118е1іе 5оі1 і11уі5іЬ1е 011 сіеуоіІее 50115 1е5 уе1е111е1115?

Се1а с1е'ре11с1 с1е 1а 5і111011е11е е1 с1е 1,1111111е111. Ра11оі5, 1111 ре11 с1е 11118е1іе

уі5іЬ1е ре111 а]ои1е1 1111е 1011с11е а81е'аЬ1е111е111 5еху а11 10019

Р1е1е1е2-уо115 с1е5 50115-уе1е111е1115 а55011і5 011 с1е'ра1еі11е'5 ?

],аі111е Ьеа11с011р ехре'1і111е111е1, ]е ре115е с111,о11 ре111 1асі1е111е111 5,а111115е1 ауес 1а

11І186ґіе. ПЬіуеґ, ]е с110і5і5 р111101 1111 е115е111Ь1е а55011і с1а115 с1е5 1еі111е5 с1е 110і1,

1111с1е, 10118е 011 Ь1е11 1011се'. Це'1е', ]е р1е1е1е 111е'1а118е1 1е5 со111е1115 !

011 р011е с1110і сотте с1е55о115 ро111 1111е 5оі1ее е11 а1110111е11х 5е1011 Іґі11а

811ау1с ?

Ве 1а 11118е1іе со111011аЬ1е, с111і с101111е со111іа11се е11 5оі е1 1е11с1 5еху. Ппе

1і118е1іе 5есо11с1е реа11, І111і111і55і111і еуісіешше111 !

Ье5 5 с1105е5 с111,1111е 1е111111е сіеуґаі1 ауоіґ с1а115 5а 8аґс1е-10Ье 5е1011 Хе11іа

Ас101115

РАК ЕПЄЕМЕ ТКОСНП29 МОУЕЬ/ПЗКЕ 2019

Ве5 1ір5 шосіе е1 011 11011уе1 1е 111еі11е111 (111 51у1е 5е1011 Гі111111е11се115е - е1

с1е'501111аі5 с1е'а11ісе - а11х 1.4 111і11іо115 сГаЬо1111е'5.

Ішро55іЬ1е с1е 1а 1011ре1. 8і 1е 110111 с1е Хе11іа Ас101115 1аі1 1і11 с,е51 с111е уо115

ауе2 е11 1110уе1111е 1111е с1111е'е с1е 11ауі8а1іо1111151а81а111 сГ1111е 011 с1е11х 11е111е5 раґ

10111. Ро111 1е5 а1111е5, 1е111і5е е11 5і111а1іо11 :Хе11іа Ас101115 а 27 а115, е51 11ее е11

Ки55іе, а е'1е' е1еуее е11 А11е111а811е е1 уі1 а Ра1і5. Р101е55іо11а1 і111111е11се115е, Хе11іа а
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ехр105е' 511111151а81а111і1 у а 110і5 а115, ауес с1е5 р1101о5 «]а5111'0п апд ]ип»

ра11аі1е111е111 1аі11ее5 ро111 1е5 1е5еа11х 5осіа11х. А11]'о111с1,1111і, 1а ]е1111е 1е111111е 11е 5е

51111і1 р1115 5е111е111е111 а11 2.0 е1 1а11се 5011 1аЬе1 : А11і1е 8111с1іо. 8011 со11сер1 ? Ппе

111а1с111е с1е Ьа5іс111е5 а1110111 с1е с111а11е рі1іе15 : 1а 11а115ра1е11се, 1а с1111аЬі1і1е'

е11уі101111е111е111а1е, 1а р10с111с1і011 е'111іс111е аі115і с111е 1а с111а1і1е' е1 1е с1е5і811.

Кепсо1111е.

Ро111с1110і а5-111 сґее А11і1е Т11е 8111с1іо ?

Хе11іа Ас101115 : «Гаі е11 Гісіе'е с1е 1а11се1 1111е 111а1с111е с1е уе1е111е1115 раґсе с111е ]е

уо111аі5 сґееґ 1е с11е55і118 с1е 111е5 ґеуе5 с0111ро5е' сГі1е1115 с1111аЬ1е5 е1 р10с111і15

е'111іс111е111е111. Ве 110111Ь1е11х і111111е11се1115 0111 сґее 1е111 111а1с111е е1 і] у е11 а деда с1е

110111Ь1е115е5 5111 1е 111а1с11е'. Се с111е ]е 111е 511і5 с1е111а11с1е'е с,е51 с0111111е111 а111а111 с1е

111а1с111е5 ре11уе111 ехі51е1 5а115 с111,і1 у е11 аі1 уґаішеш 1111е с111і а 1111е арр10с11е

с1111аЬ1е 10111 е11 ас10р1а111 1111 с1е5і811 5ор11і51іс111е'? С0111111е111 5е 1аі1-і] с111е 1е5

111а1с111е5 ауа111 ас10р1е' се со11сер1 с1е с1111аЬі1і1е' е11уі101111е111е111а1е 11е 1а55е111 ра5 с1е

уе1е111е1115 а 111011 80111? Е1 5,і15 1е 10111, се 11,е51 ра5 уґаішеш аЬоґсіаЬІе. Ро111с1110і

11,ехі51е-1-і1 ра5 1111е 111а1с111е ауес 1111 51у1е с1а55іс111е 10111 е11 е1а111 со1151і111ее с1е

111а1е'1іа11х с1е с111а1і1е' ро111 1111 рґіх а111ас1і1 ауес 1111е арр10с11е с1е с1111аЬі1і1е'

е11уі101111е111е111а1е е1 (Г1111е ра11аі1е 11а115ра1е11се ?»

Оие15 е11 50111 1е5 р1е'сер1е5 ?

Ье5 с111а11е рі1іе15 сГА11і1е Т11е 8111с1іо 50111 1а 11а115ра1е11се, 1а с1111аЬі1і1е'

е11уі101111е111е111а1е, 1а р10с111с1і011 е'111іс111е аі115і с111е 1а с111а1і1е' е1 1е с1е5і811.

Т1а115ра1е11се : А11і1е Т11е 8111с1іо е51 1ас1іса1е111е111 11а115ра1е111 е11 се с111і с011се111е

5е5 с110іх с1е 1і55115, 5011 115і11е с1е 1аЬ1іса1іо11, е1 1а сііу1118а1і011 с1е5 с01115 с1е 5е5

111а1е'1іа11х е1 с1е 5а 111аі11-сГое11у1е. Ье со1150111111а1е111 5а111а ехас1е111е111 се ро111

с1110і і1 раіе е1 1а 111а18е Ье'11е'1ісіаі1е с1е 1а 111а1с111е. Т1ас1і1іо1111е11е111е111, 1е5 111а1с111е5

а118111е111е111 1е1115 р10с111і15 сГ1111 1ас1е111 3 а 5. А11і1е Т11е 8111с1іо а111а 1111 1ас1е111

1110уе11 де 25 ауес 5а 511а1е'8іе Віґес1-1о-С011511111е1. ВигаЬі1і1е' е11уі101111е111е111а1е :

То115 1е5 111а1е'1іа11х 50111 а1155і 11а1111е15 е1 с1111аЬ1е5 с111е ро55іЬ1е. А11і1е Т11е

8111с1іо 111і1і5е 1111іс111е111е111 с1е5 111а1е'1іа11х 100% 11а1111е15 е1 5а115 1охі11е5, 5а115 1і55115
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111е'1а118е'5 011 с0111е11а111 (111 р1а51іс111е. Ье рас1са8і118 5е1а 8а1а111і 5а115 р1а51іс111е ауес

Г111і1і5а1іо11 с1е Ьої1е5 100% 1есус1е'е5, с1е раріеґ с1е 5оіе 1аЬ1іс111е' с1е раріеґ 1есус1е

е1 с1е 1іЬ1е5 с1е 8а2011, е1 сГа111ос011а1115 Ьіосіе'зґасіаЬІе5. Р10с111с1і011 е'111іс111е : Ье5

115і11е5 с1е р10с111с1і011 50111 с1е5 е1111ер1і5е5 1а111і1іа1е5 е1 100% Ьа5е'е5 а11 Р011118а1.

Ье5 115і11е5 с1е 1і55115 50111 Ьа5ее5 5оі1 а11 Р011118а1 011 е11 І1а1іе. С11ас111е 1і5511 е51

се11і1іе е1 8а1а111іе с1е5 р1а1іс111е5 е'111іс111е5 ро111 1е1115 е111р10уе'5 е1 1е Ьіе11-611е с1е5

11101110115. Ве тете, і1 се11і1іе с111е 1е р10се55115 с1е р10с111с1і011 еуі1е 1а р011111іо11 с1е

Ге11уі101111е111е111. О11а1і1е' е1 с1е5і811 : Це115е111Ь1е сГА11і1е Т11е 8111с1іо е51 сопс11

ауес 1111е а11е111іо11 ра11іс111іе1е а11х с1е'1аі15 5а115 с0111р10111е111е 1а с111а1і1е',

Гарра1е11се 011 1а 5е115а1іо11.

С01е' шосіе, с,е51 с1110і А11і1е Т11е 8111с1іо ?

Ьа р1е111іе1е с011ес1і011 с0111р1е11с11а 1111і1 ріесе5 е11 сііуе15 с0101і5 : 1111 111а111еа11, с1е11х

уе51е5, с1е11х р11115 11ісо1е5, 1111е Ь10115е, 1111 11а111 с1е 5оі1е'е е1 1111 ра111а1011. А11і1е Т11е

8111с1іо 5е1а ехс1115іуе111е111 с1і5ро11іЬ1е 5111Щс1е5 1е 28

110уе111Ь1е, 2019. Цехре'с1і1і011 5е1а е11ес111ее с1а115 1а 111а1'01і1е' с1е5 рау5

і111е111а1іо11а11х ауес 1111е ехре'с1і1іо11 81а111і1е с1а115 ГПпіоп Е1110ре'е1111е е11 111і1і5а111

1111 р1081а111111е с1е р101ес1і011 с1е Ге11уі101111е111е111 е1 1111 р1081а111111е 11е1111е е11

са1Ьо11е раґ ВШ 60 Єґееп.

А11і1е Т11е 8111с1іо е11 110і5 і115рі1а1іо115 ?

«Ье5 [11/ке5, та]атіІІе е1]а тоде»

Ье5 5 ріесе5 с111,1111е 1е111111е сіеуґаі1 1011101115 ауоіґ с1а115 5а 8а1с1е-10Ье ?

П11 с01 10111е с1011с1011, 1111 10118 111а111еа11 (1,110111111е, 1111 11011 1-511і11 Ь1а11с, 1111 ]еа11

Ьоу11іе11с1 1аі11е 11а111е е1 1111е уе51е оуе15і2е.

То11 11111111е со115еі1 с1е 51у1е ?

Кеер і1 5і111р1е.

То11 51у1е е11 110і5 111015 ?

81111р1е, с11іс е1 с0111011аЬ1е.

С,е51 с1110і 1011 1001( 5і811а1111е ?

«Ьа тете с1105е с111е ро111 1е5 5 ріесе5 а ауоіґ с1а115 5а 8а1с1е-10Ье!»
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Ье 1а511іо11-1а11х ра5 а не ]ашаі5 с0111111е111е 5е1011 1оі ?

«С,е51 с1і11ісі1е ! То111 1е 111011с1е сіеуґаі1 р011е1 се с111,і1 5о1111аі1е. Ьа шосіе 11,а ра5

с1е 1е81е5. ]е с1і1аі5 ре111-е11е 1е5 уе1е111е1115 111а1 со11ре5».

5 і11с1і5ре115аЬ1е5 с111і 11е с111і11е111 ]ашаі5 1011 5ас ?

«Мо11 р011е1е11і11е Се1і11е уі111а8е, 1111 10118е а 1еу1е5 С11а11е1 (со111е111 174 Конде

А118е'1іс111е), с1е5 51у105 с1е 10111е5 1е5 со111е1115 е1 с1е5 с11011с110115 1і80105».

Те5 3 і11с1і5ре115аЬ1е5 Ьеа111е' ?

«Ппе Ьо1111е еа11 111ісе11аі1е, Г1111і1е 1е'8е'11е'1а111е с1е Ьа Меґ е1 1е Ьа11111е р101ес1е111

ро111 1е5 1еу1е5 Еі8111 Но111 (ГЕ1і2аЬе111 Агс1е11».

5 1е11с1а11се5 с1е 5аі5о11 деда 1ере'1е'е5 5111 1011 І1151а81а111 ?

«Ье5 с0111Ьа1 Ьоо15, 1е5 с015 10111е5, 1е5 111а111еа11х с1,110111111е е1 1а Ьа1а11се е1111е

ріесе5 оуе15і2е е1 5еху».

То11 іс011е с1е 51у1е ро111 Га111011111е-11іуе1 ?

«]ас1сіе Кеппесіу. Тои]оиґ5 11е5 с11іс ауес 5е5 е115е111Ь1е5 а]1151е'5, 1е11е111е111 1асі1е а

р011е1 ро111 10115 1е5 ]о1115».

Ьа 1е11с1а11се 1111і111е с1е 201 9 ?

«Т0111 оуе15і2е».

Те11с1а11се шосіе : с0111111е111 1е51е1 с11іс с111а11с1 і1 1аі1 110іс1 ?

РАК нв'ьої5Е 8АЬЕ88У

21 МОУЕЬ/ПЗКЕ 2019

Ауес Гаґґіуе'е с1е Г11іуе1, уіе111 Ге11уіе с1е 11011уеа111е5... Е1 (Гі115рі1а1іо11

р11і5е'е а 1а 5011іе с1е5 с1е'1і1е'5. Ьа р1е11уе ауес се5 30 5і111011е11е5 ро111 Ьґауеґ 1е 110іс1

10111 е11 1аі5а111 81і111ре1 5011 с11101іе111 шосіе.

Воисіоипе5 сосо115, р11115 Раіґ І51е а11х ассе1115 1е110, реа11х 1аі11е'е5 е1 Ьо11е5
 

111і111аі1е5... Ми] (10111е, 1,11іуе1 2020 5е1а р1асе 50115 1е 5і811е (111 с0111011 е1 (111 ра11і-

р1і5 шосіе. А1015 с111,і1 роі111е 1е Ь0111 де 5011 11е2, Іесоп с1е 51у1е е11 і111а8е5 ро111

ра11іе1 1е5 Ьа55е5 1е111ре'1а1111е5 се11е 5аі5011.
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Ье5 5 ріесе5 с111,1111е 1е111111е сіеуґаі1 1011]о1115 ауоіґ с1а115 5а 8а1с1е-10Ье 5е1011

ЄаЬґіеІІе Са1111е5і1

РАК УОЄПЕ 18 МОУЕЬ/ПЗКЕ 2019

А 101111'1151е 29 а115, ЄаЬґіеІІе Са1111е5і1 1аі1 ра11іе с1,1111е 11011уе11е 8е'11е'1а1і011

с1е 1і11е5 е11 у0811е, е118а8е'е5 е1 асс0111р1іе5. Ве111іе1 уі5а8е 2.0 а 5е 1а11се1 5111 1а

5се11е с1е 1а с1е'а1і011, е11е с1еу0і1е 5011 рґорґе 1аЬе1 Ьа 8е111аі11е Ра1і5, а111а111

е'1е'8а11се а 1а Ра1і5іе1111е е1 11а111Ьоуа11се а 1,І1а1іе1111е... Е1 с1еу0і1е е11 ехс1115іуі1е

Ге55е11се де 5011 51у1е.

Ппе шосіе 1аі1е раґ 1е5 1е111111е5, ро111 1е5 1е111111е5, Іа е51 1е роі111 с1е с1е'ра11

с1е Ьа 8е111аі11е Ра1і5, ]е1111е 1аЬе1 с11111111а111 деда р1е5 де 22 000 аЬо1111е'5 5111

І1151а81а111. П11 уе51іаі1е уе15а1і1е 011 5і111011е11е5 с1е ра11у 8і11 с01оіе111 ріесе5 1е110 а

р011е1 а11 с11101іс1іе11, а Гішазе (111 51у1е с1е ЄаЬґіеПе Са1111е5і1, еу0111а111 е1111е Ра1і5

е1 М11а11. Кепсошґе.

Ье5 5 ріесе5 аи ,ипе ]етте деикаії 10и]'оик5 ауоік дап5 5а закде-коіэе 5еІоп

ЄаЬкіеІІе Саипе51]

Сошшеш е51 11ее 1а 111а1с111е, Ьа 8е111аі11е Ра1і5 ?

ЄаЬґіеПе Са1111е5і1 : Гаі 1011]о1115 аі111е' 111,11аЬі11е1, 111е 5е111і1 е'1е'8а111е е1 Ье11е е11

р011а111 се11аі11е5 ріесе5. Ьа шосіе е51 1111 11011 1110уе11 с1,ехр1е55іо11 е1 аісіе 5о11уе111

1е5 1е111111е5 а 5е 5е111і1 р1115 1011е5 е1 а ауоіґ сіауа111а8е со111іа11се е11е5. Вериі5 10111е

ре1і1е, ]е ]о11е ауес 1е5 уе1е111е1115, ]е сґее 1е5 111іе115 е1 ]”ехрІоґе 1е р10се55115 с1е

с1е'а1іо11. Се1а а 1011101115 е'1е' с111е1с111е с1105е с1е 11а1111е1 ро111 1110і, е1 ]”аі теше

і111а8і11е' 5е111е 1а ґоЬе с111е ]”аі роґ1е'е ро111 Га11е1-раґ1у с1е 111011 111а1іа8е Ге'1е'

с1е111іе1. Ауес 1е 1е111р5, ]”аі е11 е11с01е р1115 е11уіе с1е сґееґ 111011 рґорґе 1аЬе1, ауа111

с1е р1115 е11 р1115 с1е с1і11іс1111е'5 а с1е'11іс11е1 с1е5 ріесе5 с111і с011е5ро11с1аіе111 а 111011

51у1е. Гаі с1011с 1а11се Ьа 8е111аі11е Ра1і5, 01с11е511ее а1110111 с1е сар5111е5 011 ріесе5

уе15а1і1е5, а 1а 1оі5 а11с1асіе115е5 е1 1111 Ь1і11 1е110, сіеуіе1111е111 с1е5 а11іе5 (111 с11101іс1іе11,

(111 111а1і11 ]115с111,а11 Ь0111 с1е 1а 1111і1. Ье 1е'111і11і5111е а 1011]о1115 е'1е' 1,1111 с1е 111е5

р1і11сіра11х е118а8е111е1115; 1е5 1е111111е5 с111і еу0111е111 а 111е5 с01е'5 а11 5еі11 с1е се рґо]е1

уіе1111е111 10111е5 с1е с1і11е'1е1115 1101і20115 111аі5 110115 50111111е5 1111іе5 раґ 1а тете
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у010111е'. Ьа 8е111аі11е Ра1і5 е51 10111 5і111р1е111е111 1аі1е раґ 1е5 1е111111е5, ро111 1е5

1е111111е5.

8011 1111іуе15 е11 3 111015 ?

С01111111111а111е', 1е'111і11і5111е е1 е118а8е111е111, 1е 10111 (1а115 1111е е5111е'1іс111е уі111а8е е1

а11(1асіе115е. Ьа 8е111аі11е Ра1і5, се 11,е51 ра5 ]1151е 1111е с111е51і011 (1е 1е11(1а11се, 111аі5 1111

уе'1і1аЬ1е 51у1е (1е уіе. С11ас111е ріесе е51 і111а8і11е'е е11 І1а1іе е1 і115рі1е'е (1,іс011е5 (1е

51у1е 11апсаі5е5, (1е5 5еуе111іе5 е1 еі8111іе5. А1і11 (Ге'уі1е1 1е 8а5рі11а8е, 110115 с1е0115

(1е5 ассе55оі1е5 ро111 с11еуе11х 1111іс111е5 а ра11і1 (1е се с111,і1 1е51е (1е5 111а1е'1іа11х

р1е'се'0е111111е111 111і1і5е'5, 1е11е с111е (1а115 1а р1е111іе1е сар5111е Ьар1і5ее «І]оґізіпе».

Ье5 5 ріесе5 с111,1111е 1е111111е (1еу1аі1 1011101115 ауоіґ (1а115 5а 8а1(1е-10Ье ?

Ппе уе51е (1е со5111111е ауес (1е Ье11е5 е'ра111е11е5 е1 1111е 1аі11е 111а1с111е'е, ро111 ра55е1

(11111 111ее1і118 а 1111е 5оі1е'е. Ве5 10Ье5 (1е 5оі1е'е5 а раі11е11е5 е1 со111е1115

11а111Ьоуа111е5, 1011811е5 011 со1111е5. Ве5 с11е111і5іе15 1е'111і11і115 е1 е'1е'8а1115 е11 5а1і11, а

р011е1 ауес 1111 ]еа11 011 1111е ]11ре. Ве5 1аі11е1115 ]11ре5, 1асо11 10111 011 1111і1 е1 1111е

с0111Ьі11аі5о11 с111і 5е 51111і1 а е11е-1116111е.

То11 11111111е со115еі1 (1е 51у1е ?

В11е 1іЬ1е, сґееґ 5е5 р10р1е5 1е81е5 (1а115 1а 1110(1е сотте (1а115 1а уіе. ІІ 1а111 е55ауе1,

5е 110111ре1 е1 ре1і1 а ре1і1 арр1е11(11е а 11011уе1 1е5 ріесе5 (1а115 1е5с111е11е5 011 5е 5е111

1е 111іе11х.

С,е51 (1110і 1011 1001( 5і811а1111е ?

Ве 10111, 1111]'еа11, 1111 1ор е11 5а1і11, е1 1111е уе51е 81ар11іс111е. С01е' ассе55оі1е5, ]е р011е

5011уе111 (1е5 Ьо11і11е5 уе111іе5 а ре1і1 1а1011 ро111 8а1а111і1 1е с0111011 ! Ве 1111і1, 1111е

ґоЬе 5рес1ас111аі1е а раі11е11е5 011 1111 1аі11е111 ]11ре ауес 1111 і111р1і111е' 51а1е111е111.

Ье 1а511іо11-1а11х ра5 а не ]ашаі5 с0111111е111е 5е1011 1оі ?

Ье5 дад 5110е5, са 11,а]'а111аі5 е'1е' 111011 1111с... ІІ у а ра5 та] де 1е11(1а11се5 а11хс111е11е5

]е 11,а(111е1е ра5 111аі5 ]е 11е с10і5 ра5 а11 1а511іо11-1а11х ра5, се11аі11е5 ре15о1111е5

ре11уе111 10111 5е ре1111е111е е1 теше 1е11(11е е'1е'8а111е5 1е5 ріесе5 1е5 р1115

ітрґоЬаЬ1е5!
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5 і11(1і5ре115аЬ1е5 с111і 11е (111і11е111 ]ашаі5 1011 5ас ?

П11 1іу1е, 1111 10118е а 1еу1е5, 111а Ьа11е1іе (1е 1е'1е'р11011е, 111011 са1ері11 е1 с111е1с111е5

Р01аґої(15 (1е 111е5 а111і5 е1 111а 1а111і11е.

Те5 3 і11(1і5ре115аЬ1е5 Ьеа111е' ?

Ппе 1111і1е (1е 5оі11 (1е111ас111і11а111е (1е Са11(1а1іе, 1а с1е111е со111о111 (1е5 уе11хсоо]

еуе5 (1е Ва1се1 е1 е111і11 1111е с1е111е 11у(11а1а111е (1е 10111 а11 5е1 (1е 1а Меґ М011е.

5 1е11(1а11се5 (1е 5аі5о11 (1е111 1ере'1е'е5 5111 1011 І1151а81а111 ?

Ье5 уе51е5 (1е со5111111е5 51111с1111е'е5, Гішрґіше 2еЬ1е, 1е 1еора1(1 е1 1е 11уее(1, 1е5

111а11с11е5 51а1е111е111 е11е5 10Ье5 а раі11е11е5 ро111 (1е5 1111і15 е11(1іаЬ1ее5.

То11 іс011е (1е 51у1е ?

Ве 30111, 1111 111іх е1111е ]а11е Ві11сі11 е1 А11(11еу НерЬ11111. Ве 1111і1, С11е1.

8еху 111аі5 е'111іс111е : се11е Ра1і5іе1111е Ьа5е'е а Ьоп(11е5 110115 1і51е 1е5 ріесе5

1110(1е (1а115 1е5с111е11е5 і1 1а111і11уе51і1 се1 11іуе1

РАК ЕПЄЕМЕ ТКОСНІЛ 1 ОСТОВКЕ 2019

Е11 ехс1115іуі1е ро111 У0811е, Саші11е С11а11іе1е 110115 (1еуоі1е 1е5 10 і1е1115 с111і

50111 ро111 е11е (1е5 уа1е1115 5111е5 ро111 Г11іуе1 (е1 10111е 1111е уіе).

Ве 5а шеґе і118е'11іе111е (1а115 Ге11уі101111е111е111, СашіПе С11аґґіе1е а 11е'1і1е'

(1,1111е уе'1і1аЬ1е со115сіе11се е'с0108іс111е. Ауа111-1116111е с111е 1а с111е51і011 (1е «

5111151аі11аЬі1і1е' » (1еуіе1111е111 1111е 11і51оі1е (1е 1е11(1а11се, 1ер1і5е е11 111а55е 5111

І1151а81а111, се11е Ра1і5іе1111е і1151а11е'е а Ьоп(11е5 1і1аі1 1а 5о1111е11е (Га1а1111е. 8а

1ас1іс111е ? 2арре1 ТОПТ 1е р1а51іс111е, со1150111111е1 1е5ро115аЬ1е, ас11е1е1 (1е5 ріесе5

ро111 1а уіе е1 11011 ро111 1111е 1111і1, е1 і111е1ре11е1 1а р1а11е1е (1110(1е 011 11011) а11х

с111е51і0115 (1е 5111с01150111111а1іо11. 8а115 011Ь1іе1 1е 51у1е. Е11 ехс1115іуі1е ро111 У0811е,

е11е 110115 (1еуоі1е 1е5 9 і1е1115 с111і 50111 ро111 е11е (1е5 уа1е1115 5111е5 ро111 Г11іуе1 (е1

10111е 1111е уіе).

1.011 111а111еа11 оуе15і2е(1

«Раґсе с111е Г11іуе1 5,а1111011се 110і(1 е1 с111,1111е уе51е ХХЬ ре1111е1 (1е ]о11е1 5111

1е5 у0111111е5 10111 е11 1е51а111 е'1е'8а111е».
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2011 111118 1есус1аЬ1е

«Ме1111е 011 111111(у, 011 с110і5і1 1111е со111е111 с111і 110115 р1аі1 ро111 е11е 5111е

(Гауоіґ е11уіе (1е Г111і1і5е1 10115 1е5 ]о1115. Ре15о ]”е11 аі 1111 10111 5і111р1е 110і1 е1 1111 105е

11е111і, е1] ,а11е111е 5е1011 111011 1111111е111».

3.Ье ре11(1е111і1 (1е 1а Ра1і5іе1111е

«Се111і сі уіе111 де та с011ес1і011 сар5111е ро111 Т11е0(101а Шаґґе. Ье 5ар11і1

Ь1а11с 1ер1е'5е111е Ра1і5 е1 1е11(1 110111а8е111 а Га(1а8е а1181аі5: “Н0111е і5 ш11е1е 111е

11еа11і5”».

4.011 5ас а 111аі11 5а115 1080

«Раґсе с111е са 5е (1е1110(1е 1110і115 уі1е! Ме5 р1е'1е'1е'5 уіе1111е111 (1е 1а 111а1с111е

ВуРаґ с111і 111е 1арре11е 1е 51у1е іс011іс111е (1е Кас11е1 (1а115 1а 5е1іе Р1іе11(15».

5.011 уа5е 1е'111і11і51е

«Ппе Ье11е шапіеґе (1,11аЬі11е1 5011 с11е2 5оі, с,е51 і111р011а111 ! Маі5 е8а1е111е111

511ре1 а о111і1 (11(111: ра11аі1 ро111 1е5 са(1еа11х (1е 111а1іа8е е1 1е5 заґсоп5 а(101е111

а1155і)».

6.П11е «ЬВВ» 11111а-1110(1е111е

«Іе сґеуе (Ге11уіе (1еуа111 се с1а55іс111е 1еуі5і1е раґ 1а 111а1с111е Соре111і, а 1а

1оі5 5еху е1 е'1е'8а111».

7.Ве5 111111е5 а Ьо111 са11е'5

«8е11511е11е5, се11е5, 111аі5 а1155і 11е5 со111011аЬ1е. ],о5е1аі5 1е5 уе11е5 ауес 1111

Ьеа11]еа11 е1 1111 с01 10111е».

8.011 Ь1а2е1 (Ге'соІіеґе

«КІ1аі1е, 1111е (1е 111е5 111а1с111е5 1е1іс11е5 а сґее 1е 1110(1е1е (1е уе51е ра11аі1,
 

1110111а1(1е а11х е'ра111е5 еха8е'1е'е5. С111е1е55, Ь111 111а1се і1 1а511іо11!»

9.011 ра111а1011 (1,110111111е

«Ра11аі1 е11 10111е осса5іо11. ІІ 1а111 1е 1аі1е 1ер1е11(11е а 1а Ьо1111е 1011811е111 ро111

11е ра5 с111,і1 11аїпе 111аі5 1111е 1оі5 с111е с,е51 1аі1, і1 (1еуіе111 1111 і11с0111о11111аЬ1е».

10.ПІ1е ґоЬе е11 5оіе уі111а8е
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«А р011е1 1е 5оі1 ауес 1111е раіґе (1е 5а11(1а1е5 а Ь1і(1е 1і11е е1 1111 ]оІі са1(1і8а11

ро111 с11а118е1 (1е Ге'1е111е1 Ь1а2е1, е1 1а 5аі5о11 р10с11аі11е, ріе(15 11115 5111 1е 5аЬ1е».

Мо(1е е'111іс111е : уоісі 1а (1е111іе1е 111е5111е а(10р1ее раґ 611ссі е1 В111Ье11у

РАК ЕМІЬУ СНАМ 9 ОСТОВКЕ 2019

А1015 с111е 1е5 81а11(15 81011ре5 (1е Гі11(111511іе (1е 1а 1110(1е с11е1с11е111 а аЬ01(1е1

1е5 р10Ь1е'111а1іс111е5 е11уі101111е111е111а1е5 згасе а 1а сотре115а1і011 са1Ьо11е, У0811е

5,і111е'1е55е а се11е р1а1іс111е, е1 а 5011 е11ісасі1е.

Ьа 11011уе11е 1110(1е е51 а 1а сотре115а1іо11 са1Ь011е, 5е111Ь1е-1-і1. Р0111 1а 5аі5о11

р1і111е111р5-е'1е' 2020, ЄаЬґіеІа Неа151 е51 (1еуе1111е 1а рґешіеґе 111а1с111е а р10р05е1 1111

(1е1і1е 11е1111е е11 са1Ьо11е ро111 1а Ра511іо11 Шеек (1е Мет У011с. Е11е а е'1е' ґарі(1е111е111

511іуіе раґ В111Ье11у а Ьоп(11е5. Єнссі а (1есі(1е (1е р01155е1 1а с1105е 1111 с1а11 р1115 10і11
 

е11 (1ес1а1а111 с111е 5011 1011с1іо1111е111е111, 5а с11аї11е (Гаррґоуі5іо1111е111е111 аі115і с111е 5011

(1е1і1е (1е 1а Ра511іо11 Шеек (1е Мі1а11 е'1аіе111 с0111р1е1е111е111 11е1111е5 е11 са1Ьо11е.

])е'501111аі5, Ке1і118, 1а 111аі5011-111е1е (1е 611ссі а а1111011се с111е Ге1111ер1і5е (1а115 5011

е115е111Ь1е (1еуіе11(11аі1 е111іе1е111е111 11е1111е е11 са1Ьо11е е11 сошре115а111 5е5 е'111і55іо115

а111111е11е5 (1е 8а2 а е11е1 (1е 5е11е.

«Ке1і118 5,е118а8е а (1еуе11і1 с0111р1е1е111е111 11е1111е е11 са1Ьо11е е11 1а111 с111е

81011ре (1а115 10111е5 5е5 оре1а1іо115 е1 10111 а11 10118 (1е 5а с11аїпе

(1,арр10уі5і01111е111е111» а (1ес1а1е Р1апсоі5-Не111і Рі11а1111, 1е РВЄ (111 81011ре (1а115 1111

с01111111111іс111е' (1е р1е55е. «Т0111 е11 с11е1с11а111 а еуі1е1 е1 1е(111і1е 1105 е'111і55іо115 (1е 8а2

а е11е1 (1е 5е11е, 110115 с0111ре115е10115 1е5 е'111і55іо115 1е51а111е5 е11 5о111е11а111 1а

р1е5е1уа1іо11 (1е5 101615 уі1а1е5 е1 1а Ьіо(1іуе15і1е ра110111 (1а115 1е 111011(1е». Маі5

с111,е51-се с111е 1а с0111ре115а1іо11 са1Ьо11е, е1 с0111111е111 са 111а1с11е ?

Ье (1е1і1е ЄаЬґіеІа Неа151 р1і111е111р5-е'1е' 2020

(211,е51-се с111е 1а сотре115а1і011 са1Ьо11е ?

ІІ 5,а8і1 (11111 1110уе11 (1е сотре115е1 5е5 е'111і55іо115 е11 1еа1і5а111 1111е е'с0110111іе

(1е (1іоху(1е (1е са1Ьо11е аі11е1115 (1а115 1е 111011(1е. Р0111 (1е5 81а11(15 81011ре5, 1а

сотре115а1іо11 са1Ьо11е р1е11(1 5011уе111 1а 101111е (Г1111е 11а115ас1і011 1і11а11сіе1е с111і
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і111р1іс111е (1е5 і11уе51і55е111е1115 (1а115 (1е5 рґо]е15 е11уі101111е111е111а11х е1 (1е5

р1081а111111е5 (1е р1е5е1уа1іо11 а1і11 (Ге'с111і1іЬ1е1 1е5 е'111і55іо115 110сіуе5 р10(111і1е5 раґ

1е 1011с1іо1111е111е111 е11а с11аї11е (Гаррґоуі5іо1111е111е111 (1е Ге1111ер1і5е.

611ссі е1В111Ье11у 0111 і11уе51і (1а115 (1е5 рґо]е15 5о111е11115 раґ КЕВВ+, 1е

5с11е'111а 111і5 е11 р1асе раґ 1а С011уе111іо11 са(11е (1е5 Ма1іо115 Ппіе5 5111 1е с11а118е111е111

с1і111а1іс111е (ПМРССС) (10111 1е Ь111 е51 (1е 111е111е 1111 а 1а (1е101е51а1іо11. Аі115і,

ЄаЬґіеІа Неа151 а 1аі1 1111е (1011а1іо11 а11 рґо]е1 Ні1а(111і-Ьіуе1і1100(15 а11 Кепуа, с111і

р1е5е1уе 1е5 101615 е1 5,осс11ре (1е 1а 5а111е (1е5 с01111111111а111е'5 1111а1е5.

Р0111 Гі1151а111, 1а с0111ре115а1іо11 са1Ьо11е е51 со115і(1е1ее сотте 1е 111еі11е111

с110іх ро55іЬ1е ро111 1е5 е1111ер1і5е5 с111і с11е1с11е111 а 1і111і1е1 1е111 і111рас1

е11уі101111е111е111а1. «Е1а111 (101111е 1е Ье5оі11 (Гас1і0115 с1і111а1іс111е5 1118е111е5, 1е5

е1111ер1і5е5 (іоіуе111 р1е11(11е е11 с0111р1е 10111е5 1е1115 е'111і55іо115, а 1а 1оі5 (1а115 1е111

1011с1іо1111е111е111 е1 10111 а11 10118 (1е 1а с11аї11е (1,арр10уі5іо1111е111е111», 110115

ехр1іс111еМа1со В122аґґі, РВЄ (1е 611ссі.«11 ну а ра5 а55е2 (1е 501111іо115 ро111

а11е1111е1 100 ро111 се111 (1е5 е'111і55іо115 (1е 1а с11аї11е (Гаррґоуі5іо1111е111е111, е1

се11аі11е5 (1е се5 501111іо115 ре11уе111 р1е11(11е (1е5 а1111ее5 ауа111 (1е (1еуе11і1 уіаЬ1е5».

Ьа сотре115а1іо11 5і811і1іе е8а1е111е111 с111е 1е5 е1111ер1і5е5 (іоіуе111 еуа111е1 1е111

і111рас1 е11уі101111е111е111а1.«Са1с111е1 1,е111р1еі111е са1Ьо11е (1е 11011е (1е1і1е 11,е'1аі1

с111,1111 р1е111іе1 ра5, а]о111е ЄаЬґіеІа Неа151. 8і уо115 11е 1е'с011е2 ра5 1е5 (101111ее5,

уо115 11е с01111аі55е2 ра5 1е5 с11і111е5 с111,і1 уо115 1а111 1е(111і1е. ІІ 1а111 (1,аЬ01(1 со1111аї11е

1е5 уе'1і1аЬ1е5 с11і111е5 (1е 1,і111рас1 е11уі101111е111е111а1 (1е 11011е с0111111е1се. Се 50111 (1е5

е1аре5 і11(1і5ре115аЬ1е5 ро111 сошр1е11(11е 1е уе'1і1аЬ1е с0111 де 1105 р10(111і15 ро111

Г1111111а11і1е'».

Сошшеш 1е5 сотре115а1іо115 са1Ьо11е 50111-е11е5 са1с111ее5 ?

Ьа 111а1с111е Єнссі, р10р1іе'1е' (111 81011ре Ке1і118 111і1і5е 1111 с0111р1е а111111е1 (1е5

ре11е5 е1 р101і15 е11уі101111е111е111а11х. ІІ 111е5111е Ге111р1еі111е са1Ьо11е (111

1011с1іо1111е111е111 (1е Ке1і118 е1 (1е 5а с11аї11е (Гаррґоуі5іо1111е111е111 (с111і 1ер1е'5е111е

р1е5 де 90% де 5е5 е'111і55іо115) е1 с11і111е 5а уа1е111 111011е'1аі1е ро111 с111а111і1іе1 е1

8е1е1 5011 111і1і5а1іо11 (1е5 1е550111се5 11а1111е11е5.
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Р0111 ЄаЬґіеІа Неа151, 1а 5осіе'1е' (1е р10(111с1іо115 (1е (1е1і1е5 В111еа11 Ве1а1са

11ауа111е' а 111і11і111і5е1 1а с111а111і1е' (Ге'111і55і0115 а сошре115е1, (1а115 1е5 (10111аі11е5 (1е 1а

со1150111111а1іо11 е'1ес11іс111е, (111 11а115р011, (111 са1е1і118 е1 (1е5 (1ес11е15, ре11(1а111 с111е

Ге1111ер1і5е ЕсоАс1 са1с111аі1 1е5 е'111і55іо115 1е51111а111е5 е1 1,е111р1еі111е са1Ьо11е (111

(1е1і1е р11111е111р5-е'1е' 2020. Ар1е5 ауоіґ са1с111е' 1а уа1е111 111011е'1аі1е (1е се5

е'111і55іо115, Ге'с111іуа1е111 е11 (1011а15 а е'1е' 1еуе15е а11 рґо]е1 1(е11уа11 111е111іо1111е'.

Маі5 с0111111е111 1111е е1111ер1і5е ре111-е11е е1аЬ1і1 1а уа1е111 1і11а11сіе1е (111

са1Ьо11е? Ва115 се5 і1151а11се5, 011 ра11е 5011уе111 (111 рґіх (1е 1а 101111е (1е СО2,

Ге1111ер1і5е е11уі101111е111е111а1е С11111а1е Саґе 1іхе 5011 рґіх а 9 е11105, тете 5і 1е рґіх

(1ере11(1 (1е5 5с11е'111а5 (1е сотре115а1іо11 с110і5і5.

Е11 р1а1іс111е, 1а сотре115а1іо11 са1Ьо11е е51 Ьеа11с011р р1115 сошрІіс111е'е. «Се

11,е51 ра5 1111е 5сіе11се ехас1е», 110115 ехр1іс111е Козеґ Туе15, с11е1с11е111 е11 5осі0108іе

е1 е11 5сіе11се5 5осіа1е5 а ГПпіуеґ5і1е (1е 8011111а111р1о11. «Е11 се с111і со11се111е 1а

1е101е51а1іо11, і1 е51 11е5 (1і11ісі1е (1е 5ауоі1 с0111Ьіе11 (1е 1е111р5 і1 1а11(11а ро111 с111,і15

аґґіуе111 а 111а1111і1е' е1 раґуіе1111е111 а аЬ501Ье1 1е са1Ьо11е (1е Га111105р11е1е, се1а ре111

р1е11(11е е1111е 5 е1 10 а115».

Ауес 1111 1арроґ1 (1е ГОМП с111і ауе11і1 (1е 1,1118е11се (Гас1іо115 (Гісі 2030 р0111

еуі1е1 (1е5 аедатз іґґеуе15іЬ1е5, Ьеа11с011р (Гас1е1115 11011уе111 се (1е1аі р10Ь1е'111а1іс111е.

Ье5 (1і11іс1111е5 ро111 0Ь1е11і1 (1е5 111е5111е5 (1е Ге11ісасі1е' (1е 1а сотре115а1іо11 са1Ьо11е

0111 е'1е' (10с11111е111ее5 раґ (1і11е1е111е5 е111(1е5 8011уе111е111е111а1е5. П11 1арроґ1 р11Ь1іе

раґ 1е зоиуеґпешеш 1101уе'8іе11 - с111і і11уе51і1 3 111і11іа1(15 (1,е11105 раґ а11 ро111

(1еуе11і1 1111 рау5 11е1111е е11 са1Ьо11е (Гісі 2030 а (1ес1і1 1е5 1е51111а15

(111 КЕВВ+ сотте «(1і11е1е'5 е1 і11се11аі115» 1а11(1і5 с111,1111е е111(1е (1е 1а С0111111і55іо11

е1110ре'е1111е а (1есо11уе11 с111е 85% (1е5 рґо] е15 (1е сотре115а1і0115 са1Ьо11е е'1аіе111 ре11

5115сер1іЬ1е5 (1е 1011111і1 (1е5 Ье'11е'1ісе5 уе'1і1аЬ1е5 011 111е5111аЬ1е5.

ОиеПе е51 Ге11ісасі1е' (1е5 501111іо115 (1е сотре115а1і0115 ?

Ії1111е (1е5 р1і11сіра1е5 с1і1іс111е5 со11се111е 1е са1ас1е1е і11(1і1ес1 (1е 1а

сотре115а1іо11 са1Ьо11е : 1е5 е1111ер1і5е5 с0111і1111е111 а е'111е111е (111 СО2. 8,е1101се1 (1е

1е(111і1е а11 111ахі11111111 5011 е111р1еі111е са1Ь011е, е11 р1115 (1е5 с0111ре115а1іо115, е51
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аЬ50111111е111 11есе55аі1е. «ПаЬопі 110115 е55ау0115 (1е 1е(111і1е 1105 е'111і55іо115 е11 8а2 а

е11е1 (1е 5е11е а111а111 с111е ро55іЬ1е, е1 е11511і1е, 110115 с0111ре115о115 е111іе1е111е111 1105

е'111155іо115 а111111е11е5 ехр1іс111е Маґсо Ві22а11і. Ьа 11011уе11е арр10с11е (1е 1а 11е1111а1і1е'

са1Ьо11е е51 1111е 501111іо11 с111і ре111 ауоіґ 1111 і111рас1 ро5і1і1 5111 1а 11а1111е е1 1е с1і111а1

ішше'діа1е111е111»

Ьа (1і11іс1111е а і(1е111і1іе1 1е уе'1і1аЬ1е і111рас1 (1е5 р101е15 (1е сотре115а1і011

са1Ьо11е 5і811і1іе с111е 1е 1е1111е (1е «11е1111а1і1е са1Ьо11е» ре111 (1е10111е1 1е

с01150111111а1е111.«Ьа сотре115а1іо11 са1Ьо11е е51 1111 5ес1е111 11е5 с11ао1іс111е», 110115

ехр1іс111еК08е1 Туе15. «Ье 1аЬе1 11е1111е е11 са1Ьо11е (101111е Гі111р1е55і011 а11

со1150111111а1е111 с111,о11 ре111 с0111і1111е1 а со1150111111е1 ехсе55іуе111е111 сотте ауа111

раґсе с111,і15 5,і111а8і11е111 с111е се5 е1111ер1і5е5 уе1111е115е5 5,осс11ре111 (1е са ро111

110115».

Ьа с111е51і011 (1е Ге'111іс111е е1 (1е5 5с11е'111а5 (1е сотре115а1і011 5е ро5е е8а1е111е111.

Ьа 81а11(1е ша] 01і1е (1,е1111е е11х 5е (1е10111е111 (1а115 (1е5 рау5 е11 (1еуе10рре111е111 е1 0111

1111 і111рас1 5111 1е5 10са11х. П11 1арроґ1 (1е Са1Ь011 Ма11се1 Ша1с11 а 111і5 е11 ауа111

с111а11е са5 (1а115 1е5с111е15 (1е5 р101е15 р1е'5е111е'5 0111 р111101 е11 (1е5 е11е15 11е1а51е5

10са1е111е111, (10111 1111 са5 е11 О118а11(1а 011 1111е е1111ер1і5е рґіуее 5е 5е1аі1 ассараґе (1е5

1е11е5 уі1а1е5 а 1а 5111уіе (1е5 10са11х, 1е111 Ь10с111а111 Гассе5, а1і11 (Гу р1а111е1 1111е

10161.

Ма181е' 1а с0111115іо11 с111і е111о111е се11е р1а1іс111е, 1а сотре115а1і011 ре111 ауоіґ

1111 е11е1 ро5і1і1 1015с111,е11е 5е с0111Ьі11е а 1111е 1е(111с1іо11 (1е5 е'111і55і0115. Ппе е111(1е

р11Ь1іе'е раґ 8сіе11се ша8а2і11е а11і1111е с111е 1а р1а111а1іо11 (1е 111і11іа1(15 (Га1Ьґе5

ра110111 5111 1а р1а11е1е е51 1а 111еі11е111е 501111іо11 (1і5ро11іЬ1е со1111е 1е с11а118е111е111

с1і111а1іс111е е1 ро1111аі1 аЬ501Ье1 ]115с111,а (1е11х 1іе15 е5 е'111і55іо115 р10(111і1е5

а1110111(1,1111і. «Ьа р111ра11 (1е5 рґо]е15 (1е сотре115а1іо11 са1Ьо11е 10111 (1е Ь01111е5

с1105е5 : і15 р1а111е111 (1е5 а1Ь1е5, с1е'е111 (1е Ге111р10і». Козеґ Туе15 а111е11(1е : «111аі5

11е сошр1о115 ра5 5111 1е5 сотре115а1і0115 ро111 110115 (1еЬа11а55е1 (1е се р10Ь1е111е,

раґсе с111е са 11е 5е1а ра5 1е са5».
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Ь11хе е1 е11уі101111е111е111, р1е'сер1е5 е'со-1е5ро115аЬ1е5... 11і111е1уіе1у 81ее11 (1е

81е11а МсСа1111еу

РАК ЕПЄЕМЕ ткоснн нЕьої5Е 8АЬЕ88У17 остовкв 2019

 

Е11е е51 1а рі01111іе1е (1е 1а 1110(1е есо-11іе11(11у. 81е11а МсСа1111еу 5е уе111

р011е-ра101е (11111 111хе 1е5р0115аЬ1е сотте е11 1е'1110і811е 5а (1е111іе1е с011ес1і011

(1еуоі1ее е11 5ер1е111Ь1е (1е111іе1 е1111е 1е5 1111115 (1е ГОре'ґа Єаґпіеґ. Ппе 1110(1е

е'111іс111е Ьіе11 (1а115 5011 1е111р5 (10111 1а с1е'а11ісе 110115 (1еуоі1е 1е5 5ес1е15, (1е 5е5

1ес1111іс111е5 (1е со111ес1і011, а11 (1еуе10рре111е111 (11111е а11е111а1іуе а 1а 101111111е

а11і111а1е, 1е КоЬа.

Ь11хе е1 е11уі101111е111е111, р1е'сер1е5 есо-1е5ро115аЬ1е5... Іїі111е1уіе1у 81ее11 (1е

81е11а МсСа1111еу

Сошшеш 1111е ріесе есо-1е5р0115аЬ1е со111ес1і01111е'е а ра11і1 (1е'1е'111е1115

1есус1е'5 ре111-е11е е11е со115і(1е1ее сотте 1111 р10(111і1 (1е 111хе?

81е11а МсСа1111еу : «КесусІеґ е1 1е111і1і5е1 1е5 1і55115 (1е 1а 5аі5о11 ра55е'е е51

11111е (1е5 с1105е5 1е5 р1115 110уа11ісе5. С,е51 (111 111хе 1110(1е111е. 8і 011 уе111 с0111і1111е1 а

р10(111і1е (1е5 ріесе5 (1е с111а1і1е' с111і 11е 1111і5е111 ра5 а 1а р1а11е1е, с,е51 1111 1011111а111

е55е111іе1 ро111 1і11(111511іе (1е 1а 1110(1е».

Оие11е5 50111 1е5 1ес1111іс111е5 111і1і5ее5 ро111 1аі1е де 1105 с1е'а1іо115 (1е5 і1е1115

есо-1е5ро115аЬ1е5?

81е11а МсСа1111еу:«Ра1 011 с0111111е11се1... ІІі11110уа1іо11 е51 а11 с0е111 (111

рґоро5 (1е 81е11а МсСа1111еу. 90% (111 со1о11 111і1і5е ро111 1е р1і111е111р5-е'1е' 2020,

с011ес1і011]'115с111,а1015 1а р1115 есо-1е5р0115аЬ1е ]ашаі5 сґеее, е'1аі1 018а11іс111е е1 110115

р11уі1е'8іо115 се 111а1е'1іа11 (1ер11і5 2008. Е11 2010, 110115 ау0115 а1161е' (1111і1і5е1 (111

РУС, 11111 (1е5 р1а51іс111е5 1е5 р1115 1охіс111е5, се с111і 110115 а ре1111і5 (1е (1еуе10рре1 1111е

а11е111а1іуе 81ее11 а11х 1116111е5 р10р1іе'1е'5, 1е РП, ауа111 1111 і111рас1 1110і115 11е'8а1і1 5111

1а р1а11е1е. 110115 аі1110115 а1155і 111і1і5е1 1е сас11е111і1е 1е'8е'11е'1е' с111і ре1111е1 1111 і111рас1

5ер1 1оі5 і111е1іе111 а се111і (111 сас11е111і1е уіе18е е1 с111і е51 1аЬ1іс111е' а ра11і1 (1е

сас11е111і1е 11011 111і1і5е е11 5011іе (1115і11е. 110115 со1151а10115 с111е 1е5 со1150111111а1е1115

(1е111а11(1е111 111аі111е11а111 р1115 (1е 11а115ра1е11се с,е51 ро111с1110і і1 е51 11есе55аі1е (1е
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с01111111111іс111е1 5111 1а 111а11іе1е5 (10111 1105 ріесе5 50111 1аЬ1іс111е'е5 аі115і с111е 5111 1е111

і111рас1 5111 1,е11уі101111е111е111. Вериі5 1е р1е111іе1 10111, ]е 11,аі ]ашаі5 уо11111 5ас1і1іе1

1е 51у1е а11 р101і1 (1е ріесе5 81ее11 : 10115 1105 111а1е'1іа11х і11110уа1115 50111 5е111Ь1аЬ1е5 а

се11х 111і1і5е5 11а(1і1іо1111е11е111е111 раґ 1е5 а1111е5 111а1с111е5, 111аі5 е11 111іе11х!»

А се11х с111і 11е ре11уе111 5,о111і1 (1е5 ріесе5 (1е 111хе е'со-1е5ро115аЬ1е5, с111е15

50111 1105 рґесер1е5 ро111 5,11аЬі11е1 011 1аі1е (111 5110ррі118 81ее11?

81е11а МсСа1111еу : «Ас11е1е1 (1е5 р10(111і15 с111і 0111 1110і115 (1і111рас1 (1е 1а

р1а11е1е е1 с111і 50111 1аі15 (1е 111а1е'1іа11х сотте 1е со1о11 Ьі0108іс111е 011 1а уі5со5е

(1111аЬ1е. Маі5 а1155і 1есус1е1, 1011е1, ас11е1е1 уі111а8е, 1еуе11(11е... Ь,і111р011а111 е51 (1е

р1010118е1 1а (1111ее (1е уіе де 1105 уе1е111е1115».

Уо115 ауе2 е'1е' е1 е1е5 11111е (1е5 рґешіе1е5 а 5,е118а8е1 ро111 1111е 1110(1е р1115

1е5р0115аЬ1е а 11ауе15 10115 1е5 а5рес15 (1е 1а с1е'а1іо11. Оие11е5 50111 1105 11101іуа1і0115 ?

Е1 с0111111е111 се1а а (1еЬ111е?

81е11а МсСа1111еу : «Гаі е11 Ьеа11с011р (1е с11а11се : ]”аі 81а11(1і (1а115 1111е 1е1111е

Ьі0108іс111е а11х с01е'5 (1е ра1е1115 5осіа1е111е111 е118а8е'5. В11е уе'8е'1а1іе1111е 111,а ре1111і5

е8а1е111е111 (1е р1е11(11е со115сіе11се (1е 1і111р011а11се (1е5 5аі50115 е1 (1е 1а 11а1111е. ІІ 11,а

]ашаі5 е'1е' с111е51і011 (1е сґееґ 1111е 111а1с111е ауес се5 уа1е1115, 10111 се1а 5,е51 1аі1

11а1111е11е111е111».

Уо115 5е111е2-уо115 е11с01е 5е111е (1а115 1і11(111511іе (1е 1а 1110(1е, а 5е Ьа111е ро111

се11е са115е ?

81е11а МсСа1111еу : «Це'со-1е5ро115аЬі1і1е' е51 а1110111(11111і 1111 ш011с5110р а

ес11е11е 111011(1іа1е, 1111 р10се55115 с0111і1111, а1і111е111е' (1е55аі5 е1 (1е11е1115. Ье5

501111іо115 (1е1і11і1іуе5 50111 е11с01е а уе11і1, с,е51 ро111с1110і 1е (1еЬа1 (10і1 і11с1111е 1111

111ахі11111111 (1ас1е1115 ро111 1аі1е ауа11се1 1е5 с1105е5. ]е 511і5 е118а8е'е (1ер11і5 р1е5 (1е

уі1181 а115 111аі111е11а111, е1 ре11(1а111 1111 1110111е111 ]е 111е 511і5 5е111іе 5е111е, 111аі5 се5

(1е111іе1е5 5аі50115, 1а 5се11е 1110(1е е51 (1ауа111а8е і111р1іс111е'е, (1е 110111Ь1е115е5 111а1с111е5

і11110(111і5е111 е1 111е11е111 е11 р1асе (1е5 і11і1іа1іуе5 ро5і1іуе5 с111і, е5ре'10115-1е, аі(1е10111

11011е р1а11е1е а11 1іе11 (1е 1і111рас1е1».
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Веа11со11р (1е 111аі50115 0111 (1есі(1е (1аґґе1е1 1а 101111111е е1 1е5 реа11х ехо1іс111е5,

с111е 1е51е-1-і1 а 1аі1е?

81е11а МсСа1111еу: «Ьа 1а1155е 101111111е е51 1е11е111е111 Ьіе11 с0111ес1і01111е'е

(1е501111аі5 с111,і1 ну а р1115 (1е 1аі5о115 (1е р011е1 (1е 1а 101111111е а11і111а1е 011 (1111і1і5е1

(1е5 реа11х ехо1іс111е5 011 (1а11і111а11х е11 уоіе (1е (1і5ра1і1іо11. Р011е1 (1е 1а 1а1155е

101111111е е51 1110(1е111е е1 1е11(1а11се е1 ]е с10і5 с111е 1а11і111(1е (1е5 со1150111111а1е1115

с111а111 а 1111і1і5а1іо11 (1е 101111111е е51 е11 11аі11 (1е с11а118е1. ]е 511і5 11е111е115е (1е уоіґ (1е5

уі11е5 а11х Е1а15-П11і5, 8е111і(18е5 011 е11с01е 1е5 р1115 81а11(1е5 111аі5о115 (1е 1110(1е

Ьа1111і1 1а 101111111е а11і111а1е. То111е5 се5 (1е111а1с11е5 а1110111 1111 і111рас1 1е'е1 5111 1ауе11і1

(1е 1а уґаіе 101111111е. Ве р1115, 1е5 і11110уа1іо115 е11 111а1іе1е (1е 101111111е (1111аЬ1е 1е11е5

с111е КоЬа, с111і р10(111і5е111 1е5 р10(111і15 (1111аЬ1е5 е1 1есус1аЬ1е5 50111 1111 уе'1і1аЬ1е

со11р (1е ро11се».

Оце 501111аі1е2-уо115 (1і1е а11х ре1501111е5 с111і 5о111і811е111 с111е 1е с11і1 е51 1111

111а1е'1іа11 11а1111е1 е1 (1011с раґ с0115е'с111е111 111еі11е111 ро111 1,е11уі101111е111е111 (1111111 1і5511

5у11111е'1іс111е со111ес1і01111е а ра11і1 (1е р10(111і15 с11і111іс111е5?

81е11а МсСа1111еу : «Т11е1 (1е5 а11і111а11х а11 110111 (1е 1а 1110(1е е51 5і111р1е111е111

і11ассер1аЬ1е. Ьа р10(111с1і011 (111 с11і1 а 1111 і111рас1 5111 1,е11уі101111е111е111 уі1181 1оі5

511ре1іе111 а 5011 а11е111а1іуе 5у11111е'1іс111е е1 е51 1е5р0115аЬ1е (1е аедатз

е11уі101111е111е111а11х 1е15 с111е 1а р10(111с1і011 (1е (1ес11е15 (1аЬа11а8е, 1111е 111і1і5а1іо11

аЬ115іуе (1еа11, е1 1а р011111і011 (1е 1еа11 е1 (1е 1аі1. Ье Ье'1аі1 е51 а 101і8і11е де 18%

(1е5 8а2 а е11е1 (1е 5е11е 111011(1іа11х 1а11(1і5 с111е 1е с11і1 5у11111е'1іс111е р10(111і1]'115с111,а 24

1015 1110і115 (1і111рас1 5111 1,е11уі101111е111е111 с111е 1е с11і1 11а1111е1. Ье5 а11е111а1іуе5

і11110уа111е5 і11с111е111 (1е5 111а1е'1іа11х 1аЬ1іс111е'5 а ра11і1 (1е 111а1е'1іа11х 1есус1е5 се с111і

110115 а ре1111і5 (1е сґееґ 1е 111еі11е111 с11і1 5у11111е'1іс111е ар1е5 р1е5 де 20 а1111ее5 (1е

1ес11е1с11е5 ! »

Оце ре115е2-уо115 (1е се11е е11р1101іе а1110111 (1е5 ріесе5 уі111а8е ? Е51-се 1111е

111е11асе ро111 1і11(111511іе (1е 1а 1110(1е?

81е11а МсСа1111еу : «Мон, с,е51 1111 с1е(10 5111 1ес111е1 1і11(111511іе (1е 1а 1110(1е

(1еу1аі1 сарі1а1і5е1, е11 е11со111а8еа111 1е5 10са1іо115 е1 1а 1еуе111е. ]е 511і5 1111е 81а11(1е
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1а11 (1е 5есо11(1е 111аі11 е1]”аі 1011101115 111іхе' 111е5 рері1е5 уі111а8е ауес (1е5 уе1е111е1115

со111е111р01аі115, і115рі1е'е раґ 1е 51у1е е'с1ес1іс111е (1е 111е5 ра1е1115. Р0111 1а111011111е-

111уе1 2019-2020, 110115 ауо115 111і1і5е 1111е роі811е'е (1е 1-511і115 уі111а8е ро111 сґееґ (1е5

10Ье5 е11е 1е51111а1 е'1аі1 уґаіше111 с001».

Сошшеш ауе2-у0115 (1еуе10рре 1а11е111а1іуе а 1а 101111111е а11і111а1е, 1е КоЬа ?

81е11а МсСа1111еу : «11 а 1а1111 1111 а11 е1 (1е111і ро111 (1еуе10рре1 се11е а11е111а1іуе

а 1а 101111111е а11і111а1е, се с111і 11,е51 ра5 Ьеа11с011р сошраґе а (1а1111е5 1і55115

і11110уа1115 сотте 1а уі5со5е есо-11іе11(11у с111і а 11е'се55і1е' р1е5 (1е 110і5 а115 (1е

1ес11е1с11е5. Вериі5 1е р1е111іе1 10111 110115 110115 1еуе11(1іс1110115 уе8е1а1іе115 е1 110115

111і1і50115 (1е 1а 1а1155е 101111111е (1а115 1105 с011ес1і0115 теше 5і е11 р10(111і1е 11е'се55і1е

Ьеа11с011р (1е р10(111і15 с11і111іс111е5 ра5 уґаіше111 Ьо115 ро111 1,е11уі101111е111е111, с,е51

ро111 се1а с111е 110115 5о1111аі1іо115 11011уе1 (1е5 111е'11100е5 81ее115 11е сошрґоте11а111 11і

1е 51у1е 11і 1а с111а1і1е'. С,е51 сотте се1а с111е КоЬа е51 11е'. С0111ес1і01111е а ра11і1 (1е

р111ре (1е р1а111е5 е1 (1е р01уе51е1 1есус1е', КоЬа ре1111е1 (1е 1е(111і1е де 30% 1а

со1150111111а1іо11 (1е'11е18іе е1 де 62% 1е5 е'111і55іо115 (1е 8а2 а е11е1 (1е 5е11е 1іе5 а 1а

р10(111с1і011 (11111е 101111111е 5у11111е'1іс111е. С,е51 е8а1е111е111 1111 111а1е'1іа11 1есус1аЬ1е е1

110115 50111111е5 1а р1е111іе1е 111а1с111е а 1111і1і5е1, се с111і е51і11с10уаЬ1е».

Оие11е5 501111е5 1е11(1а11се5 1110(1е (111 р1і111е111р5-е'1е' 2020 ?

РАК ЕПЄЕМІЕ ТКОСНП9ОСТОВКЕ

2019

Оие11е5 50111 1е5 1е11(1а11се5 с111і уо111 1аі1е 1е'1е' 2020 ? Р0111 р1е11(11е (1е

1ауа11се, У0811е (1ес1ур1е е11 18 11100(1 1е5 уа1е1115 5111е5 (1е 1а 5аі5о11 р10с11аі11е.

Оие11е5 5о1111е5 1е11(1а11се5 1110(1е (111 р1і111е111р5-е'1е' 2020 ?

Р1115 с111е ]ашаі5, е1111е с1а55ісі5111е е1 1а111аі5іе, 1е5 сґеа1е1115 5,а11ас11е111 а

1аі1е ра55е1 (1е5 111е55а8е5. Ьа 1110(1е 11,е51 р1115 5е111е111е111 1111е і111а8е 111аі5 а1155і 1111

уес1е111 (1е ре115е'е. Р1е111іе1 с0111Ьа1 ? Ье с11а118е111е111 с1і111а1іс111е. А1015 с111е 32 (1е5

р1і11сіра11х 1еа(1е15 (111 рґе1-а-роґ1е1 0111 а1111011се е11 а0111 2019, е11 111а18е (1е 1а

1е'11111011 (111 67 а Віа11і12, 5,е118а8е1 ро111 1е с1і111а1, 1а Ьіо(1іуе15і1е е1 1е5 осе'а115,
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1а Ра511іо11 Шеек 11,а111а ]атаі5 е'1е' а1155і рґо-зґееп. 8оі1 (1е 11011уе11е5 111а11іе1е5 (1е

со1150111111е1 1а 1110(1е, (1е 1а сґееґ е1 (1е 1і111а8і11е1. С01е' 1е11(1а11се5, 5і

1е 51151аі11аЬ1е 5,а11с1е а1110111(11111і (1а115 1а 1е'а1і1е', 1е5 8еуе111іе5 1еуіе1111е111 е11 101се,

1е 511101сі118 5,і111ро5е сотте 1111е уа1е111 5111е, 1е (1е11і111 сотте 1111е еуі(1е11се. .. Е11

Ь1е1, 1111 р101і1 (1е 5аі5о11 (1е1е1111і11е, се'1е'Ь1а111 1і11(1іуі(111а1і1е' е1 1е 51у1е уіа 1111е

1111111і111(1е (1е 1е11(1а11се5 11е'1е'10с1і1е5 рґе1е5-а-е11е-р011ее5.

1/18

Єур5е1

11 у а сотте 1111 аі1 (1е ]а11і5 ]ор1і11 5111 1е5 ро(1і111115 (1е 1а 5аі5011. Ьа 1110(1е

а11і1111е 5а (1е5і11у011111е 1еЬе11е, ауес 1111е 1111111і111(1е (1ассе1115 8еуе111іе5 Ь011е111е5-

10с1с. Р1асе а (1е5 5і111011е11е5 11ірріе5 а111е'01е'е5 (1і111р1е55і0115 (1аі11е1115, (1а115 1111

1е8і511е 11е'о-“ї00(151ос1(, с111і - со11ре5 2е'10 1а111е аі(1а111 - 5,арр1іс111е ра11аі1е111е111 а

а1110111(111111.

2/18

8111151аі11аЬ1е

8і 1е 111а1с11е' (1е 1а 1110(1е е51 11111е (1е5 і11(111511іе5 1е5 р1115 111с1а1іуе5, с,е51

е8а1е111е111 11111е (1е5 р1115 р01111а111е5 а11 111011(1е. Рі01111іе1е (1е 1а 11111е 51151аі11аЬ1е,

81е11а МсСа1111еу а11110псаі1 1е'се111111е111 1е]оі11(11е ЬУМН ро111 у Ьоо51е1 1а

511а1е'8іе (1е (1еуе10рре111е111 (1111аЬ1е. Рґетіеґе ас1і011 ? Ауес р1115 де 75% де

уе1е111е1115 есо-11іе11(11у, 5а с011ес1і011 р1і111е111р5-е'1е' 2020 е'1аі1 1а р1115 (1111аЬ1е

с111,е11е аі1 ]атаі5 (1еуе10ррее. Уіуіе1111е Ше511у00(1, (10111 1е 11а111Ьеа11 с1е'а1і1 а е1е

1ерґі5 раґ 5011 111аґі А11(11еа5 К1011111а1е1, 11011Ь1іе ]ашаі5 е11е а1155і 5а с10і5а(1е е11

1ауе111 (1е 1а р1а11е1е е11 1еа1і5а111 р1115 (1е 1а 1110і1іе' (1е 1а с011ес1і011 а ра11і1 (1е 1і55115

і11уе11(1115. О11а111 а Ма1і11е 8е11е, е11е 5і811е 1111 уе51іаі1е (10111 1е р10се55115 (1е

со11сер1іо11 а 1е 1110і115 (1і111рас1 5111 1,е11уі101111е111е111. Сошр1е11е2 с111е р1115 де 50%

де 1а с011ес1і011 е51 е11е а1155і 1есус1ее згасе а11 11ауаі1 (11111е е'с111іре (1е(1іее с111і

11ауаі11е а 1е111р5 р1еі11 5111 1е 50111сі118 (1е5 111а1е'1іа11х. Ісі раґ ехе111р1е : (111 Ьоі5

11011е 011 (1е5 11101сеа11х (1е са1111е11е5 ро111 1е5 Ьі]о11х, (1е5 е'с11а1ре5 уі111а8е ро111
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1аі1е 1111е (і]еПаЬа, 011 е11с01е 1111 р1111-оуе1 1аЬ1іс111е' а ра11і1 (1е 5е1уіе11е5

і11уе11(111е5. . .

3/18

То1а1 (1е11і111

Е11 1е1е (1а11іс11е се11е 5аі5о11 : 1е 1001( (1е11і111 е111р111111е' а 10111е5 1е5 е'рос111е5

((1е5 а1111ее5 70 а 90) е11 уе15іо11 11111а 111хе е1 со11ре5 5а115 1аі11е, ро111 е'1е'8а11се

(1ес0111р1ехее 1і1е'е (111 с11101і(1іе11.

4/18

811011 с111 511і15

Ауес 1111е 5аі5о11 50115 і111111е11се 10111Ьоу, 1е 511101сі118 1аі1 - еуі(1е111е111- 5011

соше-Ьас1с. О11і, 111аі5 е11 уе15іо11 Ье111111(1а, с011ре'е 50115 1е 8е11011 е1 с01111а51ее (1е

(1е1аі15 р1115 1е'111і11і115 сотте 1111е Ь10115е 11а115ра1е111е, 1111е Ь1а55іеґе 90 011 1111

(1ес011е1е р10118еа111. Ьа 11011уе11е уе15іо11 (111 5оі1.

5/18

Ма(1а111е (1е Р0111ра(10111

Ь,ауе11е111е111 (111 51у1е (1е 1а 1ау01і1е. Ве5 5і111011е11е5 (1е 111а1с111і5е, Ьа11а111 1111е

111е5111е 11а111е111е111 8е0111е'11іс111е ауес (1е5 1е'і111е1р1е'1а1іо115 1011(1е5 е1 81ар11іс111е5 (1е5

у0111111е5 (1е111е5111е5 (1е5 10Ье5 (111 ХУІІІе 5іес1е, 50115 Ьо11і5 ХУ е1 Ма(1а111е (1е

Рошра(10111.

6/18

Рошеґ 5110111(1е15

Моше] ехеґсісе (1е 51у1е : 1е 11е11с11, 1еі11уе111е е11 ]е11х (1е у0111111е5 е1

(1е'ра111е5 : 1011(1е5 ро111 Ь115і11е55 гіг] (1е5 а1111ее5 90 с11е2 Уе15асе, а1111111е а11111е'е

ро111 11е10ї11е 1е'110-1111111і51е с11е2 Ва1е11сіа8а е1 (1ес011іса8е р11111( с11е2 ]1111уа

Ша1а11аЬе.

7/18

ТґорісооІ

Е11 2019, 1е5рґі1 (1ауе111111е 1аі1 р101і1 11а111 ауес 1е5 11011уе11е5 уі5і0115 (1е 1а

ґоЬе ]111181е Уе15асе (1е ]е1111і1е1 Ьореи ро111 1е5 Єгатшу Аша1(15 2000, 1е5
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(1ес1і11аі5о115 (1е 11101і15 ра1111іе15 арр1іс111е'е5 5111 11а115ра1е11се 5еху с11е2 ВоІсе 84

ЄаЬЬапа е1 1е5 11101і15 а115 (1есо 11а115ро5е5 (1а115 1111е ра1е11е (1е 1011а1і1е'5 110ріса1е5

с11е2 Ьо11і5 У11і11011.

8/18

Таі1011118 8еуе111іе5

Уаґіа1іо11 а1110111 (1е5 8еуе111іе5 ауес (1е5 1е'і111е1р1е'1а1і0115 11а111е5 е11 со111е1115

(111 со5111111е 1е'1іс11е (1е Віа11са ]аззеґ. П11 ]1151е е'с111і1іЬ1е (1е 101се 111а5с111і11е е1 (1е

11аїс11е111 рітра111е 5,і111ро5а111 сотте 1111 1111с е11 р1115, 511рр1е'111е111 (1е са1ас1е1е

са1ас1е'1і51іс111е (1е Маґс ]асоЬ5, Р1а(1а е1 Єиссі.

9/18

“711і1е 81уа11

Ье 1е1о111 (1е 1а р111111е, 111а1с111е'е (11111 111і11і111а1і5111е со111111е с11е2 Вґіе5 Уа11

Мо1е11, с111і 5,а55осіе а С111і51іа11 Ьасґоіх ро111 1111е с011ес1і011 а с111а11е 111аі115,

В111Ье11у е1 Уа1е111і110. Е11 Ь1а11с 5е111е111е111, (1е5 р111111е5 е11 1111111і111(1е, 511рр1е'111е111

(1е 5е11511а1і1е е1 (1е 10111а111і5111е.

10/18

Ро11с1105

С11а1111е 1011(, е5р1і1 Ь011е111е е1 1101е 110111а(1е : 0Ь5е55і011 о111е11уеа1 (1е 1а

5аі5о11 10111Ье а роі111 ауес 1е соше-Ьас1с (1е5 8еуе111іе5. П11 уе51іаі1е 1асо11

Шоо(151ос1( ра55е а11 1і111е (111 с11101і(1іе11 сі1а(1і11.

1 1/18

С10с11е1

Ье с10с11е1, е111р111111е' а11х 8еуе111іе5, (11е55е 1е р101і1 (11111е ]е1111е ]а11е Ві11сі11

11а115р011ее е11 2020. Ппе 1110110111а11іе 11уі51е'е а 1а 5а11се 1110(1е, 1111іо11 5ас1ее (1е

5е(111с1іо11 е1 (1е уіЬе 8111118е, Ьеґсее (11111 5о11111е 11051а18іс111е.

12/18
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Пшіеґшеаґ 0111

(211011 ра11е (1е 1а уіЬе 5еху 90 де Єіуепс11у, (1е 1е111р1еі111е уіс101іе1111е (1е

Ьоеше 011 (111 (1е1і1е 1е'1іс11і51е (1е 611ссі... Ьа Ь1а55іе1е 11е 5е са111о1111е р1115 а11х

(1е550115, 111аі5 5е р011е а1155і а 1а уі11е.

13/18

Са1511і1

Ве5 а1111ее5 80 011 не 1е1іе111 се11е 5аі5о11 с111е 1е ]1151а11с01р5 1асо11 Єгасе

1011е5 011 Вауі(1 Вошіе. Е11 1о1а1 81і11е1 5і11011 са 11е с0111р1е ра5.

14/18

ВаЬу(1011

Теі111е5 са11(1у е1 1001( де ро11рее 10111 с01р5 е1 с11а1111е 5111 1е5 ро(1і111115 (1е5

(1е1і1е5 Решіі, ].Ш.А11(1е15011 е1 Мі11 Мі11. Ппе 1е11(1а11се 81асіе115е е11 ]е11х (1е

у01а1115. .. А 1і111а8е (11111е 5аі5о11 р1і111е111р5-е'1е' 2020 10111а111іс111е.

15/18

8а1аґі

Е1111е і111111е11се 5а1а1і е1 1і811е5 ауе111111іе1е5, се11е 5аі5011, 011 ]о11е 1е5 І11(1іа11а

1011е5 а11 1е'111і11і11 а 1а 1ауе111 (11111 с11іс сі1а(1і11 Ье1 е1 Ьіе11 со111е111р01аі11 с0111ро5а111

ро111 1е'1е' 1111 уе51іаі1е а 1е5р1і1 уаса11се5, сопс11 ро111 1аі1е 1е 10111 (111 111011(1е.

16/18

ЄаІахіе

Ве 1а ґеуеґіе а5110108іс111е р1е5е111е 5111 1е5 ро(1і111115 се11е 5аі5011, 011 1е1іе11(11а

110і5 ехе111р1е5 : 1111е Ра1і5іе1111е С11а11е1 е11 уіґее 110с111111е 5111 1е5 1оі15 (1е 1а уі11е,

(1е5 і111р1і111е'5 ґеуе/ґауе 1асо11 Са111(1е11 Тош11 с11е2 С111і51ор11е1 Ка11е е1 1111е

1е'і111е1р1е'1а1іо11 (111 (11ареа11 с11е2 Міс11ае1 К015 с111і сеІеЬ1е 1е5 5у111Ь01е5 (11111е

А111е'1іс111е 1111іе е1 о11уе11е.

17/18

Тіе а11(1 (1уе

Р1115 с111,1111е 1е11(1а11се, 1111е 1е'с1111е11се. Ьа сошЬі-ра111а1011 аґґіуе с11ас111е

5аі5о11 е11 1е1е (1е5 е11уіе5 (111 1110111е111, 5а115 се55е 111е'1а11101р1105е'е ро111 (1еуе11і1 1111е
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10са(1е е51іуа1е. Ісі, 1а 1110(1е 1111111ір1іе 1е5 с1і115 (1оеі1 11ірріе5 ауес (1е5 ішргіше'5

(1е1ауе5 11а1111сі1108е11е5, соше-Ьас1с 11е'о-8111118е 5,і111ро5а111 а 1а 111а11іе1е (11111е

Ь01111е'е (1е 51у1е е'с1аі1е'е.

18/18

Р1110 с11іс

80111се5 (1і115рі1а1іо11 е11 уґас : 1і11(1іуі(111а1і1е', 1і11с1115іуі1е', 1е5 а1111ее5 90, 1е

р11111с. Ке'51111а1 : 1111 1е51іуа1 (1е с0101Ь10с1с5, (1е 11ео115, (1е 11111 а1с11і1ес1111е' е1 (1е

111а1іе1е5 1ес1111іс111е5 ро111 е11 111е111е р1еі11 1а у11е, і111е1ре11е1 е1 1аі1е (1е 1а 1110(1е 1111е

1е1е.

Ьа 1110(1е у11е раґ Со111111еу Ьоуе : «Іе 11101 (1111аЬ1е 1аі1 ра11іе і111е'81а111е де

та уіе»

РАК ЕПЄЕМЕ ТКОСНПІО 8ЕРТЕ1Х/ПЗКЕ 2019

Ве11х 111015 : і111ре11і11е11се е1 1е5ро115аЬі1і1е'.

Е11е е51 11111е (1е5 іс011е5 1е5 р1115 1ауа8е115е5 (1е5 а1111ее5 90. Со111111еу Ьоуе

і11са111е 1111е 1іЬе11е (1е 1аі1е е1 (1е ре115е1 с111і 11е се55е (1і115рі1е1 1а 1110(1е, 111а1с111а111

1а рор с1111111е е1 1е 51у1е де 5011 е111р1еі111е р11111( е1 1е'111і11і51е. А11]'о111(11111і уі5а8е

(1еВе1уа11х, с111і 5і811е 1111е са111ра811е 1е11(1а111 110111111а8е а Мет У011( е1 а 5е5

1е111111е5 111а1с111а111е5, Со111111еу Ьоуе 5е Ііуґе 1іе11 с111е ро111 У0811е.

Уо11е 51у1е е11 110і5 111015:

«Ішре'11і1е111; 1е'111і11і11, шаі5]'а111аі5 1е511іс1і1».

Ппе 1е1111е с111і уо115 (1е1і11і1?

«Ье 1001( (1е5 Міпе1іе5 8101іе115е5, е11 ра11іс111іе1 1е5 10Ье5 11111а 1е'111і11і11е5, а со11ре5

а5у111е'11іс111е5. С,е51 (1еуе1111 111а 5і811а1111е... Маі5 ]е 11е 511і5 ра5 со1111е 1111е уе15іо11

с0111111е. Ппе ґоЬе Єа11іа110 с011ре'е е11 Ьіаі5?»

Са уе111 (1і1е с1110і ауоіґ (111 51у1е а1110111(11111і ?

«Ме ра5 110р (1ере115е1. Раіґе а11е111іо11 а се с111е 1011 а]о111е е1 5011511аі1 а 5а 8а1(1е-

ґоЬе, а 5а уіе. ]е 511і5 р1115 5111е (1е 1110і (1е501111аі5. Ье 11101 (1111аЬ1е 1аі1 ра11іе

і111е'81а111е де та уіе, а 10115 1е5 11іуеа11х. «Е51-се с111е с,е51 (1111аЬ1е? Е51-се с111е се1а
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уа (1111е1 10111 1111е уіе?» Е1 5і се1а 11е (1111е с111,1111е 1111і1, с,е51 ра11аі1. Маі5 і1 е51 Ьо11

(1е 1е 5ауоі1 е11 с01111аі55а11се (1е са115е».

Ье 1а511іо11-1а11х ра5 а не ]ашаі5 с0111111е111е ?

«Ра11оі5, ]е 1ере115е а се11аі11е5 (1е 111е5 1е1111е5 е1 ]е 111е (1і5: «]е 11,а111аі5 ]ашаі5 (111

р011е1 се1а». Маі5 а 1е'рос111е і] у ауаі1 1011101115 1111е 1аі5о11. Ьа р111ра11 (111 1е111р5,

1111е 111а11уаі5е : с111е1с111,1111 с111і с1іаі1 а11 зепіе е1 а11 зепіаІ, 1110і с111і уо111аі5

аЬ50111111е111 е55ауе1 101111і1 (11111 (1е5і811е1 е11 у11е, а 10111 рґіх. .. Ье р10Ь1е111е с,е51

с111е 5111 1110і, се1а 11,ауаі1 1іе11 (1е 511ре1Ье : 1е5 р10р011і0115, 1а со11ре 11е 1і11аіе111 ра5

ауес 111011 с01р5. ]е 11е 111е'с0111аі5 ра5, ]е уо111аі5 а 10111 рґіх е11е с111е1с111,1111 (1а1111е.

С,е'1аі1 се1а 1е 1а11х-ра5. А11]'о111(11111і ? ]е 11е ре11х ра5 е11е ас11е1ее».

Оце 11011уе-1-011 (1а115 уо11е 5ас ВеІуа11х?

«Ве5 511ас1(5 уе8а11 ро111 111011 с11іе11 Ве11а, 1111 е'1101111е Ьо11с111111, 1111 1ір51іс1с, 1111111е

е55е111іе11е Уо11118 Ьіуіпз ро111 10111е5 1е5 осса5іо115 : ]е 11е ]111е с111е раґ е11е5 (1ер11і5

1995. С,е51 1е 1111151 ро111 уоуазеґ, 1е11011уе1 1111 ре11 (1е раіх е1 (1е с111іе'111(1е... Ма

р1е'1е'1е'е ? Уе1іуе1, 1111 а11іе а111і-511е55. 011 у 11011уе а1155і (1е5 8а1115 е11 с11і1 і1а1іе115

1аі15-111аі11 а Уе11і5е е1 (1е5 ех11аі15 (1а11а11а5 е1 (1е с11111і11 ро111 1а (1і8е51і011».

Те11(1а11се Ьо1118еоі5е : се11е 1а11 (1е 1110(1е 110115 1і51е 1е5 ріесе5 с111,і1 1а111 ро111

1а 1е1111е'е

РАК ЕПЄЕМЕ ТКОСНПЗ 8ЕРТЕ1Х/П3КЕ 2019

Мо11іса Аі111еу, ]о11111а1і51е, ро(1са51е115е е1 1і11е е11 у0811е 110115 (1еуоі1е 5а

1і51е (1е11уіе 1110(1е ро111 1а 1е1111ее. 011 11101? ВСВЄ.

Е11е е51 11111 (1е5 11011уеа11х уі5а8е (1е 1а 1110(1е (1і8і1а1е. Е1 1111е 5і111011е11е. Ьа

11е111аі11е, се11е са11а(1іе1111е і1151а11е'е а Ра1і5 с11111111е 1е5 са5с111е11е5

1111 ро(1са51 ауес Са111і11е С11а11іе1е, (1е5 уі(1ео5 ро111 Ра1і5 Р1е111іе1е, (111 с01151111і118

ро111 (1е5 111а1с111е5 е1 111111151а31а111і115рі1е' с111і са11о1111е. Уоісі 5а 1і51е (1е11уіе (1е

1е1111е'е (а соріеґ).

1.П11е Ь1а55іе1е е11 сас11е111і1е (1еуоі1ее 50115 1111 са1(1і8а11 а55011і
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«Ка1іе Н01111е5 і11са111е ісі 1а11111е е110111е55 раґ ехсе11е11се, 011 с0111111е111

1аі1е (11111 сас11е-1еуе1е 1е'рі10111е (111 с11іс».

2.011 5ас Во11е8а Уе11е1а

«Р0111 а]о111е1 1111е 1011с11е (1е 5ор11і51іса1іо11 а 111011 1001( с11101і(1іе11 : ]еа11 е1

с11е111і5е Ь1а11с11е».

31111 р1111 (1011(1011

«Р0111 1110і 1е уґаі 111хе с,е51 1111 р1111 е11 сас11е111і1е (1е Ьо1111е с111а1і1е'... Е1

]”а(101е 1а 101111е 1111 ре11«5р011» е1 1е11е1 с01е1е' (1е се111і-1а».

4.П11е реа11 1аі11е'е

«Ре15о1111е 11е 1аі1 (1е Ь0111Ьа1(1іе15 сотте Ас11е 8111(1іо5. Ра5 Ье5оі11 (1е

(1е55і11 : с,е51 с0111011аЬ1е е1 с11іс».

5.13е5 Ьо11е5 5а111іа85

«Ні51оі1е уґаіе: 111011 81а11(1-ре1е е'1аі1 сош-Ьоу 1015 де се5 ]оЬ5 (1е'1е'. Се

с110іх е51 еуі(1е111111е111 і111111е11се раґ 1а 8е11е1іс111е».

6.Ье Ь011 ра111а1011

«А11 (16001, 011 не с0111р1е11(1 ра5 ро111с1110і 1а 111а1с111е Т11е Кот е51 а1155і

с11е1е... ]115с111,а се с111е 1011 е55ауе 1е1115 ріесе5 ра11аі1е111е111 со11ре'е5, (1а115 (1е5

111а1іе1е5 р1е111і11111. Ар1е5 011 не ґеуе с111е (1е са».

7.ПІ1е уе51е (1е 1аі11е111

«Р0111 1і1е1 (111ес1 (1е 1а ЬіЬ1і0111ес111е а11х (1е1і1е5. П11 е55е111іе1 (1е 10115 1е5

]о1115».

8.Ве5 е5са1рі115 (1е 1а(1у

«Ппе раіґе (1е с11а1155111е5 «(10111 111е55 ші111 111е». 1111а8і11е2-1е5 ауес 111011

]еа11 е1 111а с11е111і5е Ь1а11с11е с11101і(1іе1111е. .. О11і 5,і1 уо115 р1аї1».

9.ПІ1е саре

«]е ре115е с111,і1 е51 1е111р5 (1е (1еуе11і1 1а 1і11е а 1а саре. Ра11аі1 ро111 5е (101111е1

1111 аі1 шу51е'1іеих».

10.ПІ1е са80111е



111

«О11а11(1 1а 1е111ре1а1111е 1101е 1е5 11е'8а1і15, 1аі1е5 сотте 110115 1е5 са11а(1іе115 !

С11106 І а111 11е1е 101 111і5 1001(!»

11011 ре11 (1е со111е111

«1аі111е р011е1 1111 ре1і1 11а511 (1е со111е111 (1е 1е111р5 е11 1е111р5... ],а(10р1е1аі5

Ьіе11 се 10118е 511Ь1і111е (1е 1а с011ес1і011 11іуе1 (1е Ьоеше».

12.13е5 р11се5 (101еі11е

«]е55іе Т110111а5 1аі1 (1е5 с1а55іс111е5 і11(1е1110(1аЬ1е5 С,е51 5011 реґе Вауі(1

Т110111а5, 1111 111аї11е 011еу1е 1е110111111е' с111і 111і а арр1і5 1е 111е1іе1. Се1а 5е уоі1! »
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вЕ5пмЕ

Ье 511]е1 (1е 11011е 1ес11е1с11е е51 1е со11сер1 "1а 1110(1е" сотте е'1е'111е111 (1е 1а

со115сіе11се 1і11811і51іс111е е1 1е 1110(1е1а1е111 (1е 1а со11(111і1е с01111111111іса1іуе.

11011] е1 (1 е111(1е 50111 1е5 ра1а111е11е5 1і11811і51іс111е5 е1 е1 с1111111е11е5 (1е

1ас111а1і5а1і011 (111 со11сер1 110111111е' (1а115 1е 11апсаі5, (1е 1116111е с111е 1е5 с011(1і1іо115 де

5011 і111111е11се 5111 1а со11(111і1е с01111111111іса1іуе (1е5 11апсаі5.

Ь,0Ь]'ес1і1 е51 (1е 1е1еуе1 е1 (1і11уе111е1іе1 10115 1е5 1110уе115 1і11811і51іс111е5

сараЬ1е5 (1е уеґЬа1і5е1 1е со11сер1 "1а 1110(1е" , се с111і ро1111аі1 110115 а111е11е1 а 1а

с0111р1е11е115іо11, ра11іе11е 011 с0111р1е1е, (1е 5а р1е'5е11се (1а115 1а со115сіе11се

1і11811і51іс111е е1 1а со11(111і1е с01111111111іса1іуе.

Ье со11сер1 "1а 1110(1е" ро55е(1е 1е5 са1ас1е'1і51іс111е5 1і11811і51іс111е5 е1

с1111111е11е5. ІІ е51 1е 1е'8111а1е111 (1е 1а со11(111і1е (1е5 ре15о1111е5, со11се111е'е5 е1 11011-

с011се111ее5, (1а115 1е с0111ех1е (1е 1а с1111111е (1е 111а55е. Ва115 1а со115сіе11се

1і11811і51іс111е 1е со11сер1 "1а 1110(1е" 5е 1іхе а11 11іуеа11 1ехіса1, р1е111іе1е111е111, згасе а11

11101 Іа топде е1 а 5е5 5у11011у111е5; ра1111і 5е5 уеґЬа1і5а1е1115 5е 11011уе111 а1155і (1е5

а111011у111е5; (1е5 111015 с111і 110111 ра5 (1е 5е111е "1а 1110(1е", 111аі5 с111і 50111 р10с11е5 уе15

1а 5е111е (10111і11а111е ( 1е5 111015 с111і 110111111е111 (1е5 уе1е111е1115 1е111і11і115; (1е5 уе1е111е1115

111а5с111і115; (1е5 уе1е111е1115 Ппі5ех; (1е5 ас5е55оі1е5 (1е 1110(1е; (1е5 с11а1155111е5) ; у

с0111р1і5 (1е5 1111і1е'5 р111а5е'0108іс111е5. Ье со11сер1 "1а 1110(1е" 1аі1 1а ра11іе (1е 1а

5р11е1е со11сер111е11е (1е5 115а8е'5 (1е 1а 1а11811е 11апсаі5е е1 у е1111е сотте 5011

с0111ро5а111 а с01е' (1е5 а1111е5 со11сер15 : І'е'Іе'3апсе е1 Іе соп]ок1 / Іа 51тріісі1е' е1

ІаЇасіііїе' ди рогї, ] ,е'001031'е де5 Уеїетеп15 / І'агї. 011 а 111і5 е11 еуі(1е11се 1е 11101і1

(1е 1іе11 е110і1 е1111е 1а 1110(1е е1 1а11), 1е Ь111 (1а сґеа1іо11 (1е5 1110(1е1е5 а 1'е5р1і1 (1е 1а

реі111111е), 1а 511а1е'8іе (1'018а11і5а1іо11 (1е5 (1е1і1е5 (1а115 1е 51у1е "а11у") е1 1а 1ас1іс111е

(1е 1а со11(111і1е с01111111111іса1іуе (1е5 1ер1е'5е111а1115 (111 (10111аі11е (1е 1а 1110(1е (1е5

ра11іс111а1і1е5 1і11811і51іс111е5 (111 (1і5с01115) е1 1е5 1110уе115 (1е 1е111 ас111а1і5а1іо11 (1а115 1а

уі(1ео.

Моґ5-сІе'5: Іе сопсерї, Іа тоде, Іе п11/еаи Іех10а], Іа сопди11е

соттипіса111/е.
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Декларація

академічної доброчесності
здобувача ступеня вищої освіти ЗНУ

Я, Шатова Вероніка Вікторівна, студентка 2 курсу, форми навчання денної,
факультету іноземної філології, спеціальність філологія, адреса електронної
пошти уе1011і1са511а10уа20(ЕзшаіІ. с0111,

- підтверджую, що написана мною кваліфікаційна робота на тему

«Концепт «мода» в мовній свідомості і комунікативній поведінці
п е ставників ан зькоїлінгвок льт и» відповідає вимогам академічної

доброчесності та не містить порушень, що визначені у ст. 42 Закону

України «Про освіту», зізмістом яких ознайомлена;
- заявляю, що надана мною для перевірки електронна версія роботи є
ідентичною її друкованій версії;
- згодна на перевірку моєї роботи на відповідність критеріям академічної
доброчесності у будь-який спосіб, у тому числі за допомогою Інтернет-
системи, а також на архівування моєї роботи в базі даних цієї системи.

Дата Підпис ПІБ (студент)


